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Interruptores automáticos para corriente alterna hasta 6300 A
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Interruptores automáticos en diseño abierto

Interruptores automáticos SENTRON WL, 630 
a 6300 A

Interruptores automáticos 3WN6
con poder de corte medio, hasta 3200 A
Interruptores automáticos 3WN1
para aplicaciones de c.c., hasta 5000 A
Interruptores automáticos en vacío 3WS1
para larga vida útil, hasta 2500 A
Interruptores automáticos con capacidad de 
comunicación 3WN

ver el catálogo NS PS

Catálogo NS PS,
"Productos y sistemas para la distribución de energía"

 

Catálogo NS PS (en inglés)
"Products and Systems for Low-Voltage Power Distribution"
La siguiente sección del catálogo contiene la gama completa con 
los nuevos interruptores automáticos compactos SENTRON VL y 
una gama esencial con todos los demás interruptores automáticos 
para baja tensión de 16 a 6300 A.
En el catálogo NS PS "Productos y sistemas para la distribución de 
energía" se expone la gama completa de interruptores automáti-
cos para baja tensión de 16 a 6300 A así como otros productos y 
sistemas destinados a la distribución de energía en distribuciones 
de baja tensión (como, por ejemplo, interruptores de protección 
de línea (magnetotérmico), sistemas de tableros/cuadros y datos 
técnicos sobre selectividad y protección de respaldo).
Referencia del catálogo NS PS: E86060-K1801-A101-A1-7600
Visite nuestra página web:
www.siemens.de/energieverteilung

sentron-n nsk_086f nsk_327fnsk_335f

nsps_u1-gross

Interruptores automáticos para corriente alterna hasta 6300 A
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La gama completa de interrupt-
ores automáticos se encuentra

en el catálogo NS PS

Interruptores automáticos

Dependiendo de su ejecución, 
los interruptores automáticos 
SENTRON VL, 3VF, SENTRON 
WL y 3W. son apropiados:
• para distribuciones trifásicas, 

como interruptor de alimenta-
ción y de derivación

• para maniobrar y proteger 
motores, generadores, trans-
formadores y condensadores,

• para máquinas de mecaniza-
ción y procesos, como inter-
ruptores principales; aquí el 
usuario deberá tener en 
cuenta las prescripciones 
relacionadas con la seguri-
dad, el montaje y el acciona-
miento (DIN VDE 0113),

• como dispositivo de PARADA 
de EMERGENCIA, según 
DIN VDE 0113, cuando el 
interruptor automático esté 
equipado con un disparador 
de mínima tensión y se 
emplee asociado a un apa-
rato de mando de PARADA 
de EMERGENCIA.

A la hora de seleccionar los 
interruptores automáticos, se 
han de observar, por ejemplo, 
los siguientes criterios:
• La intensidad de empleo de 

la distribución/salida deter-
mina el tamaño y la intensi-
dad asignada In del inter-
ruptor (ver "Datos para selec-
ción y pedidos").

• La intensidad de cortocir-
cuito prevista en el lugar de 
instalación del interruptor y la 
tensión de empleo de la distri-
bución determinan el poder 
de corte del interruptor (ver 
"Datos técnicos").

• Selectividad: 
Los interruptores automáticos 
compactos sólo ofrecen una 
limitada selectividad entre sí. 
En el documento "Selectivi-
dad y protección back-up en 
derivaciones de baja tensión 
sin fusibles" (también disponi-
ble en inglés) se representan 
en formato de tabla los valo-
res de selectividad para las 
más diversas combinaciones 
de interruptores1), obtenidos 
a raíz de ensayos. Se puede 
alcanzar una mayor selectivi-
dad retardando brevemente 
el disparador de cortocircuito. 
Para ello resultan especi-
almente aptos los interrupto-
res automáticos SENTRON 
WL, 3WN6 y 3WN1.

Campo de aplicación

Selección de
interruptores automáticos

Interruptores automáticos 
SENTRON VL y 3VF, 
compactos, versátiles, poten-
tes y con capacidad de comu-
nicación
• para la protección de distribu-

ciones
• para la protección de motores
• para combinaciones de 

arranque
• interruptor seccionador
• poder asignado de corte en 

cortocircuito
hasta 100 kA hasta 415 V AC, 
hasta 35 kA hasta 690 V AC

• intensidad asignada de 16 a 
2500 A

Interruptor automático 
SENTRON WL, 
potente, modular y con 
modernas propiedades de 
comunicación
• para la distribución de ener-

gía en edificios y plantas 
industriales

• intensidad asignada
de 630 a 6300 A

• tensión asignada de empleo 
hasta 1000 V AC

• poder asignado de corte en 
cortocircuito
hasta 100 kA hasta 415/
440 V
hasta 85 kA hasta 690 V AC, 
hasta 45 kA hasta 1000 V AC

• plena selectividad

Interruptor automático 3WN6, 
económico, universal, de 
tamaño reducido, fácil de 
mantener y con capacidad de 
comunicación
• para la distribución de ener-

gía en edificios y plantas 
industriales

• intensidad asignada
de 630 a 3200 A

• tensión asignada de empleo 
hasta 690 V AC

• poder asignado de corte en 
cortocircuito
hasta 80 kA hasta 500 V AC, 
hasta 50 kA hasta 690 V AC

• plena selectividad hasta 
65 kA, hasta 1 s

Gama de productos En este catálogo se expone la 
gama principal de los inter-
ruptores automáticos de baja 
tensión 3VF de 16 a 2500 A, 
los interruptores automáti-
cos de baja tensión SEN-
TRON WL, 630 a 6300 A y los 
interruptores automáticos de 
baja tensión 3WN de 630 a 
3200 A.

La gama completa de inter-
ruptores automáticos para 
corriente alterna y corriente 
continua hasta 6300 A y 
todas las figuras con las 
dimensiones de los interrupt-
ores automáticos se expo-
nen en el catálogo NS PS 
"Productos y sistemas para 
la distribución de energía", 
referencia: E86060–K1801–
A101–A1-7600 (disponible en 
alemán e inglés). Referencia: 
E86060-K1801-A101-A2 (para 
la versión en alemán).

Interruptores automáticos 
SENTRON VL y 3VF para la 
protección de motores

Interruptores automáticos 
SENTRON VL y 3VF para 
combinaciones de arranque

Interruptores seccionadores 
SENTRON VL y 3VF
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SENTRON VL, 3VF
SENTRON WL, 3WN, 3WS

Interruptor automático 3WN1, 
para la distribución de ener-
gía en redes de c.c.
• para la distribución de ener-

gía en redes de gran poten-
cia, máxima selectividad

• intensidad asignada
de 800 a 5000 A DC

• tensión asignada de empleo 
hasta 1000 V DC

• poder asignado de corte en 
cortocircuito
hasta 40 kA hasta 300 V, 
hasta 30 kA hasta 600 V, 
hasta 20 kA hasta 1000 V

• plena selectividad
hasta 40 kA hasta 1 s

Interruptor automático en 
vacío 3WS1, 
libre de mantenimiento para 
una larga vida útil
• para la maniobra frecuente de 

altas potencias, hasta 30.000 
ciclos de maniobra sin man-
tenimiento, también libre de 
mantenimiento después de 
cortes por cortocircuito

• intensidad asignada
de 630 a 2500 A

• tensión asignada de empleo 
hasta 1000 V AC

• poder asignado de corte en 
cortocircuito
hasta 65 kA hasta 690 V AC, 
hasta 40 kA hasta 1000 V AC

• plena selectividad hasta 1 s

1) Para combinaciones con SENTRON VL se ruega consultar.
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La gama completa de interrupt-
ores automáticos se encuentra 
en el catálogo NS PS

Interruptores automáticos

SENTRON

Interruptores automáticos con capacidad de comunicación

El uso de modernos interrupto-
res automáticos con capacidad 
de comunicación abre nuevas 
perspectivas en cuestiones de 
puesta en marcha, parametri-
zación, diagnóstico, test, man-
tenimiento y gestión de ener-
gía.
Con ellos se ahorran muchos 
gastos y se mejora la producti-
vidad en plantas industriales, 
edificios y proyectos de infrae-
structura. Sus principales ven-
tajas son las siguientes:

Puesta en marcha y 
parametrización
• PROFIBUS-DP permite esta-

blecer enlaces más rápidos y 
seguros que el cableado con-
vencional punto a punto.

• A la hora de realizar las 
ampliaciones necesarias, las 
pausas improductivas son 
mínimas

• Más facilidades en la puesta 
en marcha

• Puesta en marcha transpa-
rente con excelentes posibili-
dades de documentación

• Parametrización rápida y 
segura al pie de máquina, vía 
PROFIBUS-DP o Ethernet/
Intranet/Internet con software 
al efecto inteligente (ver Fig. 
arriba, a la derecha).

Manejo y visualización
• Mayor transparencia en la 

distribución de energía gra-
cias a la transmisión de los 
datos momentáneos del 
estado, alarmas de adverten-
cia y violación de umbrales 
(p. ej. sobreintensidad, sobre-
tensión, asimetría de fase; ver 
Fig. a la derecha).

• Gestión de fallos que permite 
actuar con rapidez en caso 
de abandonar el estado nor-
mal. Posibilidad de enviar por 
SMS los mensajes importan-
tes (p. ej. avisos y causas de 
disparo) al teléfono móvil del 
personal encargado de la 
planta.

• La posibilidad de leer pará-
metros a nivel centralizado y 
de transmitirlos automática-
mente a los interruptores 
automáticos de repuesto 
reduce al mínimo la sensibili-
dad a las averías y los tiem-
pos improductivos de la 
planta.

• Gestión efectiva de diagnó-
stico p. ej. mediante la deter-
minación exacta de la causa 
del fallo y el registro de las 
intensidades de fase.

• El mando a distancia de los 
interruptores automáticos per-
mite conectar y desconectar 
partes de la planta tanto de 
forma manual como 
automática.

La comunicación y sus ventajas

Gestión de energía
• La compensación de los picos 

de carga máximos y mínimos 
permite gozar de una reduc-
ción de los gastos energéti-
cos. Una gestión eficiente de 
las cargas hace que los con-
sumidores se maniobren en 
función de las necesidades.

• Gracias a la evaluación de los 
valores energéticos archiva-
dos (líneas de carga) se pue-
den crear perfiles de con-
sumo de energía que se pue-
den tomar como base para un 
futuro suministro de energía 
(ver Fig. a la derecha).

• Al mismo tiempo se puede 
protocolizar y documentar la 
calidad de la energía (cos ϕ, 
armónicas, fluctuaciones de 
tensión). Esto aumenta la 
efectividad de la gestión de 
calidad de la energía.

• Con la gestión de cuentas de 
gastos hay más transparencia 
en el consumo de energía 
para el análisis mercantil. Los 
gastos se pueden asignar y 
optimizar con toda claridad. 
Los datos sobre el grado de 
aprovechamiento de plantas y 
la calidad de la red sirven de 
base para proyectar nuevas 
ampliaciones. Los gastos de 
energía se pueden repartir 
entre distintas cuentas para 
asignarlos con mayor preci-
sión a las diferentes fases de 
producción.

Mantenimiento y servicio 
técnico
• Los datos para el manteni-

miento preventivo (p. ej. canti-
dad de ciclos de maniobra, 
horas de servicio, cálculo del 
desgaste de contactos) per-
miten organizar a tiempo y 
con exactitud los trabajos de 
mantenimiento necesarios. 
De este modo se reduce el 
riesgo de sufrir pausas impro-
ductivas y de que se 
destruyan las partes más sen-
sibles de la planta.

• El control centralizado de los 
trabajos de mantenimiento así 
como la posibilidad de recibir 
avisos mediante mensajes 
SMS permite ahorrar gastos 
de mantenimiento y servicio 
técnico (ver Fig. a la dcha.).

Mediante 
mensajes SMS 
enviados al 
teléfono móvil 
del personal 
técnico se 
pueden notifi-
car importan-
tes datos 
relacionados 
con las averías 
y el manteni-
miento.

nse0452y

Sencilla puesta en marcha y parametrización de los interruptores automáticos 
con el software basado en "HTML"

La integración de los interruptores automáticos en sistemas de manejo y 
visualización proporciona transparencia en la distribución de energía

Los interruptores automáticos con capacidad de comunicación suministran la 
información necesaria para numerosas aplicaciones de gestión de energía
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La gama completa de interrupt-
ores automáticos se encuentra

en el catálogo NS PS

Interruptores automáticos

SENTRON

Interruptores automáticos con capacidad de comunicación

Descripción

Características

• Comunicación homogénea 
vía PROFIBUS-DP de 16 A a 
6300 A con SENTRON VL y 
SENTRON WL

• El alto grado de modularidad 
de los interruptores automáti-
cos y de los accesorios per-
mite ampliar con toda faci-
lidad todos los componentes 
de comunicación

• Mayor aprovechamiento de 
las capacidades de la distri-
bución gracias a la posibili-
dad de integrar módulos de 
entrada y salida externos al 
CubicleBUS interno del inter-
ruptor SENTRON WL

• Productos de software inno-
vadores para parametriza-
ción, manejo, visualización y 
diagnóstico del interruptor 
automático SENTRON al pie 
de máquina, vía PROFIBUS-
DP o Ethernet/Intranet/Inter-
net

• Plena integración de los inter-
ruptores SENTRON en las 
soluciones de Totally Integra-
ted Power y Totally Integrated 
Automation

s18_19_sentron304_07$ SENTRON VL
% Disparador LCD ETU
& Módulo COM10 

PROFIBUS incl. ZSS
( Breaker Data Adapter 

(BDA)
) BDA Plus con interfaz 

Ethernet
* Unidad de entrada y salida 

con explorador 
(p. ej. PC portátil)

+ SENTRON WL
, Módulo COM15 PROFIBUS
- Sensor del estado del 

interruptor (BSS)
. Disparador electrónico 

(ETU)
/ Unidad de medida o uni-

dad de medida Plus
0 Módulo ZSS
1 Módulo de salida digital a 

modo de relé u optoaco-
plador

2 Módulo de salida digital 
configurable como relé u 
optoacoplador

3 Módulo de salida analógico
4 Módulo de entrada digital
5 Switch ES Power en PC
6 PLC, p. ej., SIMATIC S7
7 Software de gestión de 

energía
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La gama completa de interrupt-
ores automáticos se encuentra 
en el catálogo NS PS

Interruptores automáticos
Interruptores automáticos con capacidad de comunicación

Descripción y selección rápida
Poder asignado de corte último en cortocircuito Icu 
con 380/415 V AC: 
40/45/50 kA, poder de corte estándar N.
Para conectar un interruptor automático 
SENTRON VL al PROFIBUS-DP, se necesita:
• Disparador LCD ETU 40
• Módulo PROFIBUS COM10
• Para poder maniobrar vía bus, además del 

módulo COM10, se necesita un accionamiento 
motorizado.

Más información sobre la conexión 
BDA/BDA Plus en la pág. 11/10.

Datos a transmitir

Órdenes de mando:
• Cierre y apertura
• Borrar la memoria de alarmas y disparos, valores de medida mín./máx. así 

como la información sobre el mantenimiento

✔
✔

Estados operativos:
• Estado Abierto/Cerrado ✔

Señalización de eventos:
• Señalización de disparado con intensidad de disparo y hora/fecha
• Alarmas con hora/fecha (p. ej., sobrecarga, asimetría de fases, intensidad, 

etc.)
• Rebase de valor umbral con hora/fecha (p. ej., intensidades de fase)

✔
✔

✔

Valores medidos:
• Intensidades de fase e intensidad de neutro, con valor mín./máx. y hora/

fecha
✔

Lectura y escritura de parámetros ✔

Información para mantenimiento:
(p. ej., cantidad de disparos, cant. de ciclos de maniobra, horas en servicio)

✔

Datos para la identificación de los aparatos ✔

Sincronización horaria ✔

Datos para selección y pedidos (ejemplos de selección rápida)

Tipo Intensi-
dad 
asignada 
In

Intensidad de 
ajuste de los 
disparadores 
de sobrecarga 
de tiempo 
inverso "L" IR

PE Interruptor automático SENTRON VL
3 polos, poder de corte N, 
para la protección de distribuciones, 
disparador de sobreintensidad LCD ETU (LSI)

PE Accionamiento motorizado necesario
220 a 250 V AC (para cierre y apertura)
3VL9 3 a 3VL9 6:
Accionamiento motorizado con acumulador de 
energía por muelle

Referencia Referencia

A A GP 113 GP 113

VL160 63 26– 63 A 3VL27 06–1CH33–0AA0 A 3VL9 300–3MQ00

100 40– 100 A 3VL27 10–1CH33–0AA0 A 3VL9 300–3MQ00

160 64– 160 A 3VL27 16–1CH33–0AA0 A 3VL9 300–3MQ00

VL250 200 80– 200 A 3VL37 20–1CH36–0AA0 A 3VL9 300–3MQ00

250 100– 250 A 3VL37 25–1CH36–0AA0 A 3VL9 300–3MQ00

VL400 315 128– 315 A 3VL47 31–1CH36–0AA0 A 3VL9 400–3MQ00

400 160– 400 A 3VL47 40–1CH36–0AA0 A 3VL9 400–3MQ00

VL630 630 252– 630 A 3VL57 63–1CH36–0AA0 A 3VL9 600–3MQ00

VL800 800 320– 800 A 3VL67 80–1CH36–0AA0 A 3VL9 600–3MQ00

VL1250 1000 400–1000 A 3VL77 10–1CH36–0AA0 A 3VL9 800–3MQ00

1250 500–1250 A 3VL77 12–1CH36–0AA0 A 3VL9 800–3MQ00

VL1600 1600 640–1600 A 3VL87 16–1CH30–0AA0 A 3VL9 800–3MQ00

Otras ejecuciones de interruptores automáticos y accesorios a partir de la página 11/25.

Accesorios y piezas de repuesto

Ejecución Referencia

GP 113
COM10 (módulo PROFIBUS para SENTRON VL)
Módulo para conectar el SENTRON VL al
PROFIBUS-DP, con capacidad de maniobra,
incl. cable de conexión para el LCD ETU.

A 3VL9 000-8AR00

nse0454y

SENTRON VL con LCD ETU y COM10,
hasta 1600 A, para montaje fijo, 3 polos
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La gama completa de interrupt-
ores automáticos se encuentra

en el catálogo NS PS

Descripción y selección rápida
Tensión asignada de empleo Ue hasta 690 V AC
Con 2 contactos auxiliares (1 NA/1 NC)
y 1 bloque de alarma (1 NC)
Para poder maniobrar vía bus, además del módulo 
SIMOCODE-DP, se necesita un accionamiento 
motorizado.
Para integrar la comunicación, se requiere el 
módulo de interface SIMOCODE-DP.

Datos a transmitir

Órdenes de mando:
• Cierre y apertura ✔

Estados operativos: 
• Estado Abierto/Cerrado ✔

Señalización de eventos:
• Señalización de disparo
• Alarmas (p. ej., sobrecarga)

✔
✔

Valores medidos:
• Máx. intensidad de fase en % ✔

Parámetros:
• Valores de ajuste del SIMOCODE-DP ✔

Datos para selección y pedidos (ejemplos de selección rápida)

Tipo Intensidad 
de ajuste 
de los dis-
paradores 
de sobre-
carga de 
tiempo 
inverso L

/r

Intensidad 
de respue-
sta de los 
disparado-
res de corto-
circuito 
instantá-
neos I 

Ii

PE Interruptor automático 
SENTRON VL
3 polos, poder de corte N, 
para la protección de distribuciones, 
disparador de sobreintensidad TM 
hasta VL630, ETU20 (LSI) con 
VL800, con 2 contactos aux. (1 NA/
1 NC) y 1 contacto de alarma (1 NC)

PE Accionamiento motorizado 
necesario
220 a 240 V AC
(para cierre y apertura)

PE Módulo de interface:
Aparato de protección y 
mando de motor SIMOCODE-DP 
(ver también la sección al efecto 1)

Referencia Referencia

(ver abajo el comple-
mento a la referencia)

A A GP 113 GP 113 GP 131

VL160 63– 80 400– 800 A 3VL27 08–1DC33–0AD1 A 3VL9 300–3MQ00 C 3UF50 21–3BN00–1

VL250 160–200 1000–2000 A 3VL37 20–1DC36–0AD1 A 3VL9 300–3MQ00 D 3UF50 31–3BN00–1

VL250 200–250 1250–2500 A 3VL37 25–1DC36–0AD1 A 3VL9 300–3MQ00 D 3UF50 41–3BN00–1

VL400 315–400 2000–4000 A 3VL47 40–1DC36–0AD1 A 3VL9 400–3MQ00 D 3UF50 41–3BN00–1

VL630 400–500 2500–5000 A 3VL57 50–1DC36–0AE1 A 3VL9 600–3MQ00 D 3UF50 51–3BN00–1

VL630 500–630 3150–6500 A 3VL57 63–1DC36–0AE1 A 3VL9 600–3MQ00 D 3UF50 51–3BN00–1

VL800 320–800 8800 A 3VL67 80–1AE36–0AE1 A 3VL9 600–3MQ00 D 3UF50 51–3BN00–1

Otros interruptores automáticos y accesorios a partir de la página 11/25.

Accesorios (imprescindibles)

Ejecución PE Referencia neto

Manual del sistema GP 192

Conexión de los interruptores automáticos al bus de comunicación
3VF, 3WN6, 3WN1/3WS1 a PROFIBUS-DP

Tasa x E20001–P285–A644–V1

Manual del sistema para SIMOCODE-DP
con descripción de la comunicación vía PROFIBUS-DP

GP 131

alemán, incl. ficheros del sistema Tasa A 3UF57 00–0AA00–0

inglés, incl. ficheros del sistema Tasa A 3UF57 00–0AA00–1

GP 251

Conector PROFIBUS
para conectar los módulos de interface al PROFIBUS-DP; 

para los cables de bus PROFIBUS, ver el catálogo IK PI "Comunicación industrial y 
dispositivos de campo"

A 6ES7 972–0BB40–0XA0

GP 131

Cable de conexión
para comunicación con el PC a través de la interfaz del sistema SIMOCODE-DP, 5 m de 
largo

} 3RW29 20–1DA00

GP 131

Software de parametrización Win-SIMOCODE-DP 
Software compatible con Windows 95/98 o Windows NT para parametrización,
control, diagnóstico y test de SIMOCODE-DP a través de la interfaz del sistema 
SIMOCODE-DP, alemán/inglés conmutable (sin cable de conexión)

A 3UF57 11–0AA00–0

SIMOCODE-DP
(3UF50)

SENTRON VL
nse0365y

Interruptores automáticos

SENTRON VL con SIMOCODE-DP,
hasta 800 A, para montaje fijo, 3 polos

Interruptores automáticos con capacidad de comunicación
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La gama completa de interrupt-
ores automáticos se encuentra 
en el catálogo NS PS

Generalidades
No cabe duda de que las 
demandas de comunicación, 
transparencia de datos, flexibi-
lidad e integración en la distri-
bución de energía aumentan 
cada día más. Para que los 
interruptores SENTRON WL 
sean capaz de responder a esa 
demanda, se ha diseñado una 
arquitectura de comunicación 
modular y homogénea.
El pilar de dicha arquitectura es 
el CubicleBUS que inter-
conecta todos los componen-
tes inteligentes que hay dentro 
del SENTRON WL y que, 
además, permite conectar de 
forma sencilla y segura otros 
componentes adicionales 
externos al interruptor 
automático. El CubicleBUS 
está incluido y conectado en 
todos los interruptores comple-
tos con disparadores ETU45B, 
ETU55B, ETU75B y ETU76B.
El alto grado de modularidad 
del sistema permite agregar en 
todo momento nuevas funcio-
nes de comunicación (p. ej. la 
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función de medida). Incluso es 
posible actualizar un interruptor 
SENTRON WL sin capacidad 
de comunicación (p. ej. cambi-
ando ETU25B por ETU45B con 
CubicleBUS) sin la menor difi-
cultad y directamente en la 
instalación. Todos los módulos 

conectados al CubicleBUS tie-
nen acceso directo a los datos 
fuente disponibles en el inter-
ruptor automático garan-
tizando de este modo un 
acceso superrápido a la infor-
mación con el fin de reaccionar 
lo antes posible a los distintos 

eventos.
Además, la conexión de módu-
los adicionales externos (p. ej. 
E/S digitales, salidas analógi-
cas) al CubicleBUS permite 
implementar soluciones econó-
micas relacionadas con la auto-
matización de otros aparatos 

Sensor del estado del inter-
ruptor (BSS)
Todos los microrruptores que 
registran información sobre el 
estado del interruptor 
automático están colocados en 
el módulo BBS y unidos a él. El 
BSS suministra los siguientes 
datos al CubicleBUS:

• Interruptor CON/DES
• Disparado
• Acumulador de resorte car-

gado
• Disponibilidad de cierre
• Disparador de mínima tensión
Además, el BSS posee un sen-
sor de temperatura que, debido 
al lugar de montaje, mide y 

comunica la temperatura exi-
stente en el interruptor 
automático.
Si se indica la opción F01 o F02 
al hacer el pedido, el BSS se 
suministra integrado en el inter-
ruptor, conectado y listo para 
funcionar. Si se adquiere 
posteriormente, el BSS se 
enchufa sencillamente en su 

posición y se conecta con el 
cable preconfeccionado.
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Unidad de medida/
Unidad de medida Plus
La unidad de medida integrada 
funciona con todos los dispara-
dores con conexión al Cubicle-
BUS y es una buena alternativa 
a los instrumentos de medida 
multifuncionales externos.
Con ella se miden:
• intensidades
• tensiones
• potencias
• valores de energía
• cos ϕ
• frecuencia

siempre como valor actual o 
como valor mínimo/máximo.
La unidad de medida permite 
implementar otras funciones de 
protección adicionales (p. ej. 
disparo por sobrefrecuencia, 
generación de señales de aviso 
al sobrepasar valores límite).
La unidad de medida Plus dis-
pone además de dos memorias 
de curvas y permite realizar 
análisis armónicos.
Con las dos memorias para 
forma de curva independien-

tes se pueden registrar curvas 
de intensidad y de tensión para 
diagnosticar detalladamente 
las distintas incidencias.
En caso de pedir la unidad de 
medida/unidad de medida Plus 
junto con el interruptor 
automático indicando la abre-
viatura F04 o F05, ésta se sumi-
nistra ya integrada y lista para 
funcionar. Si la unidad de 
medida se adquiere posterior-
mente, basta con atornillarla al 
disparador y conectarla al 
CubicleBUS.

Módulo PROFIBUS COM15
El módulo PROFIBUS COM15 
sirve para conectar directa-
mente el interruptor automático 
al PROFIBUS-DP y soporta las 
innovadoras funciones DPV1 
que garantizan una sencilla 
puesta en marcha y el diagnó-
stico y ofrecen una visualiza-
ción óptima de los datos.
Con el módulo COM15 también 
es posible controlar a distancia 
o conectar y desconectar el 
SENTRON WL tomando en 
consideración varios mecanis-

mos de seguridad, e incluso se 
pueden modificar parámetros.
La posición del interruptor 
automático (servicio, test, sec-
cionamiento, ausente) se regi-
stra y comunica por medio de 
unos microrruptores que tiene 
el módulo COM15.
Un sensor de temperatura inte-
grado en el COM15 mide y 
transfiere la temperatura que 
hay fuera del interruptor 
automático.
Un reloj integrado etiqueta con 
fecha/hora todos los eventos y 

valores mín./máx. y se puede 
sincronizar a través del PROFI-
BUS. Si se elige la clave F02 al 
hacer el pedido de un SEN-
TRON WL, éste se suministra 
con el módulo COM15 (y el 
módulo BSS) ya integrado, 
conectado y listo para funcio-
nar. Si el módulo COM15 se 
pide posteriormente para ree-
quipar el interruptor 
automático, habrá que abro-
charlo y conectarlo al sistema 
de enchufe de conductores 
auxiliares.
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Datos que se pueden transmitir a través del PROFIBUS-DP o del adaptador BDA

Todos los SENTRON WL con ETU45B, ETU55B, ETU75B, 
ETU76B (CubicleBUS integrado)

Datos del interruptor automático que se pueden transmitir BSS BDA BSS COM15

Clave (referencia interruptor autom. + "–Z")
Referencia

F01
+ referencia BDA/BDAPlus

F02

Posibilidades de aplicación
Transmisión de datos del interruptor automático al PROFIBUS-DP y posible integración en 
sistemas de visualización de jerarquía superior 
p. ej. en PCS7, sistemas de gestión de energía, WinCC (incl. complementos como servidor 
celular de mensajes SMS)

– ✔

Transmisión de datos del interruptor automático y software (es decir, páginas HTML incl. 
datos) a un dispositivo de salida local o remoto vía módem o Ethernet/Intranet/Internet (sin 
posibilidad de integración en sistemas de visualización de jerarquía superior)
p. ej. para observar, diagnosticar, mantener y parametrizar varios interruptores automáticos

✔ –

Uso de las funciones de todos los módulos CubicleBUS
p. ej. programación de los módulos de salida digitales que se puedan configurar, consulta del 
estado de los módulos de entrada digitales, diagnóstico, test

✔ ✔

Datos del interruptor automático que se pueden transmitir sin unidad de 
medida integrada
Identificación del aparato
• Direc. de comunicación, ref. del interruptor en estado original, características del interruptor
• (tamaño, número de polos, módulo de intensidad nominal asignada, etc.), números de identifi-

cación, tipo de disparador, texto libre para designaciones y comentarios

✔
✔ 1)

✔
✔

Estados operativos
• Señaliz. de estado de apertura/cierre, acumulador de resorte, disparado, disponib. de cierre
• Pos. del interruptor (servicio, test, seccionamiento, ausente) en el caso de aparatos extraíbles
• Protección contra escritura PROFIBUS activada/desactivada, entrada libre de usuario

✔
✔ 1)
✔ 1)

✔
✔
✔

Órdenes de mando
• Abrir o cerrar el interruptor automático, activar o desactivar la salida libre de usuario
• Reponer la señalización de disparado
• Borrar la memoria de eventos e historiales
• Reponer los valores mín./máx. medidos, reponer los datos de mantenimiento

✔ 1)
✔
✔ 1)
✔

✔
✔
✔
✔

Historiales
Lectura del informe de eventos, lectura del informe de disparo

✔ 1) ✔

Datos sobre el mantenimiento
• Número de disparos L, S/I y total, desgaste de los contactos
• Número de maniobras bajo carga y total, horas en servicio

✔
✔ 1)

✔
✔

Mensajes de eventos
• Mensajes de disparado con indicación de la intensidad de disparo
• Alarmas (p. ej. sobrecarga) con información entrante/saliente
• Todos los mensajes de eventos mencionados con fecha/hora

✔
✔
–

✔
✔
✔

Parametrización de las funciones de protección
• Lectura de los parámetros de las funciones de protección
• Modificación de los ajustes de los parámetros de las funciones de protección a través del bus 

de comunicación 
• Conmutación de juego de parámetros (de juego A a juego B)

✔
✔ 2)
✔ 2)

✔
✔ 2)
✔ 2)

Valores medidos
• Intensidades de fase, con valor mín./máx. en cada caso 
• Temperatura en el interior del interruptor, con valor mín./máx.
• Temperatura en el interior del tablero/cuadro, con valor mín./máx.
• Todos los valores medidos mencionados con fecha/hora

✔
✔
–
–

✔
✔
✔
✔

Datos del interruptor automático con unidad de medida integrada 
que se pueden transmitir Unidad de medida Unidad de medida Plus

Clave F01+ ... o F02+ ... F04 F05

Mensajes adicionales de eventos
Mensajes de valor umbral (p. ej. sobrefrecuencia/subfrecuencia, sobretensión/subtensión) ✔ ✔

Parametrización de las funciones de protección avanzadas y valores umbral
• Lectura de parámetros de las funciones de protección avanzadas
• Modificación de los ajustes de los parámetros de las funciones de protección avanzadas
• Lectura y ajuste de valores umbral

✔
✔
✔

✔
✔
✔

Valores medidos adicionales
• Tensiones, potencias, energía, cos ϕ, frecuencia, con valor mín./máx. en cada caso
• Análisis armónicos
• Registro de intensidades y tensiones en eventos parametrizables en la memoria de curvas

✔
–
–

✔
✔
✔

1) Sólo en combinación con el módulo COM15 (sin necesidad de integración en el PROFIBUS).
2) Sólo con ETU55B, ETU75B, ETU76B.

nse0456y
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Módulo de salida digital con 
codificador rotativo
A través de este módulo se 
pueden transmitir a aparatos 
de señalización (p. ej. lám-
para, bocina) hasta 6 datos 
binarios sobre el estado del 
interruptor (causas de disparo 
y alarmas). Dicha información 
también se puede utilizar para 
desconectar otras partes de la 

Descripción
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instalación (p. ej. convertidor 
de frecuencia).
Los módulos de salida digitales 
se pueden adquirir con codifi-
cador rotativo o sin él. En los 
módulos con codificador rota-
tivo se puede elegir entre dos 
bloques de señalización con 
6 asignaciones definidas y aju-
star un retardo a la excitación 
adicional.

Todos los módulos de salida 
digitales se ofrecen con salidas 
de optoacoplador (NA, 
150 mA) o con salidas de relé 
(contacto conmutador, hasta 
12 A). En un SENTRON WL se 
pueden conectar como máximo 
dos módulos de este tipo.

Módulo de salida digital 
configurable
Para soluciones que requieran 
más prestaciones se ofrece un 
módulo de salida configurable. 
En él se pueden pasar eventos 
que se producen en el Cubicle-
BUS directamente a una de las 
seis salidas disponibles o 
asignar un máximo de seis 

eventos a tres de dichas sali-
das. Es decir, a una salida 
física pueden asignarse hasta 
seis eventos combinados con 
un operador lógico "O". La con-
figuración se realiza con el 
adaptador BDA/BDA Plus o con 
Switch ES Power. 
Al igual que en los módulos de 
salida con codificador rotativo, 

en este caso también se ofrece 
una variante con optoacopla-
dor y otra con relé. Por cada 
SENTRON WL sólo se puede 
utilizar un módulo de este tipo.

Módulo de salida analógico
El módulo de salida analógico 
se puede utilizar para transmitir 
los siguientes valores medidos 
del interruptor automático a uni-
dades de visualización analógi-
cas situadas en la puerta del 
tablero/cuadro:
• IL1, IL2, IL3, IN o
• UL12, UL23, UL31, UL1N o

• PL1, PL2, PL3, Sges o
• cos j1, cos j2, cos j3, DI% o
• favg, ULLavg, Pges, cos javg

Para ello se dispone de cuatro 
interfaces de 4-20 mA/ 0-10 V. 
La selección de los valores que 
se van a mostrar tiene lugar por 
medio de un codificador rota-
tivo.

El uso del módulo de salida 
analógico evita tener que utili-
zar convertidores adicionales y 
montarlos/cablearlos en la vía 
de corriente principal de forma 
tradicional. En un interruptor 
SENTRON WL se pueden 
conectar como máximo dos 
módulos de este tipo.

Módulo de entrada digital
Con el módulo de entrada digi-
tal se pueden conectar al 
sistema 6 señales binarias adi-
cionales (24 V DC) generadas 
en el entorno del interruptor 
automático. Con ello se pueden 
transmitir al PROFIBUS, por 
ejemplo, mensajes sobre el 
estado de un interruptor sec-
cionador o la puerta de un cua-
dro/tablero.

Con el módulo de entrada digi-
tal en el CubicleBUS también 
es posible conmutar automáti-
camente en cuestión de milise-
gundos los dos juegos de pará-
metros de protección que hay 
en los disparadores ETU55B, 
ETU75B y ETU76B. Así, por 
ejemplo, de este modo se pue-
den modificar automáticamente 
los parámetros de un inter-

ruptor seccionador cuando 
falla la alimentación del trans-
formador.
Para registrar los seis datos 
digitales y para conmutar 
automáticamente los paráme-
tros, se puede utilizar un 
módulo de este tipo respectiva-
mente.

Módulo ZSS (control de sel-
ectividad en tiempo reducido)
Para aquellos casos en los que 
se asignan interruptores 
automáticos Siemens a varios 
niveles de protección y, al 
mismo tiempo, hay que garanti-
zar una plena selectividad con 
el menor retardo posible, se 
aconseja utilizar el módulo ZSS.

Los interruptores automáticos 
están unidos entre sí a través 
de estos módulos. En caso de 
producirse un cortocircuito, 
cada uno de los interruptores 
automáticos afectados consulta 
al siguiente interruptor aguas 
abajo si el cortocircuito también 
aparece en el siguiente nivel 
inferior. De este modo se puede 

localizar con exactitud el lugar 
afectado por el cortocircuito 
con el fin de abrir únicamente 
el interruptor automático 
anterior, visto en el sentido de 
paso de la energía.
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Breaker Data Adapter (BDA)

Breaker Data Adapter (BDA) y 
Breaker Data Adapter Plus 
(BDA Plus)
El adaptador BDA es el primer 
instrumento de parametrización 
con servidor web integrado 
para parametrizar, manejar, 
visualizar y diagnosticar los 
interruptores automáticos SEN-
TRON WL y SENTRON VL.
Puesto que el BDA ya lleva 
incluido el software con las 
páginas web, se pueden eje-
cutar todas las funciones de 
comunicación de los interrupto-
res automáticos con cualquier 
unidad de entrada y salida con 
explorador (p. ej. PC portátil, 
SIEMENS MOBIC) sin necesi-
dad de instalar ninguna aplica-
ción de software adicional. El 
único requisito que debe 
cumplir el sistema de la unidad 
de entrada y salida es disponer 
de un explorador estándar con 
JAVA2 Virtual Machine. 
Después de acoplar el BDA al 
interruptor automático, el explo-
rador muestra las páginas web 
del BDA y los datos de los 
interruptores automáticos.
El BDA posee un imán en la 
parte posterior por lo que 
resulta ideal para usarlo como 
unidad portátil para parametri-
zación y diagnóstico "online". 
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Breaker Data Adapter Plus (BDA Plus)

El BDA también ofrece la posi-
bilidad de crear y modificar jue-
gos de parámetros "offline" en 
un PC portátil. Además, una 
función de impresión permite 
documentar todos los procesos 
y ajustes. A continuación se 
explican detalladamente las 
diferentes posibilidades de 
aplicación que ofrece el adap-
tador BDA.
El BDA Plus posee todas las 
funciones del BDA y, además, 
una interfaz Ethernet adicional 
para conectarlo directamente a 
la red Ethernet. Y, si la configu-
ración de la red lo permite, tam-
bién se puede tener acceso a 
través de la red de área local 
(Intranet) e incluso a través de 
Internet si el servidor de seguri-
dad no lo bloquea. Esto deja 
abierto un sinfín de posibilida-
des a nivel regional para la 
parametrización remota, el dia-
gnóstico y el mantenimiento de 
los interruptores automáticos 
SENTRON. Para funcionar 
como puerta de enlace fija-
mente instalada de la red Ether-
net, el BDA Plus está dotado de 
una fijación para perfil normali-
zado.
A continuación se explican más 
detalladamente las posibilida-
des de aplicación que ofrece el 
adaptador BDA Plus.

n
se

04
65

y

BDA en modo "offline" 
(opcional: BDA Plus)
En el modo "offline" el BDA y el 
BDA Plus sólo está conectado 
con un PC portátil (en represen-
tación de todas las unidades 
de entrada y salida). Desde 
este modo se ajustan todos los 
parámetros necesarios y se 
guardan para su futura aplica-
ción (descargándolos a los 
interruptores automáticos).

El formato de almacenamiento 
es idéntico al del software PRO-
FIBUS Switch ES Power.
A través del puerto COM del 
PC portátil no hay suministro de 
energía. Por eso es necesario 
conectar una fuente de alimen-
tación adicional (24 V DC) al 
BDA.

Breaker Data Adapter – Parámetros del aparato

Breaker Data Adapter – Diagnóstico 
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El BDA como panel manual 
(opcional: BDA Plus)
El BDA se utiliza como panel 
manual acoplándolo tempo-
ralmente a las interfaces de 
disparador del SENTRON WL/
VL.
Con un solo BDA se pueden 
parametrizar en orden sucesivo 
todos los interruptores 
automáticos SENTRON de una 
instalación guardando los pará-
metros en un PC portátil para 
su procesamiento posterior. 
Además, con el BDA también 
se pueden leer todos los datos 
de diagnóstico del interruptor 
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automático. Asimismo, tam-
bién es posible intercambiar los 
datos con Switch ES Power, el 
software de parametrización vía 
PROFIBUS.
El uso de una fuente de alimen-
tación de 24 V DC es necesario 
si el interruptor automático 
carece de suministro de ener-
gía (p. ej. la corriente de las 
vías principales; en el caso de 
SENTRON WL con 24 V DC 
externos en el CubicleBUS; y 
en el caso de SENTRON VL a 
través del módulo COM10).
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BDA con acceso remoto vía 
módem (opcional: BDA Plus)
Para acceder a los datos de los 
interruptores automáticos SEN-
TRON VL/WL a gran distancia, 
se puede utilizar un módem. El 
BDA se conecta al interruptor 
automático bien de forma tem-
poral o bien durante un tiempo 
prolongado. Sin embargo, el 
enlace entre el BDA y el PC 
portátil (o PC de sobremesa) se 
divide "prolongándose" a través 
de un trayecto de módem. De 
este modo se disfruta de un 
acceso ilimitado a nivel regio-
nal a todos los datos de los 
interruptores automáticos. Este 

adaptador resulta ideal para la 
gestión directa de diagnóstico 
y mantenimiento (p. ej. para 
investigar las curvas de intensi-
dad y tensión antes de un dis-
paro) o para la parametrización 
remota.
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BDA Plus como interfaz para 
Ethernet
Además de las funciones men-
cionadas para el BDA, el BDA 
Plus también ofrece un acceso 
a los datos de los interruptores 
automáticos vía Ethernet. Los 
datos de los interruptores no se 
transmiten como datos netos 
sino en el formato específico de 
la aplicación que se muestra en 
páginas "html". El BDA/BDA 
Plus no permite integrar los 
datos de los interruptores en 
ningún sistema de visualización 
de jerarquía superior (p. ej. 
WinCC).
Si en una distribución sin PRO-
FIBUS se van a visualizar "24 h 

online" varios interruptores 
automáticos SENTRON VL/WL 
a través de la red de comunica-
ción, se necesitará un BDA 
Plus por cada interruptor.  La 
selección del interruptor 
automático se efectúa en este 
caso indicando en el explora-
dor la dirección IP específica 
del BDA. Una contraseña en el 
BDA y en el BDA Plus los pro-
tege de un acceso no autori-
zado.
Configurando debidamente el 
servidor de seguridad también 
se podrá acceder a los inter-
ruptores SENTRON VL/WL vía 
Intranet e Internet.
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Datos para selección y pedidos (ejemplos de selección rápida)

Tamaño Máx. intensidad 
asign. del inter-
ruptor In max.

Intensidad 
nom. asign. 1)

In

Poder de corte estándar S, Icu / 440 V Poder de corte elevado H, Icu / 440 V
Referencia Referencia

A A kA GP 103 kA GP 103

Interruptores tripolares para montaje fijo con bornes principales horizontales en la parte posterior
I 630 630 65 3WL11 06-3@@32-.... – –
I 800 800 65 3WL11 08-3@@32-.... – –
I 1000 1000 65 3WL11 10-3@@32-.... – –
I 1250 1250 65 3WL11 12-3@@32-.... – –
I 1600 1600 65 3WL11 16-3@@32-.... – –
II 800 800 80 3WL12 08-3@@32-.... 100 3WL12 08-4@@32-....
II 1000 1000 80 3WL12 10-3@@32-.... 100 3WL12 10-4@@32-....
II 1250 1250 80 3WL12 12-3@@32-.... 100 3WL12 12-4@@32-....
II 1600 1600 80 3WL12 16-3@@32-.... 100 3WL12 16-4@@32-....
II 2000 2000 80 3WL12 20-3@@32-.... 100 3WL12 20-4@@32-....
II 2500 2500 80 3WL12 25-3@@32-.... 100 3WL12 25-4@@32-....
II 3200 3200 80 3WL12 32-3@@32-.... 100 3WL12 32-4@@32-....
III 4000 4000 – – 100 3WL13 40-4@@32-....
III 5000 5000 – – 100 3WL13 50-4@@32-....

Interruptores tripolares extraíbles con bastidor guía con bornes principales horizontales en la parte posterior
I 630 630 65 3WL11 06-3@@36-.... – –
I 800 800 65 3WL11 08-3@@36-.... – –
I 1000 1000 65 3WL11 10-3@@36-.... – –
I 1250 1250 65 3WL11 12-3@@36-.... – –
I 1600 1600 65 3WL11 16-3@@36-.... – –
II 800 800 80 3WL12 08-3@@36-.... 100 3WL12 08-4@@36-....
II 1000 1000 80 3WL12 10-3@@36-.... 100 3WL12 10-4@@36-....
II 1250 1250 80 3WL12 12-3@@36-.... 100 3WL12 12-4@@36-....
II 1600 1600 80 3WL12 16-3@@36-.... 100 3WL12 16-4@@36-....
II 2000 2000 80 3WL12 20-3@@36-.... 100 3WL12 20-4@@36-....
II 2500 2500 80 3WL12 25-3@@36-.... 100 3WL12 25-4@@36-....
II 3200 3200 80 3WL12 32-3@@36-.... 100 3WL12 32-4@@36-....
III 4000 4000 – – 100 3WL13 40-4@@36-....
III 5000 5000 – – 100 3WL13 50-4@@36-....

Disparadores de sobreintensidad Complementos de la referencia Sobreprecio Complementos de la referencia Sobreprecio 
Ejecución sin protección contra defecto a tierra
ETU45B: Funciones de protección LSIN2) EB EB
ETU45B: Func. de prot. LSIN2) con visualizador de 4 líneas FB FB
ETU55B: Funciones de protección LSIN2) JB JB

■ ETU75B: Func. de prot. LSIN2) con visualizador de 4 líneas LB LB
ETU76B: Funciones de prot. LSIN2) con visualizador gráfico NB NB
Ejecución  con protección contra defectos a tierra
ETU45B: Funciones de protección LSING2) EG EG
ETU45B: Func. de prot. LSING2) con visualizador de 4 líneas FG FG
ETU55B: Funciones de protección LSING2) JG JG

■ ETU75B: Func. de prot. LSING2) con visualizador de 4 líneas LG LG
ETU76B: Funciones de prot. LSING2) con visualiz. gráfico NG NG

Complementos de referencias estándar (otros complementos para interruptores y bastidores guía en la página 11/106)
Accionamiento manual con liberación mecánica
Sin 1er y 2º disparador aux.; bloque de cont. aux. 2 NC+2 NA 1AA2

sin
1AA2

sin

Otras ejecuciones de interruptores automáticos SENTRON WL

Selección de los interruptores automáticos SENTRON WL más arriba y 
en las  páginas 11/104 y 11/106. 

Clave Referencia con "–Z"
1   2 3 4   5   6  7      8   9 10 11  12    13 14 15 16
3WL .  .  .  .  –  .  .  .  .  .  –  .  .  .  .– Z 

�����������

Completar referencia con letra "-Z" y la(s) correspondiente(s) clave(s). y claves
@@@ + .  .  .  +  .  .  .

Clave para
"Otras ejecuciones"–Z

Componentes para comunicación
Conexión para sensor del estado del interruptor (BSS) áÒÓ

Puerto de comunicación PROFIBUS 4)
incl. módulo PROFIBUS COM15 y módulo BSS

áÒÔ

Unidad de medida3) (sin puerto de comunicación PROFIBUS) áÒÖ  

Unidad de medida Plus 3) (sin puerto de comunicación PROFIBUS) áÒÃ

Rearme automático del bloqueo de recierre æÒÓ #

Imán de rearme remoto para botón de señalización y rearme,
incl. rearme automático del bloqueo de recierre
– 24 V DC æÓÒ

– 48 V DC æÓÓ 252,60

50/60 Hz, 120 V AC, 125 V DC æÓÔ 252,60

50/60 Hz, 220 ... 240 V AC,250 V DC æÓÕ 252,60

Interruptores automáticos
Interruptores automáticos con capacidad de comunicación SENTRON WL
3 polos, hasta 6300 A
Montaje fijo y extraíble

N

1) Otras intensidades nominales asignadas en el 
punto "Otras ejecuciones", pág. 11/106.

2) Los transformadores para la suma vectorial de 
intensidades o para la protección del neutro y 

los transformadores para captar la intensidad 
de defecto a tierra en el punto neutro a tierra 
del transformador se han de pedir por sepa-
rado; ver la página 11/107.

3) Para conectar la unidad de medida se necesi-
tan transformadores de tensión adicionales.

4) Incluye también un cable CubicleBUS de 2 m.
■ Fecha de suministro bajo consulta.
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Interruptores automáticos
Interruptores automáticos con capacidad de comunicación

SENTRON WL

Accesorios

Designación Accesorios para interruptores SENTRON WL

Referencia

Módulo CubicleBUS1) GP 103

Módulo de salida digital con codificador rotativo, salidas de optoacoplador 3WL9 111-0AT25-0AA0

Módulo de salida digital con codificador rotativo, salidas de relé 3WL9 111-0AT26-0AA0

Módulo de salida digital configurable, salidas de optoacoplador 3WL9 111-0AT30-0AA0

Módulo de salida digital configurable, salidas de relé 3WL9 111-0AT20-0AA0

Módulo de entrada digital 3WL9 111-0AT27-0AA0

Módulo de salida analógico 3WL9 111-0AT23-0AA0

Módulo ZSS 3WL9 111-0AT21-0AA0

Sistemas de parametrización GP 133

Breaker Data Adapter 
(BDA)

Parametrización, mando, diagnóstico y test de los interruptores 
automáticos SENTRON a través de la interfaz local; Breaker Data 
Adapter, cable de conexión para el interruptor SENTRON y la uni-
dad de programación (p. ej. PC portátil); ejecutable en Internet 
Explorer con JAVA2 VM

3WL6 111-0AB01

BDA Plus Igual que BDA, pero con interfaz Ethernet adicional para conexión 
a Ethernet/Intranet/Internet

3WL6 111-0AB02

Software de parametriza-
ción Switch ES Power

Parametrización, mando, diagnóstico y test de los interruptores 
automáticos SENTRON a través del PROFUBUS-DP; ejecutable en 
Windows 95, Windows 98, Windows NT, Windows 2000 y Windows 
XP, requiere adaptador adicional PROFIBUS, p. ej. CP5613

3WL6 111-0AS01

Accesorios GP 103

Cables preconfecciona-
dos para módulos 
CubicleBUS 

0,2 m de largo 3WL9 111-0BC04-0AA0

1 m de largo 3WL9 111-0BC02-0AA0

2 m de largo 3WL9 111-0BC03-0AA0

Manual SENTRON, solu-
ciones para comunica-
ción

Descripción detallada de las funciones de comunicación de los 
interruptores automáticos SENTRON, instalación, conexión, pue-
sta en marcha; incluye una descripción de Switch ES Power y 
BDA.

Descarga gratuita en www.siemens.de/energieverteilung

■ 3WL9 998-0AA51-0AA0  Tasa

Transformadores de 
tensión

Transformador de tensión 380 V/100 V clase 0,5 3WL9 111-0BB71-0AA0 bajo cons.

Transformador de tensión 415 V/100 V clase 0,5 3WL9 111-0BB73-0AA0 bajo cons.

Transformador de tensión 440 V/100 V clase 0,5 3WL9 111-0BB74-0AA0 bajo cons.

Transformador de tensión 525 V/100 V clase 0,5 3WL9 111-0BB76-0AA0 bajo cons.

Transformador de tensión 690 V/100 V clase 0,5 3WL9 111-0BB77-0AA0 bajo cons.

Otros transformadores de tensión también para clase 3 bajo con-
sulta

Reequipamiento y piezas de repuesto GP 103

Kit de reequipamiento 
PROFIBUS

Kit de reequipamiento para comunicación PROFIBUS, incl. 
COM15, BSS y juego de cables para todos los interruptores 
automáticos SENTRON WL con los disparadores ETU45B, 
ETU55B, ETU75B y ETU76B  2)

3WL9 111-0AT12-0AA0

Módulo PROFIBUS COM15 2) 3WL9 111-0AT15-0AA0

Sensor del estado del interruptor (BSS) 3WL9 111-0AT16-0AA0

Unidad de medida 3WL9 111-0AT02-0AA0

Unidad de medida Plus 3WL9 111-0AT03-0AA0

Todos los componentes de comunicación, módulos CubicleBUS y unidades de 
medida se ofrecen para los disparadores ETU45B, ETU55B, ETU75B y ETU76B.

1) Todos los módulos CubicleBUS se suministran con un cable preconfeccionado de 0,2 m.
2) Incluye también un cable CubicleBUS de 2 m.
■ Fecha de suministro bajo consulta.

N
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Generalidades
Switch ES es la plataforma de 
software compartida para las 
propiedades del programa 
específicas de los aparatos con 
capacidad de comunicación 
(p. ej. interruptores automáticos 
SENTRON). Entre otras cosas, 
esto tiene la ventaja de que 
todas las variantes del pro-
grama específicas de cada 
aparato son idénticas desde el 
punto de vista del aspecto y el 
manejo.

Switch ES Power
Switch ES Power sirve para 
parametrizar, manejar y visuali-
zar los interruptores automáti-
cos SENTRON WL/VL a través 
del PROFIBUS-DP. La estruc-
tura tanto del árbol como de las 
distintas ventanas de datos ha 
sido acomodada y armonizada 
con la del adaptador BDA. De 
este modo se dispone de las 
mismas funciones y datos. El 
soporte de la innovadora 
función PROFIBUS DPV1 per-
mite acoplar con toda facilidad 
un PC con Switch ES Power al 
PROFIBUS. La conexión, la sel-
ección de la dirección PROFI-
BUS y la comunicación tienen 
lugar aunque los interruptores 
automáticos SENTRON aún 
estén intercambiando informa-
ción con otra estación (p. ej. 
S7) a través del PROFIBUS.
Con Switch ES Power también 
es posible crear juegos de 
parámetros offline, es decir, sin 
conexión directa con el inter-
ruptor automático, que luego se 
pueden transmitir a los inter-
ruptores SENTRON.
Los formatos de almacena-
miento del BDA y Switch ES 

Descripción

Interruptores automáticos
Interruptores automáticos con capacidad de comunicación

Software Switch ES Power

Power son idénticos lo cual 
significa que se pueden crear, 
por ejemplo, ficheros de pará-
metros a nivel central con 
Switch ES Power y copiárselos 
a los responsables del servicio 
técnico en un PC portátil para 
que los utilicen con el BDA.
Switch ES Power es compatible 
con todas las tarjetas PROFI-
BUS para PC/PC portátil de 
Siemens. Algunas tarjetas 
requieren un paquete de soft-
ware adicional (drivers); para 
más detalles, se ruega consul-
tar el catálogo interactivo 
CA 01.

OM Switch ES Power
El Administrador de objetos 
(OM) sirve para integrar Switch 
ES Power en el entorno STEP 7 
y, por lo tanto, en Totally Inte-
grated Automation (TIA). De 
este modo es posible abrir 
Switch ES Power desde la her-
ramienta de configuración de 
hardware de STEP 7 para para-
metrizar los interruptores 
automáticos SENTRON WL/VL. 
Estos datos quedan guardados 
en la base de datos de STEP7 y 
se transfieren al aparato al ini-
cializar el PROFIBUS. Ventajas 
para el cliente: Gestión de 
datos homogénea, parametri-
zación automática al cambiar 
un aparato.

ti
am

it
te

xt

Datos de pedido

Ejecución Referencia

GP 133

Switch ES Power
Parametrización, manejo, visualización y test de los interruptores automáticos SENTRON WL/
VL a través del PROFUBUS-DP;
ejecutable en Windows 95/98/NT/2000/XP,
incl. ayuda en pantalla, alemán/inglés conmutable;
incl. Administrador de objetos (OM) para Switch ES Power para la integración en STEP7

3WL6 111-0AS01

Requisitos del sistema:

Tarjeta PROFIBUS: CP5411 (ISA), CP5412 (ISA), CP5511 (PCMCIA) CP5611 (PCI),
Smart Cable para comunicación serie a través de un puerto serie y Teleservice,
CP5613 y CP5614 (nueva tarjeta PCI)
e interfaz MPI en PG7xx y sus drivers; ver el catálogo interactivo CA01,
unidad de CD-ROM

Requisitos del sistema para OM Switch ES Power:

SIMATIC:S7, M7, C7, PCS7
STEP 7: versión 5.0 o superior
Unidad de CD-ROM

Uso de Switch ES Power en el PROFIBUS-DP 

Configuración del juego de parametrización A con Switch ES Power 
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Interruptores automáticos

VL160X a VL1600
3 y 4 polos, hasta 1600 A

SENTRON VL

El diseño compacto de los inte-
rruptores automáticos
SENTRON VL y sus destacadas 
propiedades permiten cumplir 
los altos requisitos impuestos 
hoy en instalaciones de distri-
bución eléctrica.
Estos interruptores automáticos 
ofrecen una amplia gama de 
productos, tecnologías perfec-
cionadas, ahorro de espacio y 
manejo simple.
Están disponibles tanto en eje-
cución térmico-magnética (16 a 
630 A) como electrónica (63 a 
1600 A).

Sinopsis
• Rango de intensidad asig-

nada de 16 A a 1600 A
• Diferentes poderes de corte 

para cada tamaño
– N estándar
– H elevado
– L muy elevado

• Sin reducción de potencia/
derating hasta 50 °C

• Disparador de sobreintensi-
dad electrónico a partir del 
tamaño 160 A (VL160), espe-
cialmente para selectividad 
de tiempo y protección con-
tra defectos a tierra

• 2 gamas de accesorios inter-
nos

• Amplio abanico de acceso-
rios externos como, por ejem-
plo, bornes de conexión tam-
bién para cables de aluminio.

Campo de aplicación
Las diferentes versiones del 
interruptor SENTRON VL son 
idóneas para las siguientes 
aplicaciones:
• para distribuciones, como 

interruptor de alimentación y 
de derivación

• para motores, transformado-
res y condensadores como 
aparato de maniobra y pro-
tección

Ejecuciones
Los interruptores automáticos 
SENTRON VL se ofrecen en las 
siguientes ejecuciones:
1. Para la protección de distri-
buciones (ejecución de 3 y 4 
polos). 
Los disparadores de sobre-
carga y cortocircuito están con-
cebidos para la protección de 
cables, líneas y cargas que no 
sean motores.
2. Para la protección de moto-
res (versión de 3 polos). 
Los disparadores de sobre-
carga y cortocircuito están con-
cebidos para la protección 

Introducción

ideal y el arranque directo de 
motores trifásicos de jaula. Los 
interruptores para la protec-
ción de motores son sensibles 
a los cortes de fase y tienen 
una clase de disparo regulable. 
Los disparadores de sobrein-
tensidad funcionan con un 
microprocesador.
3. Para combinaciones de 
arranque (en ejecución de 
3 polos). 
Estos interruptores se utilizan 
tanto para la protección contra 
cortocircuitos como para la fun-
ción de seccionador que suele 
ser necesaria en combinacio-
nes de arranque formadas por 
interruptor automático, relé de 
sobrecarga y contactor. Estos 
interruptores están dotados 
únicamente de disparadores 
de cortocircuito instantáneos 
regulables.
4. Como interruptor secciona-
dor (en ejecución de 3 y 4 
polos). 
Estos interruptores pueden utili-
zarse como interruptores de ali-
mentación, interruptores princi-
pales o interruptores secciona-
dores sin protección contra 
sobrecargas. Están protegidos 
intrínsecamente contra corto-
circuito por lo que no es nece-
sario el uso de fusibles aguas 
arriba.
Todos los interruptores se sumi-
nistran con disparadores de 
sobreintensidad integrados. Los 
interruptores SENTRON VL160X 
a VL1600 se ofrecen con piezas 
de conexión de pletinas 
(barras) o con bornes (hasta 
400 A; ver la página 11/22). Los 
bloques de contactos auxiliares/
de alarma y los disparadores 
auxiliares puede montarlos el 
cliente con toda facilidad aun-
que, en caso necesario, tam-
bién se pueden suministrar ya 
montados.
El poder de corte se puede leer 
en el frontal de todos los inte-
rruptores automáticos.
• Poder de corte estándar:

Icu = 40 a 50 kA con
50/60 Hz, 380/415 V AC,

• Poder de corte elevado:
Icu = 70 kA con
50/60 Hz, 380/415 V AC,

• Poder de corte muy elevado:
Icu = 100 kA con
50/60Hz, 380/415 V AC.

Normas y determinaciones
Los interruptores SENTRON VL 
cumplen las siguientes normas:
IEC 60 947-1, EN 60 947-1, 
DIN VDE 0660, parte 100.
IEC 60 947-2, EN 60 947-2, 
DIN VDE 0660, parte 101.
Para otras normas, se ruega 
consultar con Siemens.
Los disparadores de sobrein-
tensidad de los interruptores 
para la protección de motores 
cumplen además:
IEC 60 947-4-1, 
DIN VDE 0660, parte 102.
Interruptor principal según 
DIN EN 60 204 o DIN VDE 0113 
(ver el campo de aplicación de-
scrito más adelante).

Condiciones de aplicación
Los interruptores automáticos 
SENTRON V son resistentes a 
los efectos del clima. Están 
destinados para su empleo en 
recintos cerrados, en los que 
no existan condiciones de tra-
bajo difíciles (p. ej. polvo, vapo-
res cáusticos, gases dañinos).
Cuando se instalen en recintos 
polvorientos y húmedos se 
deberán prever unas cajas 
apropiadas.

Limitación de corriente
Los interruptores SENTRON VL 
se han diseñado de acuerdo al 
principio de la repulsión mecá-
nica entre contactos. Los con-
tactos se abren antes de que 
se alcance el pico previsto 
para la intensidad de cortocir-
cuito.
El efecto limitador de corriente 
de los interruptores SENTRON 
VL protege de forma efectiva 
los componentes del sistema 
de los efectos térmicos y diná-
micos de la corriente de corto-
circuito en caso de producirse 
un defecto eléctrico.

Categoría de empleo
Todos los interruptores automá-
ticos SENTRON VL cumplen la 
categoría de empleo A.

Montaje
Los interruptores automáticos 
SENTRON VL son aptos para 
su uso en tableros/cuadros e 
instalaciones de distribución 
abiertos y cerrados. Las posi-
ciones de uso recomendadas 
para los interruptores 
SENTRON VL se muestran en 
las figuras que se exponen en 
el punto "Datos técnicos, posi-
ción de uso admisible".

Manual para el interruptor 
automático SENTRON VL
Este manual contiene deta-
llada información técnica sobre 
la descripción del producto, el 
funcionamiento, la instalación y 
el reequipamiento. El manual y 
las instrucciones de uso están 
disponibles en formato PDF en 
la siguiente dirección:
http://www.siemens.de/energie-
verteilung

Interruptores automáticos SENTRON VL

nse0321s
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VL160X a VL1600
3 y 4 polos, hasta 1600 A

Interruptores automáticos
SENTRON VL

Conexión
Los interruptores SENTRON 
VL160X a VL160 están equipa-
dos de fábrica con bornes de 
entrada y salida, aptos para 
conductores multifilares, barras 
de cobre flexibles y conducto-
res flexibles con manguitos. 
Para los interruptores VL630 a 
VL1600 (tamaños 630 a 1600 A) 
se ofrecen diferentes bornes de 
alimentación.
Para conectar por tornillo barras 
de cobre rígidas o flexibles o 
cables se ofrecen accesorios 
adecuados para los interrupto-
res SENTRON VL160X a 
VL1600.
Los interruptores automáticos 
SENTRON VL160X a VL1600 
puede equiparse con pletinas 
de conexión que sirven para 
conectar barras estándar y es-
tán disponibles para conexión 
por el lado frontal y posterior. El 
interruptor SENTRON VL1600 
se suministra con pletinas de 
conexión frontales.
El lado de alimentación y de sa-
lida se puede elegir libremente 
en el interruptor automático. Los 
datos eléctricos no sufren nin-
guna alteración. Los interrupto-
res automáticos con módulos 
RCD se pueden alimentar des-
de arriba o desde abajo.
Los conductores desnudos de 
las conexiones superiores de-
ben aislarse dentro del espacio 
de soplado que debe quedar 
sobre las cámaras apaga-
chispas. Para este fin es posible 
utilizar separadores de fases o 
tapas cubrebornes.
Para los interruptores
SENTRON VL160X a VL1600 se 
pueden adquirir las conexiones 
para los accesorios internos 
(disparadores auxiliares, blo-
ques de contactos auxiliares y 
bloques de alarma) con tornillos 
de conexión.
Para todos los interruptores 
SENTRON VL se pueden 
conectar de forma rápida y di-
recta tanto los disparadores au-
xiliares (disparadores de aper-
tura y de mínima tensión) como 
los bloques de contactos auxi-
liares y bloques de alarma.
Los accionamientos motoriza-
dos con acumulador siempre 
están equipados con bornes. 
Los bloques de contactos auxi-
liares de acción anticipada para 
accionamientos giratorios se 
suministran siempre con cables 
de conexión.

Descripción

Interruptores automáticos 
SENTRON VL800 a VL1600 
La colocación de las vías de 
corriente y los mecanismos del 
interruptor es igual que la de los 
interruptores SENTRON VL160X 
a VL630.
Pero los interruptores
SENTRON VL800 a VL1600 sólo 
se ofrecen en la versión con dis-
parador electrónico.
Al igual que en todos los mode-
los con disparador electrónico, 
en los interruptores SENTRON 
VL los transformadores se 
hallan en la misma caja que el 
disparador. Éstos envían al si-
stema electrónico de disparo 
por sobreintensidad una señal 
proporcional a la intensidad ba-
jo carga.
Todos los interruptores
SENTRON VL con disparador 
electrónico miden la verdadera 
intensidad eficaz. Este tipo de 
medición es el método más ex-
acto. Con él se pueden analizar 
con suma precisión las intensi-
dades existentes en las instala-
ciones de distribución eléctrica 
presentes en la actualidad con 
gran cantidad de armónicos.

Sistemas de disparo por 
sobreintensidad

1. Disparadores de sobrein-
tensidad de los interruptores 
automáticos SENTRON 
VL160X a VL630, térmico-ma-
gnéticos
Los disparadores de sobrein-
tensidad y cortocircuito funcio-
nan con bimetales y por accion-
amiento magnético y pueden 
ser fijos o regulables.
Los interruptores automáticos 
de 4 polos para la protección de 
distribuciones pueden sumini-
strarse con disparadores de 
sobreintensidad en los 4 polos o 
sin disparador en el 4º polo (N). 
A partir de 110 A, los disparado-
res en el 4º polo (N) están regu-
lados al 60 % de la intensidad 
en las 3 vías de corriente princi-
pales lo que garantiza una pro-
tección segura de los conducto-
res neutros de sección 
reducida.
Los interruptores automáticos 
para combinaciones de arran-
que se combinan normalmente 
con un contactor para motor y 
un relé de sobrecarga adapta-
do.
Los interruptores están protegi-
dos intrínsecamente contra 
cortocircuito por lo que no es 
necesario el uso de fusibles 
aguas arriba. Pero no disponen 
de protección contra sobrecar-
gas. Los interruptores de 4 po-
los no disponen de disparador 
de cortocircuito en el 4º polo 
(N).

Grado de protección

Interruptores automáticos IP 20
Marco ciego IP 40
Tapas de conexiones IP 30
Con accionamiento 
giratorio frontal IP 40
Con accionamiento 
giratorio para puerta IP 65
Con accionamiento
motorizado IP 30
Con accionamiento 
motorizado y marco para
el recorte de la puerta IP 40
Zócalo/versión extraíble IP 20

Configuración

Interruptores automáticos 
SENTRON VL160X
Los principales componentes 
de los interruptores SENTRON 
VL160X son las tres vías de cor-
riente con bornes de entrada y 
salida. Los contactos fijos y 
móviles están colocados de tal 
manera que, en caso de corto-
circuito, se produce una repul-
sión magnética entre ellos. En 
combinación con las cámaras 
apagachispas resulta una im-
pedancia dinámica que limita la 
intensidad debido a la reduc-
ción del efecto dañino de I2t y 
de la energía Ip que se genera 
durante los cortocircuitos.
El disparador es fijo y está dota-
do en cada polo tanto de dispa-
radores de sobrecarga fijos o 
regulables como de disparado-
res de cortocircuito fijos.
El interruptor dispone de dis-
paro libre.
A derecha e izquierda del ac-
cionamiento se encuentran los 
compartimentos doblemente 
aislados para los disparadores 
y contactos auxiliares.

Interruptores automáticos 
SENTRON VL160 a VL630
La colocación de la vía de corri-
ente, los contactos principales y 
el mecanismo del interruptor es 
igual que la de los interruptores 
SENTRON VL160X. Los dispa-
radores para SENTRON VL160 
a VL630 tienen las siguientes 
propiedades:
• Los disparadores están dispo-

nibles tanto en versión térmi-
co-magnética como electróni-
ca y el cliente los puede 
cambiar sin necesidad de her-
ramienta especial.

• Los disparadores térmico-ma-
gnéticos poseen disparado-
res de sobrecarga y cortocir-
cuito regulables.

2. Disparadores de sobrein-
tensidad de los interruptores 
automáticos SENTRON VL160 
a VL1600, electrónicos, ETU
El sistema electrónico de dis-
paro por sobreintensidad con-
sta de:
• 3 transformadores de intensi-

dad
• electrónica de evaluación con 

microprocesador
• electroimán de disparo.
En los interruptores SENTRON 
VL160 y VL250 el compartimen-
to de accesorios izquierdo está 
ocupado por el electroimán de 
disparo.
El sistema de disparo no requie-
re alimentación auxiliar.
Para activar los disparadores 
con microprocesador, se re-
quiere una intensidad bajo car-
ga mínima equivalente al 20 % 
de la correspondiente intensi-
dad asignada In del interruptor.
A la salida del módulo de dis-
paro por sobreintensidad hay 
un electroimán que dispara el 
interruptor en caso de sobrecar-
ga o cortocircuito.

Abreviaturas (funciones)
L = Long Time Delay = protec-

ción contra sobrecarga
S = Short Time Delay = protec-

ción contra cortocircuito 
(retardo breve)

I = Instantaneous = protección 
contra cortocircuito (instan-
táneo)

G = Ground Fault = protección 
contra defecto a tierra

Designaciones L, S, I y G según 
IEC 60 947
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La gama completa de interrupto-
res automáticos se encuentra en 
el catálogo NS PS

Interruptores automáticos
SENTRON VL
VL160X a VL1600

3 y 4 polos, hasta 1600 A

Sistema de disparo por sobreintensidad – Sinopsis
Disparadores de sobreintensidad VL160X a VL1600

Posibilidades de regulación
✔ 1) LI 1 10 ✔ ✔ TM 1) 11/20

✔ 1) LI 0,8-1 10 ✔ ✔ TM 1) 11/20

✔ 1) LI 0,8-1 5-10 ✔ ✔ TM 1) 11/20

✔ ✔ LI 0,4-1 1,25-11 ✔ ✔ ✔ ETU 10 M 11/21

✔ LI 0,4-1 1,25-11 ✔ ✔ ETU 10 11/20

✔ LIG 0,4-1 1,25-11 in ✔ ✔ ETU 12 11/20

✔ ✔ LSI 0,4-1 1,5-10 0-0,5 11 ✔ ✔ ETU 20 11/20

✔ ✔ LSIG 0,4-1 1,5-10 0-0,5 11 in ✔ ✔ ETU 22 11/21

✔ ✔ LSI 0,4-1 1,5-10 0-0,5 1,25-11 ✔ ✔ ✔ ✔ LCD ETU 40 M 11/21

✔ LI/LSI 0,4-1 1,5-10 0-0,5 1,25-11 ✔ ✔ ✔ LCD ETU 40 11/21

✔ LSIG 0,4-1 1,5-10 0-0,5 1,25-11 Regulable ✔ ✔ ✔ LCD ETU 42 11/21

Sin reducción de la intensidad asignada hasta 50 °C
Protección regulable del neutro con LCD ETU 42

1) TM hasta 630 A

Protección contra 
defectos a tierra
El disparador de defecto a tierra 
"G" detecta corrientes que cir-
culan a través de tierra y pue-
den causar incendios en la in-
stalación. Con el tiempo de re-
tardo regulable se puede 
asignar una selectividad esca-
lonada a varios interruptores 
conectados en serie. 
Para medir las intensidades de 
neutro y de defecto a tierra se 
pueden aplicar los siguientes 
métodos:

Suma vectorial
Detección de defecto a tierra en 
sistemas con carga simétrica
Las tres intensidades de fase se 
evalúan por medio de la suma 
vectorial.

Detección de defecto a tierra en 
sistemas con carga asimétrica
Se mide directamente la intensi-
dad de neutro que, en los inter-
ruptores tripolares, se evalúa 
sólo para la protección contra 
defecto a tierra mientras que en 
los tetrapolares también se 
evalúa para la protección contra 
sobrecarga del neutro.
El disparador de sobreintensi-
dad calcula con la suma vecto-
rial la intensidad de defecto a 
tierra de las tres intensidades 
de fase y de la intensidad de 
neutro.

Interruptor tripolar, transformador de 
intensidad en el neutro

En los interruptores tetrapolares 
el 4º transformador de intensi-
dad para el neutro es interno.

Medida directa de la intensi-
dad de defecto a tierra con  un 
transformador de intensidad 
en el punto neutro a tierra del 
transformador
El transformador de intensidad 
va instalado directamente en el 
punto neutro a tierra del trans-
formador.

Para el módulo DI (RCD), ver la 
pág. 11/50. Para el transforma-
dor de intensidad externo, ver la 
pág. 11/27.

Protección de transformado-
res

Los interruptores SENTRON VL 
sirven para proteger instalacio-
nes de distribución de energía 
en caso de sobrecarga y corto-
circuito desde el lado de baja 
tensión del transformador de ali-
mentación.

Equipados con disparadores 
de sobreintensidad térmico-ma-
gnéticos (TM) o electrónicos 
(ETU o LCD ETU), los interrupt-
ores SENTRON VL cumplen los 
requisitos relacionados con la

selectividad de intensidad y/o 
tiempo con plena fiabilidad.
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La gama completa de interrupt-
ores automáticos se encuentra

en el catálogo NS PS
VL160X a VL1600
3 y 4 polos, hasta 1600 A

Interruptores automáticos
SENTRON VL

Disparadores de sobreintensidad térmico-magnéticos TM

Aplicación: Protección de distribuciones - 
TM, función LI/LIN
Protección contra sobrecarga, ajuste fijo, 
protección contra cortocircuito, ajuste fijo; 
ver las tablas de selección para VL160X, 
disparadores integrados en la caja del interruptor

Aplicación: Protección de distribuciones - 
TM, función LI/LIN
Protección contra sobrecarga, regulable
IR = 0,8 a 1 × In
Protección contra cortocircuito, ajuste fijo; 
ver las tablas de selección para VL160X, 
disparadores integrados en la caja del interruptor

Aplicación: Protección de distribuciones - 
TM, función LI/LIN
Protección contra sobrecarga, regulable
IR = 0,8 a 1 × In 
Protección contra cortocircuito, regulable
Ii = 5 a 10 × In, para VL160 a VL630

Disparadores de sobreintensidad electrónicos ETU

Para los modelos 
VL160 a VL1600

Generalidades:
• No se requiere alimentación auxiliar para el siste-

ma de disparo
• Todos los ETUs tienen una memoria térmica
• El LED verde intermitente señaliza el funciona-

miento correcto del microprocesador

• El estado de sobrecarga (I > 1,05 × IR) se señaliza con luz 
permanente del LED amarillo

• Función de autoverificación integrada
• Entrada para equipo de comprobación

Aplicación: Protección de distribuciones - 
ETU10, función LI/LIN
Protección contra sobrecarga IR = 0,4; 0,45; 0,5 a 
0,95; 1 × In, grado de inercia tR = 2,5 a 30
Protección contra cortocircuito (instantánea)
Ii = 1,25 a 11 × In 

1)

Aplicación: Protección de distribuciones y 
generadores - ETU20, función LSI/LSIN 
Protección contra sobrecarga IR = 0,4; 0,45; 0,5 a 
0,95; 1 × In
Protección contra cortocircuito (retardo breve) 
Isd = 1,5 a 10 × IR, tsd = 0 a 0,5 s
I2t activable/desactivable
Protección contra cortocircuito (instantánea) 
Ii = 11 × In (fijo) 1)

Aplicación: Protección de distribuciones - 
ETU12, función LIG/LING
Protección contra sobrecarga IR = 0,4; 0,45; 0,5 a 
0,95; 1 × In, grado de inercia tR = 2,5 a 30
Protección contra cortocircuito (instantánea) 
Ii = 1,25 a 11 × In 

1)
Protección contra defecto a tierra: Método de medi-
ción nº 1:
(GR) suma vectorial de intensidades en las tres fa-
ses/y neutro (sistemas tetrafilares); 
I∆n = In, ejecuciones "AC", "AD", "BC", "BD" (comple-
mentos a la referencia en la página 11/28 ó 11/34)
Método de medición nº 2: 
(GGND) medida directa de la intensidad de defecto 
a tierra con un transformador de intensidad instala-
do en el punto neutro a tierra, 
Ig = In (instantánea); versión "AJ" (complemento a la 
referencia en la página 11/28)

1) depende del tipo, ver pág. 11/26 (3 polos) y pág. 
11/33 (4 polos).

Sistema de disparo por sobreintensidad – Sinopsis
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La gama completa de interrupto-
res automáticos se encuentra en 
el catálogo NS PS

Interruptores automáticos
SENTRON VL
VL160X a VL1600

3 y 4 polos, hasta 1600 A

Disparadores de sobreintensidad electrónicos ETU

Aplicación: Protección de distribuciones y 
generadores - ETU22, función LSIG/LSING 
Protección contra sobrecarga IR = 0,4; 0,45; 0,5 a 0,95; 
1 × In
Protección contra cortocircuito (retardo breve) 
Isd = 1,5 a 10 × IR, tsd = 0 a 0,5 s 
I2t activable/desactivable
Protección contra cortocircuito (instantánea) 
Ii = 11 × In (fijo)1)
Protección contra defecto a tierra:
Método de medición nº 1: 
(GR) suma vectorial de intensidades en las tres fases/y 
neutro (sistemas tetrafilares);
I∆n = In, ejecuciones "AG", "AH", "BG", "BH" (complemen-
tos a la referencia en las páginas 11/28 ó 11/34)
Método de medición nº 2: 
(GGND) medida directa de la intensidad de defecto a 
tierra con un transformador de intensidad, 
Ig = In (instantánea); versión "AK" (complemento a la re-
ferencia en la página 11/28)

Aplicación: Protección de motores - 
ETU10M, función LI
Protección contra sobrecarga, con regulación fina-
mente graduable IR = 0,41; 0,42 a 0,98; 0,99; 1 × In, 
grado de inercia tR = 10 (fijo)
Memoria térmica
Protección contra cortocircuito (instantánea) 
Ii = 1,25 a 11 × In

1)
con sensibilidad a corte de fase

Disparadores de sobreintensidad electrónicos LCD ETU

Generalidades:
• No se requiere alimentación auxiliar para el sistema 

de disparo
• Indicador de intensidad
• El visualizador LCD iluminado señaliza el funciona-

miento correcto del microprocesador
• El estado de sobrecarga (I > 105% IR) se señaliza con 

la indicación "sobrecarga" en el visualizador LCD

• Ajuste orientado por menú de los parámetros de protec-
ción que se especifican directamente en amperios por 
medio de pulsadores

• Función de autoverificación integrada
• Entrada para equipo de comprobación/programación
• Para la integración en el bus de comunicación 

PROFIBUS-DP, ver la página 11/5 y 11/6.

Aplicación: Protección de distribuciones - 
ETU40, funciones LSI y protección de motores/
generadores - ETU40M, función LSI/LSIN
Protección contra cortocircuito IR = 0,4 a 1 × In, 
grado de inercia tR = 2,5 a 30
Memoria térmica activable/desactivable
Protección contra cortocircuito (retardo breve) 
Isd = 1,5 a 10 × IR, tsd = 0 a 0,5 s
I2t activable/desactivable
Protección contra cortocircuito (instantánea) 
Ii = 1,25 a 11 × In

1)

Aplicación: Protección de distribuciones - 
ETU42, función LSIG/LSING
Protección contra cortocircuito IR = 0,4 a 1 × In, 
grado de inercia tR = 2,5 a 30
Memoria térmica activable/desactivable
Protección contra cortocircuito (retardo breve) 
Isd = 1,5 a 10 × IR, tsd = 0 a 0,5 s 
I2t activable/desactivable
Protección contra cortocircuito (instantánea) 
Ii = 1,25 a 11 × In

1)

1) depende del tipo, ver pág. 11/26 (3 polos) y pág. 11/
33 (4 polos).

Protección contra defecto a tierra:
Método de medición nº 1: 
(GR) suma vectorial de intensidades en las  tres fases/y neu-
tro (sistemas tetrafilares); 
I∆n = 0,4 a 1 × In, ejecuciones "CL", "CM", "CN" (complemen-
tos a la referencia en la página 11/28 ó 11/34)
Método de medición nº 2: 
(GGND) medida directa de la intensidad de defecto a tierra 
con un transformador de intensidad, 
Ig = 0,4 a 1 × In, tg = 0,1 a 0,5 s; versión "CM" (complemento 
a la referencia en la página 11/28)

Sistema de disparo por sobreintensidad – Sinopsis
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La gama completa de interrupt-
ores automáticos se encuentra

en el catálogo NS PS
VL160X a VL1600
3 y 4 polos, hasta 1600 A

Interruptores automáticos
SENTRON VL

- = incluido en el suministro
x = disponible
– = no disponible

Descripción
Los interruptores SENTRON VL 
se pueden suministrar comple-
tos, equipados con accesorios 
internos (p. ej. bloques de con-
tactos auxiliares, disparador de 
mínima tensión o disparador de 
apertura). Las ejecuciones dis-
ponibles se muestran en las 
tablas en las que se exponen 
los complementos a la referen-
cia.

Montaje fijo, versión enchufa-
ble o extraíble
El interruptor de montaje fijo es 
la versión básica. Con el juego 
de montaje apropiado puede 
transformarse en la variante 
enchufable o extraíble.
El juego de montaje incluye 
contactos tipo cuchilla, una cla-
vija de enclavamiento y tapas 
de conexiones para la versión 
enchufable. El juego de montaje 
para la variante extraíble contie-
ne unas paredes laterales adi-
cionales y un mecanismo de 
desplazamiento. Incluso aun-
que está montado el marco cie-
go es posible desplazar el inter-
ruptor usando el asa correspon-
diente con la puerta cerrada.

Accionamientos
En la versión básica, los inter-
ruptores SENTRON VL tienen 
una palanca basculante a modo 
de accionamiento que también 
sirve para señalizar la posición 
de maniobra. Además de "ON" y 
"OFF" también se señaliza el 
estado de "disparado" (tripped).
La palanca basculante se colo-
ca en posición de "disparado" 
cuando se activa el mecanismo 
de disparo interno debido a un 
disparo por sobreintensidad co-
mo, p. ej., sobrecarga o corto-
circuito. La activación de un dis-
parador de mínima tensión o de 
apertura también hace que la 
palanca basculante se coloque 
en posición de "disparado". An-
tes de reconectar el interruptor 
automático, es imprescindible 
colocar dicha palanca en posi-
ción "OFF/RESET". De este mo-
do se rearma el mecanismo de 
disparo interno y vuelven a cer-
rarse los contactos principales 
(ver Fig.).
Con los interruptores SENTRON 
VL1250 y VL1600 se suministra 
una prolongación de la palanca 
basculante. Para los interrupto-
res SENTRON VL400 a VL800 
este accesorio hay que pedirlo 
por separado.

Accionamientos giratorios 
frontales
Estos accionamientos están 
concebidos para su montaje di-
recto en los interruptores y sir-
ven para modificar el movimien-
to lineal de la palanca basculan-
te en un movimiento circular.
Si el interruptor dispone de blo-
que de contactos auxiliares de 
acción anticipada, éstos pue-
den usarse para alimentar por 
adelantado el disparador de mí-
nima tensión, con lo que el inter-
ruptor queda inmediatamente 
operativo.

Accionamientos giratorios 
para puertas
(accionamientos completos)
Para aquellos casos en los que 
los interruptores vayan instala-
dos en tableros/cuadros y distri-
buciones, existe la posibilidad 
de adquirir accionamientos gi-
ratorios para puertas y tapas 
desmontables. Éstos se sumini-
stran como juegos de montaje 
completos, inclusive el meca-
nismo de accionamiento al 
efecto.

En la posición "OFF", todos los 
accionamientos giratorios pue-
den bloquearse con candados 
apropiados. 

Conexiones principales, equipamiento básico y opciones

Interruptores automáticos 
SENTRON VL160X y VL160

Interruptores automáticos 
SENTRON VL250 a VL1250

Interruptores automáticos 
SENTRON VL1600

Borne tipo marco para cables 
de cobre o barras

Conexión con unión roscada (posible 
conexión directa con terminales de 
cable en VL160X, VL160, VL250, 
VL400)

Conexión en pletinas frontales 
para barras

Ver las secciones de conexión 
en la pág. 11/53

Conexiones principales

Interruptores automáticos Panorámica de conexiones y otras opciones

Bornes tipo marco Unión roscada con 
rosca métrica

Borne de conexión para 
conductores redondos 
(para cables de Al/Cu)

Conexiones 
posteriores

Pletinas de conexión 
frontales

VL160X - x x x x

VL160 - x x x x

VL250 x - x x x

VL400 x - x x x

VL630 – - x x x

VL800 – - x x x

VL1250 – - x x x

VL1600 – – – x -

Posiciones del accionamiento 
de palanca basculante

Accionamiento giratorio
bloqueado con candado
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La gama completa de interrupto-
res automáticos se encuentra en 
el catálogo NS PS

Interruptores automáticos
SENTRON VL
VL160X a VL1600

3 y 4 polos, hasta 1600 A

Descripción
Accionamientos motorizados 
con acumulador por resorte
Los interruptores automáticos 
SENTRON VL160X a VL1600, 
(tamaños 160 a 1600 A) pueden 
equiparse con accionamientos 
motorizados para abrirlos y 
cerrarlos a distancia. 
Estos accionamientos motoriza-
dos para los interruptores
SENTRON VL160X a VL800 tien-
en un acumulador por resorte 
(para la sincronización) con un 
factor de marcha máximo de tE ≤ 
100 ms. Los interruptores SEN-
TRON VL1250 y VL1600 son ac-
cionados por un motor (tE ≤ 5 s). 
Además, sirven para abrir y 
cerrar a distancia el interruptor. 
Los accionamientos motoriza-
dos con acumulador se sumini-
stran siempre con un mecanis-
mo de bloqueo por candados. 
También existe la posibilidad de 
adquirir cerraduras de seguri-
dad opcionales.
Estos dispositivos sirven para 
bloquear eléctrica y mecánica-
mente el accionamiento. Todos 
los accionamientos a distancia 
están dotados de un mando 
manual para realizar tareas de 
mantenimiento.

Disparadores y bloques de contactos auxiliares

Disparadores de mínima ten-
sión, bloques de contactos 
aux. de acción anticipada
El interruptor sólo puede cerrar-
se cuando haya aplicada ten-
sión en el disparador de mínima 
tensión. Si el disparador no está 
bajo tensión, el accionamiento 
del interruptor sólo provoca ma-
niobras en vacío.
Se recomienda evitar las mani-
obras en vacío ya que éstas 
pueden acortar la vida útil del 
interruptor automático.
Todos los disparadores de míni-
ma tensión han sido diseñados 
y probados para que cumplan 
todos los requisitos especifica-
dos en la norma IEC 60 947 
(tensión de desexcitación 0,70 
a 0,35 Ue, tensión de excitación 
0,85 a 1,10 Ue).
Si el interruptor dispone de blo-
que de contactos auxiliares de 
acción anticipada, éstos pue-
den usarse para alimentar por 
adelantado el disparador de mí-
nima tensión, con lo que el inter-
ruptor queda inmediatamente 
operativo.

Para los interruptores automáti-
cos SENTRON VL, el bloque de 
contactos auxiliares de acción 
anticipada se puede suministrar 
junto con los accionamientos gi-
ratorios frontales y acciona-
mientos completos. Para más 
detalles, ver las tablas para sel-
ección y pedidos de los acce-
sorios.

Disparadores de apertura
El disparador de apertura se uti-
liza para el disparo a distancia 
del interruptor.
La bobina del disparador está 
diseñada para funcionar en in-
tervalos breves de tiempo. Tam-
bién hay integrado un disposi-
tivo de desconexión de la bobi-
na.
Estos aparatos funcionan según 
lo especificado en IEC 60 947 
(tensión de disparo 0,70 a 1,10 
Ue).

Cuando el interruptor automáti-
co está abierto, no está permiti-
do aplicar una orden de apertu-
ra permanente al disparador de 
apertura para evitar el cierre del 
interruptor. De serie se incluye 
una toma central para el control 
de continuidad de la bobina.

Bloques de contactos auxilia-
res
Los bloques de contactos auxi-
liares (HS) se utilizan para tare-
as de señalización y de mando. 
Las funciones de los bloques de 
contactos auxiliares se exponen 
en la figura de arriba.

Bloques de alarma
Los bloques de alarma (AS) 
funcionan cuando se ha dispa-
rado el interruptor debido a una 
situación de sobreintensidad 
como, por ejemplo, sobrecarga 
o cortocircuito. No obstante, 
también se activan cuando el in-
terruptor ha sido disparado por 
un disparador de apertura o de 
mínima tensión.

Montaje de bloques de con-
tactos auxiliares/alarma
(ver Fig.)
El equipamiento de un interrupt-
or automático con bloques de 
contactos auxiliares y de alarma 
depende de su posición de 
montaje en aquél de los grupos 
de accesorios (1 ó 2) que éste 
tenga.

Comunicación con PLC
Los bloques de contactos auxi-
liares y de alarma son aptos pa-
ra la comunicación con PLC. 
Estos bloques de contactos se 
encuentran en la gama 3SB3 de 
Siemens.

Bloques de contactos auxilia-
res de acción anticipada
Los bloques de contactos auxi-
liares de acción anticipada de 
OFF a ON o de ON a OFF se 
pueden adquirir a modo de jue-
go de reequipamiento para los 
accionamientos giratorios.

Posibilidades de equipamiento para los compartimentos de accesorios de los interruptores SENTRON VL.
Antes de hacer el pedido comprobar con ayuda de la siguiente tabla si es viable la combinación deseada con 
disparadores de apertura, disparadores de mínima tensión y bloques de contactos auxiliares y de alarma. 
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La gama completa de interrupt-
ores automáticos se encuentra

en el catálogo NS PS
VL160X a VL1600
3 y 4 polos, hasta 1600 A

Interruptores automáticos
SENTRON VL

Accesorios - Sinopsis

Interruptor automático VL160X VL160
VL250

VL400 VL630 VL800 VL1250
VL1600

Accesorios internos

• Disparadores de apertura y de 
mínima tensión

• Bloques de contactos auxiliares y 
de alarma

Accesorios externos

• Accionamientos giratorios, estándar 
o con acoplamiento para puertas

• Accionamientos motorizados con 
acumulador

–

• Accionamiento motorizado – – – – –

• Tapas cubrebornes

• Marco ciego/cobertor

Dispositivos de protección

• Módulo RCD – – –

• Disparadores de sobreintensidad 
térmico-magnéticos (TM)

– –

• Disparadores de sobreintensidad 
electrónicos (ETU, LCD ETU); 
protección contra defectos a tierra

–

Tipo de montaje

• Montaje fijo

• Versión enchufable – –

• Versión extraíble –
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La gama completa de interrupto-
res automáticos se encuentra en 
el catálogo NS PS

Interruptores automáticos
SENTRON VL

VL160X a VL630
3 polos, hasta 630 A

Modificación a versión enchufable o extraíble con el "juego de montaje para zócalos" o el juego de montaje para "versión extraíble"; 
ver las páginas 11/22, 11/42 y 11/43.
Para el grado de protección IP 30 se recomienda utilizar también tapabornes (ver las páginas 11/44 y 11/45).

Datos para selección y pedidos

Disparadores de sobreintensidad de montaje fijo
Disparadores de sobreintensidad térmico-magnéticos 
Tipo Intensi-

dad 
asigna
da 
In

Intensidad 
de ajuste 
de los dis-
paradores 
de sobre-
carga "L" de 
tiempo 
inverso
IR

Intensidad 
de respue-
sta de los 
disparado-
res de 
cortocir-
cuito instan-
táneos "I" 
Ii

PE Poder de corte estándar N
40/45/50 kA con 380/415 V AC
ver la pág. 11/57.

PE Poder de corte elevado H
70 kA con 380/415 V AC

PE Poder de corte muy elevado L
100 kA con 380/415 V AC

Referencia Referencia Referencia

Requiere comple-
mento a la referencia; 
ver la pág. 11/37 

Requiere comple-
mento a la referencia; 
ver la pág. 11/37

Requiere comple-
mento a la referencia; 
ver la pág. 11/37

A A A GP 113 GP 113 GP 113

Interruptores automáticos para la protección de distribuciones, TM, función LI
con disparadores de sobrecarga térmicos con ajuste fijo, disparadores de cortocircuito con ajuste fijo 

VL160X 16 16 300 A 3VL17 96-1DA33-.... A 3VL17 96-2DA33-.... –  

20 20 300 A 3VL17 02-1DA33-.... A 3VL17 02-2DA33-....  

25 25 300 A 3VL17 25-1DA33-.... A 3VL17 25-2DA33-....  

32 32 300 A 3VL17 03-1DA33-.... A 3VL17 03-2DA33-....  

40 40 600 A 3VL17 04-1DA33-.... A 3VL17 04-2DA33-....  

50 50 600 A 3VL17 05-1DA33-.... A 3VL17 05-2DA33-....  

63 63 600 A 3VL17 06-1DA33-.... A 3VL17 06-2DA33-....  

80 80 1000 A 3VL17 08-1DA33-.... A 3VL17 08-2DA33-....  

100 100 1000 A 3VL17 10-1DA33-.... A 3VL17 10-2DA33-....  

125 125 1000 A 3VL17 12-1DA33-.... A 3VL17 12-2DA33-....  

160 160 1500 A 3VL17 16-1DA33-.... A 3VL17 16-2DA33-....  

Interruptores automáticos para la protección de distribuciones, TM, función LI
con disparadores de sobrecarga térmicos regulables, disparadores de cortocircuito con ajuste fijo

VL160X 20 16-20 300 A 3VL17 02-1DD33-.... A 3VL17 02-2DD33-.... –  

32 25-32 300 A 3VL17 03-1DD33-.... A 3VL17 03-2DD33-....  

40 32-40 600 A 3VL17 04-1DD33-.... A 3VL17 04-2DD33-....  

50 40-50 600 A 3VL17 05-1DD33-.... A 3VL17 05-2DD33-....  

63 50-63 600 A 3VL17 06-1DD33-.... A 3VL17 06-2DD33-....  

80 63-80 1000 A 3VL17 08-1DD33-.... A 3VL17 08-2DD33-....  

100 80-100 1000 A 3VL17 10-1DD33-.... A 3VL17 10-2DD33-....  

125 100-125 1000 A 3VL17 12-1DD33-.... A 3VL17 12-2DD33-....  

160 125-160 1500 A 3VL17 16-1DD33-.... A 3VL17 16-2DD33-....  

Interruptores automáticos para la protección de distribuciones, TM, función LI
con disparadores de sobrecarga térmicos regulables, disparadores de cortocircuito con ajuste fijo

VL160 50 40-50 300-600 A 3VL27 05-1DC33-.... A 3VL27 05-2DC33-.... A 3VL27 05-3DC33-....

63 50-63 300-600 A 3VL27 06-1DC33-.... A 3VL27 06-2DC33-.... A 3VL27 06-3DC33-....

80 63-80 400-800 A 3VL27 08-1DC33-.... A 3VL27 08-2DC33-.... A 3VL27 08-3DC33-....

100 80-100 500-1000 A 3VL27 10-1DC33-.... A 3VL27 10-2DC33-.... A 3VL27 10-3DC33-....

125 100-125 625-1250 A 3VL27 12-1DC33-.... A 3VL27 12-2DC33-.... A 3VL27 12-3DC33-....

160 125-160 800-1600 A 3VL27 16-1DC33-.... A 3VL27 16-2DC33-.... A 3VL27 16-3DC33-....

VL250 200 160-200 1000-2000 A 3VL37 20-1DC36-.... A 3VL37 20-2DC36-.... A 3VL37 20-3DC36-....

250 200-250 1200-2500 A 3VL37 25-1DC36-.... A 3VL37 25-2DC36-.... A 3VL37 25-3DC36-....

VL400 200 160-200 1000-2000 A 3VL47 20-1DC36-.... A 3VL47 20-2DC36-.... A 3VL47 20-3DC36-....

250 200-250 1200-2500 A 3VL47 25-1DC36-.... A 3VL47 25-2DC36-.... A 3VL47 25-3DC36-....

315 250-315 1575-3150 A 3VL47 31-1DC36-.... A 3VL47 31-2DC36-.... A 3VL47 31-3DC36-....

400 320-400 2000-4000 A 3VL47 40-1DC36-.... A 3VL47 40-2DC36-.... A 3VL47 40-3DC36-....

VL630 315 250-315 1575-3150 A 3VL57 31-1DC36-.... A 3VL57 31-2DC36-.... A 3VL57 31-3DC36-....

400 315-400 2000-4000 A 3VL57 40-1DC36-.... A 3VL57 40-2DC36-.... A 3VL57 40-3DC36-....

500 400-500 2500-5000 A 3VL57 50-1DC36-.... A 3VL57 50-2DC36-.... A 3VL57 50-3DC36-....

630 500-630 3250-6500 A 3VL57 63-1DC36-.... A 3VL57 63-2DC36-.... A 3VL57 63-3DC36-....
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La gama completa de interrupt-
ores automáticos se encuentra

en el catálogo NS PS
VL160 a VL1600
3 polos, hasta 1600 A

Interruptores automáticos
SENTRON VL

Modificación a versión enchufable o extraíble con el "juego de montaje para zócalos" o el juego de montaje para "versión extraíble"; 
ver las páginas 11/22, 11/42 y 11/43.
Para el grado de protección IP 30 se recomienda utilizar también tapas cubrebornes (ver las páginas 11/44 y 11/45).

Datos para selección y pedidos

Disparadores de sobreintensidad de montaje fijo
Disparadores de sobreintensidad magnéticos y electrónicos
Tipo Intensi-

dad 
asigna
da
In

Intensidad 
de ajuste 
de los dis-
paradores 
de sobre-
carga "L" de 
tiempo 
inverso
IR

Intensidad 
de respue-
sta de los 
disparado-
res de 
cortocir-
cuito instan-
táneos "I"
Ii

PE Poder de corte estándar N
40/45/50 kA con 380/415 V AC
ver la pág. 11/57.

PE Poder de corte elevado H
70 kA con 380/415 V AC

PE Poder de corte muy elevado L
100 kA con 380/415 V AC

Referencia Referencia Referencia

Requiere comple-
mento a la referencia; 
ver la pág. 11/37 

Requiere comple-
mento a la referencia; 
ver la pág. 11/37 

Requiere comple-
mento a la referencia; 
ver la pág. 11/37

A A A GP 113 GP 113 GP 113

Interruptores automáticos para la protección de distribuciones y generadores, ETU20, función LSI para selectividad de 
tiempo
(Función S: Isd = 1,5 a 10 × IR, tsd = 0 a 0,5 s)

VL160 63 0,4-1,0 × In 11 × In A 3VL27 06-1AE33-.... A 3VL27 06-2AE33-.... A 3VL27 06-3AE33-....

100 0,4-1,0 × In 11 × In A 3VL27 10-1AE33-.... A 3VL27 10-2AE33-.... A 3VL27 10-3AE33-....

160 0,4-1,0 × In 11 × In A 3VL27 16-1AE33-.... A 3VL27 16-2AE33-.... A 3VL27 16-3AE33-....

VL250 200 0,4-1,0 × In 11 × In A 3VL37 20-1AE36-.... A 3VL37 20-2AE36-.... A 3VL37 20-3AE36-....

250 0,4-1,0 × In 11 × In A 3VL37 25-1AE36-.... A 3VL37 25-2AE36-.... A 3VL37 25-3AE36-....

VL400 315 0,4-1,0 × In 11 × In A 3VL47 31-1AE36-.... A 3VL47 31-2AE36-.... A 3VL47 31-3AE36-....

400 0,4-1,0 × In 11 × In A 3VL47 40-1AE36-.... A 3VL47 40-2AE36-.... A 3VL47 40-3AE36-....

VL630 630 0,4-1,0 × In 10 × In A 3VL57 63-1AE36-.... A 3VL57 63-2AE36-.... A 3VL57 63-3AE36-....

VL800 800 0,4-1,0 × In  8 × In A 3VL67 80-1AE36-.... A 3VL67 80-2AE36-.... A 3VL67 80-3AE36-....

VL1250 1000 0,4-1,0 × In 11 × In A 3VL77 10-1AE36-.... A 3VL77 10-2AE36-.... A 3VL77 10-3AE36-....

1250 0,4-1,0 × In 10 × In A 3VL77 12-1AE36-.... A 3VL77 12-2AE36-.... A 3VL77 12-3AE36-....

VL1600 1600 0,4-1,0 × In  9 × In A 3VL87 16-1AE30-.... A 3VL87 16-2AE30-.... A 3VL87 16-3AE30-....

Interruptores automáticos para la protección de motores y generadores, ETU10M, función LI
con grado de inercia fijo tR = 10, 
con sensibilidad a corte de fase

VL160 63 25-63 1,25-11 × In A 3VL27 06-1AP33-.... A 3VL27 06-2AP33-.... A 3VL27 06-3AP33-....

100 40-100 1,25-11 × In A 3VL27 10-1AP33-.... A 3VL27 10-2AP33-.... A 3VL27 10-3AP33-....

160 64-160 1,25-11 × In A 3VL27 16-1AP33-.... A 3VL27 16-2AP33-.... A 3VL27 16-3AP33-....

VL250 200 80-200 1,25-11 × In A 3VL37 20-1AP36-.... A 3VL37 20-2AP36-.... A 3VL37 20-3AP36-....

250 100-250 1,25-11 × In A 3VL37 25-1AP36-.... A 3VL37 25-2AP36-.... A 3VL37 25-3AP36-....

VL400 315 125-315 1,25-11 × In A 3VL47 31-1AP36-.... A 3VL47 31-2AP36-.... A 3VL47 31-3AP36-....

400 160-400 1,25-11 × In A 3VL47 40-1AP36-.... A 3VL47 40-2AP36-.... A 3VL47 40-3AP36-....

VL630 630 252-630 1,25-10 × In A 3VL57 63-1AP36-.... A 3VL57 63-2AP36-.... A 3VL57 63-3AP36-....

Interruptores automáticos para la protección de motores y generadores, ETU40M, función LSI
con grado de inercia regulable tR (5, 10, 15, 20, 30), 
con sensibilidad a corte de fase

VL160 63 25-63 1,25-11 × In A 3VL27 06-1CP33-.... A 3VL27 06-2CP33-.... A 3VL27 06-3CP33-....

100 40-100 1,25-11 × In A 3VL27 10-1CP33-.... A 3VL27 10-2CP33-.... A 3VL27 10-3CP33-....

160 63-160 1,25-11 × In A 3VL27 16-1CP33-.... A 3VL27 16-2CP33-.... A 3VL27 16-3CP33-....

VL250 200 80-200 1,25-11 × In A 3VL37 20-1CP36-.... A 3VL37 20-2CP36-.... A 3VL37 20-3CP36-....

250 100-250 1,25-11 × In A 3VL37 25-1CP36-.... A 3VL37 25-2CP36-.... A 3VL37 25-3CP36-....

VL400 315 125-315 1,25-11 × In A 3VL47 31-1CP36-.... A 3VL47 31-2CP36-.... A 3VL47 31-3CP36-....

400 160-400 1,25-11 × In A 3VL47 40-1CP36-.... A 3VL47 40-2CP36-.... A 3VL47 40-3CP36-....

VL630 630 252-630 1,25-10 × In A 3VL57 63-1CP36-.... A 3VL57 63-2CP36-.... A 3VL57 63-3CP36-....
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La gama completa de interrupto-
res automáticos se encuentra en 
el catálogo NS PS

Interruptores automáticos
SENTRON VL
VL160X a VL1600

3 polos, hasta 1600 A

Más versiones, también para protección contra cortocircuito y defecto a tierra, en la página 11/28.

Modificación a versión enchufable o extraíble con el "juego de montaje para zócalos" o el juego de montaje para "versión extraíble"; 
ver págs. 11/22, 11/42 y 11/43.
Para el grado de protección IP 30 se recomienda utilizar también tapas cubrebornes (ver las páginas 11/44 y 11/45).

1) Ver también los interruptores-seccionadores 3K. en la sección 12. Los interruptores-seccionadores 3K. también se suministran con accionamiento 
posterior y contactos de acción anticipada.

2) Observar la intensidad asignada del interruptor automático.

Datos para selección y pedidos

Disparadores de sobreintensidad de montaje fijo
Disparadores de sobreintensidad magnéticos y electrónicos
Tipo Intensi-

dad 
asigna
da 
In

Intensidad 
de ajuste 
de los dis-
paradores 
de sobre-
carga "L" de 
tiempo 
inverso
IR

Intensidad 
de respue-
sta de los 
disparado-
res de 
cortocir-
cuito instan-
táneos "I"
Ii

PE Poder de corte estándar N
40/45/50 kA con 380/415 V AC
ver la pág. 11/57.

PE Poder de corte elevado H
70 kA con 380/415 V AC

PE Poder de corte muy elevado L
100 kA con 380/415 V AC

Referencia Referencia Referencia

Requiere comple-
mento a la referencia; 
ver la pág. 11/37 

Requiere comple-
mento a la referencia; 
ver la pág. 11/37

Requiere comple-
mento a la referencia; 
ver la pág. 11/37

A A A GP 113 GP 113 GP 113

Interruptores automáticos para combinaciones de arranque, función I
sin disparador de sobrecarga, con disparador de cortocircuito regulable

VL160 63 – 450-900 A 3VL27 06-1DK33-.... A 3VL27 06-2DK33-.... A 3VL27 06-3DK33-....

100 – 750-1500 A 3VL27 10-1DK33-.... A 3VL27 10-2DK33-.... A 3VL27 10-3DK33-....

160 – 1250-2500 A 3VL27 16-1DK33-.... A 3VL27 16-2DK33-.... A 3VL27 16-3DK33-....

VL250 250 – 2000-4000 A 3VL37 25-1DK36-.... A 3VL37 25-2DK36-.... A 3VL37 25-3DK36-....

VL400 200 – 1250-2500 A 3VL47 20-1DK36-.... A 3VL47 20-2DK36-.... A 3VL47 20-3DK36-....

250 – 2000-4000 A 3VL47 25-1DK36-.... A 3VL47 25-2DK36-.... A 3VL47 25-3DK36-....

400 – 3000-6000 A 3VL47 40-1DK36-.... A 3VL47 40-2DK36-.... A 3VL47 40-3DK36-....

VL630 315 – 2000-4000 A 3VL57 31-1DK36-.... A 3VL57 31-2DK36-.... A 3VL57 31-3DK36-....

630 – 3250-6500 A 3VL57 63-1DK36-.... A 3VL57 63-2DK36-.... A 3VL57 63-3DK36-....

Interruptores seccionadores 1)
sin disparador de sobrecarga, con disparadores de cortocircuito con ajuste fijo (sólo para protección  intrínseca)

VL160X 100 – 2500 A 3VL17 10-1DE33-.... A 3VL17 10-2DE33-.... –

160 – 2500 A 3VL17 16-1DE33-.... A 3VL17 16-2DE33-....

VL160 100 – 2500 A 3VL27 10-1DE33-.... A 3VL27 10-2DE33-.... A 3VL27 10-3DE33-....

160 – 2500 A 3VL27 16-1DE33-.... A 3VL27 16-2DE33-.... A 3VL27 16-3DE33-....

VL250 250 – 3500 A 3VL37 25-1DE36-.... A 3VL37 25-2DE36-.... A 3VL37 25-3DE36-....

VL400 400 – 5500 A 3VL47 40-1DE36-.... A 3VL47 40-2DE36-.... A 3VL47 40-3DE36-....

VL630 630 – 6500 A 3VL57 63-1DE36-.... A 3VL57 63-2DE36-.... A 3VL57 63-3DE36-....

VL800 800 – 6500 A 3VL67 80-1DE36-.... A 3VL67 80-2DE36-.... A 3VL67 80-3DE36-....

VL1250 1250 – 12000 A 3VL77 12-1DE36-.... A 3VL77 12-2DE36-.... A 3VL77 12-3DE36-....

VL1600 1600 – 14400 A 3VL87 16-1DE30-.... A 3VL87 16-2DE30-.... A 3VL87 16-3DE30-....

Accesorios

Transformador de intensidad para conductor neutro/punto neutro a tierra
del transformador en sistemas trifásicos de 4 conductores 2)
Tipo Intensidad 

asignada In
PE Referencia Tipo Intensidad 

asignada In
PE Referencia

A GP 113 A GP 113

VL160 63 A 3VL9 280-8TC00 VL630 630 A 3VL9 563-8TC00

100 A 3VL9 210-8TC00 VL800 800 A 3VL9 680-8TC00

160 A 3VL9 216-8TC00 VL1250 1000 A 3VL9 712-8TC00

VL250 200 A 3VL9 320-8TC00 1250 A 3VL9 712-8TC00

250 A 3VL9 325-8TC00 VL1600 1600 A 3VL9 816-8TC00

VL400 315 A 3VL9 440-8TC00

400 A 3VL9 440-8TC00
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La gama completa de interrupt-
ores automáticos se encuentra

en el catálogo NS PS
VL160 a VL1600
3 polos, hasta 1600 A

Interruptores automáticos
SENTRON VL

1) Requiere transformador de intensidad externo; 
ver las páginas 11/19 y 11/27.

2) Suma vectorial de las intensidades.
L = sobrecarga
S = protección contra cortocircuito, con retardo breve
I = protección contra cortocircuito, instantánea
G = protección contra defecto a tierra
Modif. a versión enchufable o extraíble con el "juego de montaje para zócalos" o el juego de montaje para "versión extraíble"; v. págs.11/22, 11/42 y 11/43.
Para el grado de protección IP 30 se recomienda utilizar también tapas cubrebornes (ver las páginas 11/44 y 11/45).

Datos para selección y pedidos

Disparadores de sobreintensidad de montaje fijo
Disparadores de sobreintensidad electrónicos
Tipo Intensi-

dad 
asignada 
In

Intensidad de ajuste 
de los disparadores 
de sobrecarga "L" 
de tiempo inverso
IR

PE Poder de corte estándar N
40/45/50 kA con 380/415 V AC
ver la pág. 11/57.

PE Poder de corte elevado H
70 kA con 380/415 V AC

PE Poder de corte muy elevado L
100 kA con 380/415 V AC

Referencia Referencia Referencia

Requiere comple-
mento a la referencia; 
ver la pág. 11/37

Requiere comple-
mento a la referencia; 
ver la pág. 11/37

Requiere comple-
mento a la referencia; 
ver la pág. 11/37

A A GP 113 GP 113 GP 113

Interruptores automáticos
con disparador de sobreintensidad electrónico ETU
VL160 63 25-63 A 3VL27 06-1@@33-.... A 3VL27 06-2@@33-.... A 3VL27 06-3@@33-....

100 40-100 A 3VL27 10-1@@33-.... A 3VL27 10-2@@33-.... A 3VL27 10-3@@33-....

160 64-160 A 3VL27 16-1@@33-.... A 3VL27 16-2@@33-.... A 3VL27 16-3@@33-....

VL250 200 80-200 A 3VL37 20-1@@36-.... A 3VL37 20-2@@36-.... A 3VL37 20-3@@36-....

250 100-250 A 3VL37 25-1@@36-.... A 3VL37 25-2@@36-.... A 3VL37 25-3@@36-....

VL400 315 128-315 A 3VL47 31-1@@36-.... A 3VL47 31-2@@36-.... A 3VL47 31-3@@36-....

400 160-400 A 3VL47 40-1@@36-.... A 3VL47 40-2@@36-.... A 3VL47 40-3@@36-....

VL630 630 252-630 A 3VL57 63-1@@36-.... A 3VL57 63-2@@36-.... A 3VL57 63-3@@36-....

VL800 800 320-800 A 3VL67 80-1@@36-.... A 3VL67 80-2@@36-.... A 3VL67 80-3@@36-....

VL1250 1000 400-1000 A 3VL77 10-1@@36-.... A 3VL77 10-2@@36-.... A 3VL77 10-3@@36-....

1250 500-1250 A 3VL77 12-1@@36-.... A 3VL77 12-2@@36-.... A 3VL77 12-3@@36-....

VL1600 1600 640-1600 A 3VL87 16-1@@30-.... A 3VL87 16-2@@30-.... A 3VL87 16-3@@30-....

Disparadores ETU, ejec. de 3 polos

Complementos a la 
referencia

Complementos a la 
referencia

Complementos a la 
referencia

Protección de motores y generadores con 
función LI, ETU10M
hasta 630 A (VL160 a VL630) A P A P A P

Protección de distribuciones con 
función LI, ETU10 A B A B A B

Protección de distribuciones con función 
LIG, ETU12
para sistemas trifásicos de 3 conductores 2) A C
para sistemas trifásicos de 4 conductores 1) 2) A D

A C
A D

A C
A D

Protección de distribuciones con función 
LIG, ETU12
para medida directa de la intens. de defecto a tierra en el 
punto neutro del transformador1) A J A J A J

Protección de distribuciones y generadores 
con función LSI, ETU20 A E A E A E

Protección de distribuciones y generadores 
con función LSIG, ETU22 
para sistemas trifásicos de 3 conductores 2) A G
para sistemas trifásicos de 4 conductores 1) 2) A H

A G
A H

A G
A H

Protección de distribuciones y generadores 
con función LSIG, ETU22 
para medida directa en el punto neutro del 
transformador 1) A K A K A K

Disparadores LCD ETU, versión de 3 polos
Protec. de motores y generadores con func. 
LI, ETU40M, hasta 630 A (VL160 a VL630) C P C P C P

Protección de distribuciones con función 
LI/LS/LSI, ETU40 C H C H C H

Protección de distribuciones con función LSIG, ETU42

para sistemas trifásicos de 3 conductores 2) C L
para sistemas trifásicos de 4 conductores 1) 2) C M

C L
C M

C L
C M
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La gama completa de interrupto-
res automáticos se encuentra en 
el catálogo NS PS

Interruptores automáticos
SENTRON VL
VL160X a VL1600

3 polos, hasta 1600 A

1) Para protección contra defectos a tierra regula-
ble, utilizar LCD ETU 42.

Datos para selección y pedidos

Complemento a la refe-
rencia (referencia com-
pleta en pág. 11/28) 
3VL.7 ..-.  @@3.-....

Tipo

VL160
3VL2

VL250
3VL3

VL400
3VL4

VL630
3VL5

VL800
3VL6

VL1250
3VL7

VL1600
3VL8

Intensidad asignada In

Dispara-
dores 63 A 100 A 160 A 200 A 250 A 315 A 400 A 630 A 800 A 1000 A 1250 A 1600 A

ETU10M A P

ETU10 A B

ETU12 A C 1)

A D 1)

A J 1)

ETU20 A E

ETU22 A G 1)

A H 1)

A K 1)

ETU40M C P

ETU40 C H

ETU42 C L

ETU42 C M

 Poder de corte estándar N
 Poder de corte elevado H
 Poder de corte muy elevado L
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La gama completa de interrupt-
ores automáticos se encuentra

en el catálogo NS PS

Interruptores automáticos
SENTRON VL
VL160 a VL1600
3 polos, hasta 1600 A

1) Ver la descripción en la página 11/28.

Datos para selección y pedidos

Interruptor base 
(sólo en combinación con disparador de sobreintensidad; ver abajo)
Tipo Rango de intensidad 

asignada In

PE Poder de corte estándar N
40/45/50 kA con 380/415 V AC
ver la pág. 11/57.

PE Poder de corte elevado H
70 kA con 380/415 V AC

PE Poder de corte muy elevado L
100 kA con 380/415 V AC

Referencia Referencia Referencia
A GP 113 GP 113 GP 113

VL160 25-160 A 3VL27 16-1AA31-0AA0 A 3VL27 16-2AA31-0AA0 A 3VL27 16-3AA31-0AA0

VL250 80-250 A 3VL37 25-1AA34-0AA0 A 3VL37 25-2AA34-0AA0 A 3VL37 25-3AA34-0AA0

VL400 126-400 A 3VL47 40-1AA34-0AA0 A 3VL47 40-2AA34-0AA0 A 3VL47 40-3AA34-0AA0

VL630 252-630 A 3VL57 63-1AA36-0AA0 A 3VL57 63-2AA36-0AA0 A 3VL57 63-3AA36-0AA0

VL800 320-800 A 3VL67 80-1AA36-0AA0 A 3VL67 80-2AA36-0AA0 A 3VL67 80-3AA36-0AA0

VL1250 400-1250 A 3VL77 12-1AA36-0AA0 A 3VL77 12-2AA36-0AA0 A 3VL77 12-3AA36-0AA0

VL1600 640-1600 A 3VL87 16-1AA30-0AA0 A 3VL87 16-2AA30-0AA0 A 3VL87 16-3AA30-0AA0

Disparador de sobreintensidad 
(sólo en combinación con el interruptor base; ver arriba)
Disparadores ETU
Para las funciones de disparo, ver el 10º dígito de la referencia del 
interruptor en la página anterior.
Para interrupto-
res automáticos

Intensidad de ajuste de los 
disparadores de sobre-
carga de tpo. inverso "L" IR

PE Referencia

Tipo A GP 113

VL160 25-63 A 3VL9 206-6@@32

40-100 A 3VL9 210-6@@32

64-160 A 3VL9 216-6@@32

VL250 80-200 A 3VL9 320-6@@35

100-250 A 3VL9 325-6@@35

VL400 126-315 A 3VL9 431-6@@35

160-400 A 3VL9 440-6@@35

VL630 252-630 A 3VL9 563-6@@30

VL800 320-800 A 3VL9 680-6@@30 –

VL1250 400-1000 A 3VL9 710-6@@30 –

500-1250 A 3VL9 712-6@@30 –

VL1600 640-1600 A 3VL9 816-6@@30 –   

AP1) AB1) AC1) AD1) AJ1) AE1) AG1) AH1) AK 1)

Disparador ETU10M ETU10 ETU12 ETU12 ETU12 ETU20 ETU22 ETU22 ETU22

Disparadores LCD ETU
Para las funciones de disparo, ver el 10º dígito de la referencia del 
interruptor en la página anterior.
Para interrupto-
res automáticos

Intensidad de ajuste de los 
disparadores de sobre-
carga de tpo. inverso "L" IR

PE Referencia Después de montar el disparador 
de sobreintensidad en el inter-
ruptor automático, se recomienda 
hacer una prueba con el equipo 
comprobador manual para dispa-
radores electrónicos (ver las pági-
nas 11/46, 11/47).

Modificación a versión enchufable 
o extraíble con el "juego de mon-
taje para zócalos" o el juego de 
montaje para "versión extraíble"; 
ver las páginas 11/22, 11/42 y 11/
43.

Para el grado de protección IP 30 
se recomienda utilizar también 
tapas cubrebornes (ver las pági-
nas 11/44 y 11/45).

Al pedir disparadores, indicar la 
función añadiéndola a la referen-
cia y agregar el precio correcto 
(precio base + sobreprecio)

Tipo A GP 113

VL160 25-63 A 3VL9 206-6@@32

40-100 A 3VL9 210-6@@32

64-160 A 3VL9 216-6@@32

VL250 80-200 A 3VL9 320-6@@35

100-250 A 3VL9 325-6@@35

VL400 126-315 A 3VL9 431-6@@35

160-400 A 3VL9 440-6@@35

VL630 252-630 A 3VL9 563-6@@30

VL800 320-800 A 3VL9 680-6@@30 –

VL1250 400-1000 A 3VL9 710-6@@30 –

500-1250 A 3VL9 712-6@@30 –

VL1600 640-1600 A 3VL9 816-6@@30 –

CP1) CH1) CL1) CM 1)

Disparadores ETU40M ETU40 ETU42 ETU42

▼

▼
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La gama completa de interrupto-
res automáticos se encuentra en 
el catálogo NS PS

VL160X a VL1600
4 polos, hasta 1600 A

Modificación a versión enchufable o extraíble con el "juego de montaje para zócalos" o el juego de montaje para "versión extraíble"; 
ver las páginas 11/22, 11/42 y 11/43.
Para el grado de protección IP 30 se recomienda utilizar también tapas cubrebornes (ver las páginas 11/44 y 11/45).

Datos para selección y pedidos

Disparadores de sobreintensidad de montaje fijo
Disparadores de sobreintensidad térmico-magnéticos y electrónicos
Tipo Intensi-

dad 
asigna
da 
In

Intensidad 
de ajuste 
de los dis-
paradores 
de sobre-
carga "L" de 
tiempo 
inverso
IR

Intensidad 
de respue-
sta de los 
disparado-
res de 
cortocir-
cuito instan-
táneos "I"
Ii

PE Poder de corte estándar N
40/45/50 kA con 380/415 V AC
ver la pág. 11/57.

PE Poder de corte elevado H
70 kA con 380/415 V AC

PE Poder de corte muy elevado L
100 kA con 380/415 V AC

Referencia Referencia Referencia

Requiere comple-
mento a la referen-
cia; ver la pág. 11/37 

Requiere comple-
mento a la referen-
cia; ver la pág. 11/37

Requiere comple-
mento a la referencia; 
ver la pág. 11/37

A A A GP 113 GP 113 GP 113

Interruptores automáticos para la protección de distribuciones, TM, función LI
con disparadores de sobrecarga térmicos con ajuste fijo, disparadores de cortocircuito con ajuste fijo, 
sin disparador de sobrecarga y cortocircuito en el 4º polo (N)

VL160X 16 16 300 A 3VL17 96-1EH43-.... A 3VL17 96-2EH43-.... –

20 20 300 A 3VL17 02-1EH43-.... A 3VL17 02-2EH43-....

25 25 300 A 3VL17 25-1EH43-.... A 3VL17 25-2EH43-....

32 32 300 A 3VL17 03-1EH43-.... A 3VL17 03-2EH43-....

40 40 600 A 3VL17 04-1EH43-.... A 3VL17 04-2EH43-....

50 50 600 A 3VL17 05-1EH43-.... A 3VL17 05-2EH43-....

63 63 600 A 3VL17 06-1EH43-.... A 3VL17 06-2EH43-....

80 80 1000 A 3VL17 08-1EH43-.... A 3VL17 08-2EH43-....

100 100 1000 A 3VL17 10-1EH43-.... A 3VL17 10-2EH43-....

125 125 1000 A 3VL17 12-1EH43-.... A 3VL17 12-2EH43-....

160 160 1600 A 3VL17 16-1EH43-.... A 3VL17 16-2EH43-....

Interruptores automáticos para la protección de distribuciones, TM, función LI
con disparadores de sobrecarga térmicos regulables, disparadores de cortocircuito regulables, 
sin disparador de sobrecarga y cortocircuito en el 4º polo (N)

VL160 50 40-50 300-600 A 3VL27 05-1EJ43-.... A 3VL27 05-2EJ43-.... A 3VL27 05-3EJ43-....

63 50-63 300-600 A 3VL27 06-1EJ43-.... A 3VL27 06-2EJ43-.... A 3VL27 06-3EJ43-....

80 63-80 400-800 A 3VL27 08-1EJ43-.... A 3VL27 08-2EJ43-.... A 3VL27 08-3EJ43-....

100 80-100 500-1000 A 3VL27 10-1EJ43-.... A 3VL27 10-2EJ43-.... A 3VL27 10-3EJ43-....

125 100-125 625-1250 A 3VL27 12-1EJ43-.... A 3VL27 12-2EJ43-.... A 3VL27 12-3EJ43-....

160 125-160 800-1600 A 3VL27 16-1EJ43-.... A 3VL27 16-2EJ43-.... A 3VL27 16-3EJ43-....

VL250 200 160-200 1000-2000 A 3VL37 20-1EJ46-.... A 3VL37 20-2EJ46-.... A 3VL37 20-3EJ46-....

250 200-250 1250-2500 A 3VL37 25-1EJ46-.... A 3VL37 25-2EJ46-.... A 3VL37 25-3EJ46-....

VL400 200 160-200 1000-2000 A 3VL47 20-1EJ46-.... A 3VL47 20-2EJ46-.... A 3VL47 20-3EJ46-....

250 200-250 1250-2500 A 3VL47 25-1EJ46-.... A 3VL47 25-2EJ46-.... A 3VL47 25-3EJ46-....

315 250-315 1575-3150 A 3VL47 31-1EJ46-.... A 3VL47 31-2EJ46-.... A 3VL47 31-3EJ46-....

400 320-400 2000-4000 A 3VL47 40-1EJ46-.... A 3VL47 40-2EJ46-.... A 3VL47 40-3EJ46-....

VL630 315 250-315 1575-3150 A 3VL57 31-1EJ46-.... A 3VL57 31-2EJ46-.... A 3VL57 31-3EJ46-....

400 320-400 2000-4000 A 3VL57 40-1EJ46-.... A 3VL57 40-2EJ46-.... A 3VL57 40-3EJ46-....

500 400-500 2500-5000 A 3VL57 50-1EJ46-.... A 3VL57 50-2EJ46-.... A 3VL57 50-3EJ46-....

630 500-630 3250-6500 A 3VL57 63-1EJ46-.... A 3VL57 63-2EJ46-.... A 3VL57 63-3EJ46-....

��������
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Interruptores automáticos
SENTRON VL
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La gama completa de interrupt-
ores automáticos se encuentra

en el catálogo NS PS
VL160X a VL1600
4 polos, hasta 630 A

Interruptores automáticos
SENTRON VL

N = 100 % de protección para In ≤ 100 A

N = 60 % de protección para In ≥ 125 A

Modificación a versión enchufable o extraíble con el "juego de montaje para zócalos" o el juego de montaje para "versión extraíble"; 
ver las páginas 11/22, 11/42 y 11/43.
Para el grado de protección IP 30 se recomienda utilizar también tapas cubrebornes (ver las páginas 11/44 y 11/45).

Datos para selección y pedidos

Disparadores de sobreintensidad de montaje fijo
Disparadores de sobreintensidad térmico-magnéticos
Tipo Intensi-

dad 
asigna
da 
In

Intensidad 
de ajuste 
de los dis-
paradores 
de sobre-
carga "L" de 
tiempo 
inverso
IR

Intensidad 
de respue-
sta de los 
disparado-
res de 
cortocir-
cuito instan-
táneos "I"
Ii

PE Poder de corte estándar N
40/45/50 kA con 380/415 V AC
ver la pág. 11/57.

PE Poder de corte elevado H
70 kA con 380/415 V AC

PE Poder de corte muy elevado L
100 kA con 380/415 V AC

Referencia Referencia Referencia

Requiere comple-
mento a la referen-
cia; ver la pág. 11/37

Requiere comple-
mento a la referen-
cia; ver la pág. 11/37

Requiere comple-
mento a la referencia; 
ver la pág. 11/37

A A A GP 113 GP 113 GP 113

Interruptores automáticos para la protección de distribuciones, TM, función LIN
con disparadores de sobrecarga térmicos con ajuste fijo, disparadores de cortocircuito 
con ajuste fijo, con disparador de sobrecarga y cortocircuito en "N"

VL160X 16 16 300 A 3VL17 96-1EA43-.... A 3VL17 96-2EA43-.... –

20 20 300 A 3VL17 02-1EA43-.... A 3VL17 02-2EA43-....

25 25 300 A 3VL17 25-1EA43-.... A 3VL17 25-2EA43-....

32 32 300 A 3VL17 03-1EA43-.... A 3VL17 03-2EA43-....

40 40 600 A 3VL17 04-1EA43-.... A 3VL17 04-2EA43-....

50 50 600 A 3VL17 05-1EA43-.... A 3VL17 05-2EA43-....

63 63 600 A 3VL17 06-1EA43-.... A 3VL17 06-2EA43-....

80 80 1000 A 3VL17 08-1EA43-.... A 3VL17 08-2EA43-....

100 100 1000 A 3VL17 10-1EA43-.... A 3VL17 10-2EA43-....

125 125 1000 A 3VL17 12-1EA43-.... A 3VL17 12-2EA43-....

160 160 1500 A 3VL17 16-1EA43-.... A 3VL17 16-2EA43-....

Interruptores automáticos para la protección de distribuciones, TM, función LIN
con disparadores de sobrecarga térmicos regulables, disparadores de cortocircuito regulables, 
con disparador de sobrecarga y cortocircuito en "N"

VL160 50 40-50 300-600 A 3VL27 05-1EC43-.... A 3VL27 05-2EC43-.... A 3VL27 05-3EC43-....

63 50-63 300-600 A 3VL27 06-1EC43-.... A 3VL27 06-2EC43-.... A 3VL27 06-3EC43-....

80 63-80 400-800 A 3VL27 08-1EC43-.... A 3VL27 08-2EC43-.... A 3VL27 08-3EC43-....

100 80-100 500-1000 A 3VL27 10-1EC43-.... A 3VL27 10-2EC43-.... A 3VL27 10-3EC43-....

125 100-125 625-1250 A 3VL27 12-1EC43-.... A 3VL27 12-2EC43-.... A 3VL27 12-3EC43-....

160 125-160 800-1600 A 3VL27 16-1EC43-.... A 3VL27 16-2EC43-.... A 3VL27 16-3EC43-....

VL250 200 160-200 1000-2000 A 3VL37 20-1EC46-.... A 3VL37 20-2EC46-.... A 3VL37 20-3EC46-....

250 200-250 1200-2500 A 3VL37 25-1EC46-.... A 3VL37 25-2EC46-.... A 3VL37 25-3EC46-....

VL400 200 160-200 1000-2000 A 3VL47 20-1EC46-.... A 3VL47 20-2EC46-.... A 3VL47 20-3EC46-....

250 200-250 1200-2500 A 3VL47 25-1EC46-.... A 3VL47 25-2EC46-.... A 3VL47 25-3EC46-....

315 250-315 1575-3150 A 3VL47 31-1EC46-.... A 3VL47 31-2EC46-.... A 3VL47 31-3EC46-....

400 320-400 2000-4000 A 3VL47 40-1EC46-.... A 3VL47 40-2EC46-.... A 3VL47 40-3EC46-....

VL630 315 250-315 1575-3150 A 3VL57 31-1EC46-.... A 3VL57 31-2EC46-.... A 3VL57 31-3EC46-....

400 320-400 2000-4000 A 3VL57 40-1EC46-.... A 3VL57 40-2EC46-.... A 3VL57 40-3EC46-....

500 400-500 2500-5000 A 3VL57 50-1EC46-.... A 3VL57 50-2EC46-.... A 3VL57 50-3EC46-....

630 500-630 3250-6500 A 3VL57 63-1EC46-.... A 3VL57 63-2EC46-.... A 3VL57 63-3EC46-....

��������

�������	
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res automáticos se encuentra en 
el catálogo NS PS

VL160X a VL1600
4 polos, hasta 1600 A

Modif. a versión enchufable o extraíble con el "juego de montaje para zócalos" o el juego de montaje para "versión extraíble"; v. págs. 11/22, 11/42 y 11/43.
Para el grado de protección IP 30 se recomienda utilizar también tapas cubrebornes (ver las páginas 11/44 y 11/45).

1) Ver también los interruptores-seccionadores 3K. en la sección 12. Los interruptores-seccionadores 3K. también se suministran con accionamiento posterior y 
contactos de acción anticipada.

Datos para selección y pedidos

Disparadores de sobreintensidad de montaje fijo
Disparadores de sobreintensidad magnéticos y electrónicos
Tipo Intensi-

dad 
asigna
da 
In

Intensidad 
de ajuste 
de los dis-
paradores 
de sobre-
carga "L" de 
tiempo 
inverso
IR

Intensidad 
de respue-
sta de los 
disparado-
res de 
cortocir-
cuito instan-
táneos "I"
Ii

PE Poder de corte estándar N
40/45/50 kA con 380/415 V AC
ver la pág. 11/57.

PE Poder de corte elevado H
70 kA con 380/415 V AC

PE Poder de corte muy elevado L
100 kA con 380/415 V AC

Referencia Referencia Referencia

Requiere comple-
mento a la referen-
cia; ver la pág. 11/37

Requiere comple-
mento a la referen-
cia; ver la pág. 11/37

Requiere comple-
mento a la referencia; 
ver la pág. 11/37

A A A GP 113 GP 113 GP 113

Interruptores automáticos para la protección de distribuciones y generadores, ETU20, función LSI
para selectividad de tiempo (función S: Isd = 1,5 a 10 × IR, tsd = 0 a 0,5 s), 
sin disparador de sobrecarga y cortocircuito en el 4º polo (N)

VL160 63 0,4-1,0 × In 11 × In A 3VL27 06-1BE43-.... A 3VL27 06-2BE43-.... A 3VL27 06-3BE43-....

100 0,4-1,0 × In 11 × In A 3VL27 10-1BE43-.... A 3VL27 10-2BE43-.... A 3VL27 10-3BE43-....

160 0,4-1,0 × In 11 × In A 3VL27 16-1BE43-.... A 3VL27 16-2BE43-.... A 3VL27 16-3BE43-....

VL250 200 0,4-1,0 × In 11 × In A 3VL37 20-1BE46-.... A 3VL37 20-2BE46-.... A 3VL37 20-3BE46-....

250 0,4-1,0 × In 11 × In A 3VL37 25-1BE46-.... A 3VL37 25-2BE46-.... A 3VL37 25-3BE46-....

VL400 315 0,4-1,0 × In 11 × In A 3VL47 31-1BE46-.... A 3VL47 31-2BE46-.... A 3VL47 31-3BE46-....

400 0,4-1,0 × In 11 × In A 3VL47 40-1BE46-.... A 3VL47 40-2BE46-.... A 3VL47 40-3BE46-....

VL630 630 0,4-1,0 × In 10 × In A 3VL57 63-1BE46-.... A 3VL57 63-2BE46-.... A 3VL57 63-3BE46-....

VL800 800 0,4-1,0 × In 8 × In A 3VL67 80-1BE46-.... A 3VL67 80-2BE46-.... A 3VL67 80-3BE46-....

VL1250 1000 0,4-1,0 × In 11 × In A 3VL77 10-1BE46-.... A 3VL77 10-2BE46-.... A 3VL77 10-3BE46-....

1250 0,4-1,0 × In 10 × In A 3VL77 12-1BE46-.... A 3VL77 12-2BE46-.... A 3VL77 12-3BE46-....

VL1600 1600 0,4-1,0 × In 9 × In A 3VL87 16-1BE40-.... A 3VL87 16-2BE40-.... A 3VL87 16-3BE40-....

Interruptores automáticos para la protección de distribuciones y generadores, ETU20, función LSIN
para selectividad de tiempo (función S: Isd = 1,5 a 10 × IR, tsd = 0 a 0,5 s), 
con disparador de sobrecarga y cortocircuito en el 4º polo (N) 50 %

VL160 63 0,4-1,0 × In 11 × In A 3VL27 06-1BF43-.... A 3VL27 06-2BF43-.... A 3VL27 06-3BF43-....

100 0,4-1,0 × In 11 × In A 3VL27 10-1BF43-.... A 3VL27 10-2BF43-.... A 3VL27 10-3BF43-....

160 0,4-1,0 × In 11 × In A 3VL27 16-1BF43-.... A 3VL27 16-2BF43-.... A 3VL27 16-3BF43-....

VL250 200 0,4-1,0 × In 11 × In A 3VL37 20-1BF46-.... A 3VL37 20-2BF46-.... A 3VL37 20-3BF46-....

250 0,4-1,0 × In 11 × In A 3VL37 25-1BF46-.... A 3VL37 25-2BF46-.... A 3VL37 25-3BF46-....

VL400 315 0,4-1,0 × In 11 × In A 3VL47 31-1BF46-.... A 3VL47 31-2BF46-.... A 3VL47 31-3BF46-....

400 0,4-1,0 × In 11 × In A 3VL47 40-1BF46-.... A 3VL47 40-2BF46-.... A 3VL47 40-3BF46-....

VL630 630 0,4-1,0 × In 11 × In A 3VL57 63-1BF46-.... A 3VL57 63-2BF46-.... A 3VL57 63-3BF46-....

VL800 800 0,4-1,0 × In 8 × In A 3VL67 80-1BF46-.... A 3VL67 80-2BF46-.... A 3VL67 80-3BF46-....

VL1250 1000 0,4-1,0 × In 11 × In A 3VL77 10-1BF46-.... A 3VL77 10-2BF46-.... A 3VL77 10-3BF46-....

1250 0,4-1,0 × In 10 × In A 3VL77 12-1BF46-.... A 3VL77 12-2BF46-.... A 3VL77 12-3BF46....

VL1600 1600 0,4-1,0 × In 9 × In A 3VL87 16-1BF40-.... A 3VL87 16-2BF40-.... A 3VL87 16-3BF40-....

Interruptores seccionadores 1)
sin disparador de sobrecarga, con disparador de cortocircuito con ajuste fijo (sólo para protección intrínseca)

VL160X 100 – 2500 A 3VL17 10-1EE43-.... A 3VL17 10-2EE43-.... –

160 – 2500 A 3VL17 16-1EE43-.... A 3VL17 16-2EE43-.... –

VL160 100 – 2500 A 3VL27 10-1EE43-.... A 3VL27 10-2EE43-.... A 3VL27 10-3EE43-....

160 – 2500 A 3VL27 16-1EE43-.... A 3VL27 16-2EE43-.... A 3VL27 16-3EE43-....

VL250 250 – 3500 A 3VL37 25-1EE46-.... A 3VL37 25-2EE46-.... A 3VL37 25-3EE46-....

VL400 400 – 5500 A 3VL47 40-1EE46-.... A 3VL47 40-2EE46-.... A 3VL47 40-3EE46-....

VL630 630 – 6500 A 3VL57 63-1EE46-.... A 3VL57 63-2EE46-.... A 3VL57 63-3EE46-....

VL800 800 – 6500 A 3VL67 80-1EE46-.... A 3VL67 80-2EE46-.... A 3VL67 80-3EE46-....

VL1250 1250 – 12000 A 3VL77 12-1EE46-.... A 3VL77 12-2EE46-.... A 3VL77 12-3EE46-....

VL1600 1600 – 14400 A 3VL87 16-1EE40-.... A 3VL87 16-2EE40-.... A 3VL87 16-3EE40-....

��
������
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Interruptores automáticos
SENTRON VL
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La gama completa de interrupt-
ores automáticos se encuentra

en el catálogo NS PS

Interruptores automáticos
SENTRON VL
VL160 a VL1600
4 polos, hasta 1600 A

Modificación a versión enchufable o extraíble con el "juego de montaje para zócalos" o el juego de montaje para "versión extraíble"; 
ver las páginas 11/22, 11/42 y 11/43.
Para el grado de protección IP 30 se recomienda utilizar también tapas cubrebornes (ver las páginas 11/44 y 11/45).

Datos para selección y pedidos

Disparadores de sobreintensidad de montaje fijo
Disparadores de sobreintensidad electrónicos
Tipo Intensi-

dad 
asignada
In

Intensidad de ajuste 
de los disparadores 
de sobrecarga "L" 
de tiempo inverso
IR

PE Poder de corte estándar N
40/45/50 kA con 380/415 V AC
ver la pág. 11/57.

PE Poder de corte elevado H
70 kA con 380/415 V AC

PE Poder de corte muy elevado L
100 kA con 380/415 V AC

Referencia Referencia Referencia

Requiere comple-
mento a la referencia; 
ver la pág. 11/37 

Requiere comple-
mento a la referencia; 
ver la pág. 11/37

Requiere comple-
mento a la referencia; 
ver la pág. 11/37

A A GP 113 GP 113 GP 113

Interruptores automáticos
con disparador de sobreintensidad electrónico ETU

VL160 63 25-63 A 3VL27 06-1@@43-.... A 3VL27 06-2@@43-.... A 3VL27 06-3@@43-....

100 40-100 A 3VL27 10-1@@43-.... A 3VL27 10-2@@43-.... A 3VL27 10-3@@43-....

160 64-160 A 3VL27 16-1@@43-.... A 3VL27 16-2@@43-.... A 3VL27 16-3@@43-....

VL250 200 80-200 A 3VL37 20-1@@46-.... A 3VL37 20-2@@46-.... A 3VL37 20-3@@46-....

250 100-250 A 3VL37 25-1@@46-.... A 3VL37 25-2@@46-.... A 3VL37 25-3@@46-....

VL400 315 128-315 A 3VL47 31-1@@46-.... A 3VL47 31-2@@46-.... A 3VL47 31-3@@46-....

400 160-400 A 3VL47 40-1@@46-.... A 3VL47 40-2@@46-.... A 3VL47 40-3@@46-....

VL630 630 252-630 A 3VL57 63-1@@46-.... A 3VL57 63-2@@46-.... A 3VL57 63-3@@46-....

VL800 800 320-800 A 3VL67 80-1@@46-.... A 3VL67 80-2@@46-.... A 3VL67 80-3@@46-....

VL1250 1000 400-1000 A 3VL77 10-1@@46-.... A 3VL77 10-2@@46-.... A 3VL77 10-3@@46-....

1250 500-1250 A 3VL77 12-1@@46-.... A 3VL77 12-2@@46-.... A 3VL77 12-3@@46-....

VL1600 1600 640-1600 A 3VL87 16-1@@40-.... A 3VL87 16-2@@40-.... A 3VL87 16-3@@40-....

Disparadores ETU, versión de 4 polos

Complementos a la 
referencia

Complementos a la 
referencia

Complementos a la 
referencia

Protección de distribuciones con función
LI/LIN, ETU10
Polo N no protegido contra sobreintensidad B B
Polo N protegido contra sobreintensidad (50 %) B A

B B
B A

B B
B A

Protección de distribuciones con función
LIG/LING, ETU12 

Intensidad diferencial para sistemas trifásicos 
de 4 conductores
Polo N no protegido contra sobreintensidad B C
Polo N protegido contra sobreintensidad (50 %) B D

B C
B D

B C
B D

Protección de distribuciones con función 
LSI/LSIN, ETU20 
Polo N no protegido contra sobreintensidad B E
Polo N protegido contra sobreintensidad (50 %) B F

B E
B F

B E
B F

Protección de distribuciones con función 
LSIG/LSING, ETU22

Intensidad diferencial para sistemas trifásicos 
de 4 conductores
Polo N no protegido contra sobreintensidad B G
Polo N protegido contra sobreintensidad (50 %) B H

B G
B H

B G
B H

Disparadores LCD ETU, versión de 4 polos
Protección de distribuciones con función 
LI/LSI/LIN/LSIN, ETU40 CJ CJ CJ

Polo N: protección regulable
(50 –100 %) o 
desactivable (0 %)

Ajuste estándar en 50 %

Protección de distribuciones con función 
LSIG/LSING, ETU42 C N

para sistemas trifásicos de 4 conductores
Polo N: protección regulable

(50 –100 %) o 
desactivable (0 %)

Ajuste estándar en 50 %

CN CN

�������	
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La gama completa de interrupto-
res automáticos se encuentra en 
el catálogo NS PS

Interruptores automáticos

VL160 a VL1600
4 polos, hasta 1600 A

SENTRON VL

1) Para protección contra defectos a tierra regulable, 
utilizar LCD ETU42.

Datos para selección y pedidos

Complemento a la refe-
rencia (referencia com-
pleta en pág. 11/34) 
3VL.7 ..-.  @@4.-....

Tipo

VL160
3VL2

VL250
3VL3

VL400
3VL4

VL630
3VL5

VL800
3VL6

VL1250
3VL7

VL1600
3VL8

Intensidad asignada In

Dispara-
dores

63 A 100 A 160 A 200 A 250 A 315 A 400 A 630 A 800 A 1000 A 1250 A 1600 A

ETU10 B B

ETU10 B A

ETU12 B C 1)

B D 1)

ETU20 B E

ETU20 B F

ETU22 B G 1)

B H 1)

ETU40 C J

ETU42 C N

 Poder de corte estándar N

 Poder de corte elevado H

 Poder de corte muy elevado L
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La gama completa de interrupt-
ores automáticos se encuentra

en el catálogo NS PS
VL160 a VL1600
4 polos, hasta 1600 A

Interruptores automáticos
SENTRON VL

1) Ver la descripción en la página 11/34.

Datos para selección y pedidos

Interruptor base 
(sólo en combinación con disparador de sobreintensidad; ver abajo)
Tipo Intensidad asignada

In

PE Poder de corte estándar N
40/45/50 kA con 380/415 V AC
ver la pág. 11/57.

PE Poder de corte elevado H
70 kA con 380/415 V AC

PE Poder de corte muy elevado L
100 kA con 380/415 V AC

corte omnipolar corte omnipolar corte omnipolar

A
Referencia
GP 113

Referencia
GP 113

Referencia
GP 113

VL160 25-160 A 3VL27 16-1AA41-0AA0 A 3VL27 16-2AA41-0AA0 A 3VL27 16-3AA41-0AA0

VL250 80-250 A 3VL37 25-1AA44-0AA0 A 3VL37 25-2AA44-0AA0 A 3VL37 25-3AA44-0AA0

VL400 126-400 A 3VL47 40-1AA44-0AA0 A 3VL47 40-2AA44-0AA0 A 3VL47 40-3AA44-0AA0

VL630 252-630 A 3VL57 63-1AA46-0AA0 A 3VL57 63-2AA46-0AA0 A 3VL57 63-3AA46-0AA0

VL800 320-800 A 3VL67 80-1AA46-0AA0 A 3VL67 80-2AA46-0AA0 A 3VL67 80-3AA46-0AA0

VL1250 400-1250 A 3VL77 12-1AA46-0AA0 A 3VL77 12-2AA46-0AA0 A 3VL77 12-3AA46-0AA0

VL1600 640-1600 A 3VL87 16-1AA40-0AA0 A 3VL87 16-2AA40-0AA0 A 3VL87 16-3AA40-0AA0

Disparador de sobreintensidad 
(sólo en combinación con el interruptor base; ver arriba)
Disparadores ETU
Para las funciones de disparo, ver el 10º dígito de la referencia del 
interruptor en la página anterior.
Para interrupto-
res automáticos

Intensidad de ajuste de los 
disparadores de sobre-
carga de tpo. inverso "L" IR

PE Referencia

Tipo A polo izqdo. = N GP 113

VL160 25-63 A 3VL9 206-6@@42

40-100 A 3VL9 210-6@@42

64-160 A 3VL9 216-6@@42

VL250 80-200 A 3VL9 320-6@@45

100-250 A 3VL9 325-6@@45

VL400 126-315 A 3VL9 431-6@@45

160-400 A 3VL9 440-6@@45

VL630 252-630 A 3VL9 563-6@@40

VL800 320-800 A 3VL9 680-6@@40

VL1250 400-1000 A 3VL9 710-6@@40

500-1250 A 3VL9 712-6@@40

VL1600 640-1600 A 3VL9 816-6@@40

BB1) BA1) BC1) BD1) BE1) BF1) BG1) BH1)

Disparador ETU10 ETU10 ETU12 ETU12 ETU20 ETU20 ETU22 ETU22

Disparadores LCD ETU
Para las funciones de disparo, ver el 10º dígito de la referencia del 
interruptor en la página anterior.
Para interrupto-
res automáticos

Intensidad de ajuste de los 
disparadores de sobre-
carga de tpo. inverso "L" IR

PE Referencia Después de montar el interruptor de 
sobreintensidad en el interruptor 
automático, se recomienda hacer una 
prueba con el equipo comprobador manual 
para disparadores electrónicos (ver las 
páginas 11/46, 11/47).

Modificación a versión enchufable o extraí-
ble con el "juego de montaje para zócalos" o 
el juego de montaje para "versión extraíble"; 
ver las páginas 11/22, 11/42 y 11/43.

Para el grado de protección IP 30 se reco-
mienda utilizar también tapas cubrebornes 
(ver las páginas 11/44 y 11/45).

Al pedir disparadores, indicar la función 
añadiéndola a la referencia y agregar el pre-
cio correcto (precio base + sobreprecio)

ETU – Disparador de sobreintensidad en el 
polo N ajustado en 100 % IR = 26 A a 100 A 
y 50 % 110 A a 1600 A

Disparador LCD – protección de N activa-
ble/desactivable – ajuste estándar: 50 %

Tipo A polo izqdo. = N GP 113

VL160 25-63 A 3VL9 206-6@@42

40-100 A 3VL9 210-6@@42

64-160 A 3VL9 216-6@@42

VL250 80-200 A 3VL9 320-6@@45

100-250 A 3VL9 325-6@@45

VL400 126-315 A 3VL9 431-6@@45

160-400 A 3VL9 440-6@@45

VL630 252-630 A 3VL9 563-6@@40

VL800 320-800 A 3VL9 680-6@@40

VL1250 400-1000 A 3VL9 710-6@@40

500-1250 A 3VL9 712-6@@40

VL1600 640-1600 A 3VL9 816-6@@40

CJ1) CN 1)

Disparador ETU40 ETU42

▼

▼
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La gama completa de interrupto-
res automáticos se encuentra en 
el catálogo NS PS

Interruptores automáticos
SENTRON VL
VL160X a VL1600

3 y 4 polos, hasta 1600 A

Complementos de la referencia

1er complemento a la referencia:
Disparadores de tensión mínima o de apertura, 
cableado directamente en los accesorios

Tensión asignada de mando 
Us/frecuencia

Complemento 
a la referencia

Interruptores automáticos

Tipo

AC 50/60 Hz
DC

3VL . . . . - . . . . . -@@. . VL160X VL160/VL250 1) VL400 VL630 a VL1600

sin disparador auxiliar 0 A sin sin sin sin

con disparador de mín. tensión 
sólo polo derecho

AC V DC V

– 12 2 N
– 24 2 P
– 48 2 U
– 60 2 V

– 110-127 2 R
– 220-250 2 S

110-127 – 2 G
220-250 – 2 H
208 – 2 M
277 – 2 Q

380-415 – 2 J
440-480 – 2 K
500-525 – 2 L
600 – 2 T

con disparador de apertura 
sólo polo derecho

AC V DC V

– 12 8 B
– 24 8 C
– 48-60 8 J

– 110-127 8 K
– 220-250 8 Q

48-60 – 8 M
110-127 – 8 R
208-277 – 8 T
380-600 – 8 V

2º complemento a la referencia:
Bloque de contactos auxiliares (HS) y bloque de alarma (AS), 
polo izquierdo/derecho, cableado directamente en los accesorios

Dotación Complemento 
a la referencia

Interruptores automáticos

Tipo

HS = Bloque de contactos 1 NA ó 
1 NC
AS = Bloque de contactos 1 NA ó 
1 NC

3VL . . . . - . . . . . -. . @@ VL160X 3) VL160/VL250 VL400 VL630 a VL1600

sin bloques de contactos auxilia-
res/de alarma

A 0 sin sin sin sin

2 HS (1 NA/1 NC) B 1 –
4 HS (2 NA/2 NC) C 1 – – –
1 AS (1 NA) G 1 2) –

2 HS (1 NA/1 NC) + 1 AS (1 NA) D 1 –
2 HS (1 NA/1 NC) + 1 AS (1 NA) E 1 – – –

– = no disponible

▲▲

1) Con los interruptores VL160/VL250 con dispa-
rador de sobreintensidad electrónico sólo se 
puede utilizar un disparador de mínima tensión 
o de apertura o una combinación de bloques 
de contactos auxiliares/de alarma.

2) Utilizar un solo interruptor de este juego de 
montaje (el juego consta de 1 NC y 1 NC).

3) Excepto el montaje en el compartimento de 
accesorios izquierdo de los interruptores
SENTRON VL160X con módulo RCD y de los 
interruptores SENTRON VL160, VL250 con dis-
parador de sobreintensidad ya que dicho com-
partimento está ocupado con el electroimán de 
disparo.

A la derecha sólo se puede montar un dispara-
dor auxiliar o una combinación de bloques de 
contactos auxiliares/de alarma (ver también la 
página 4/12). Únicamente para esta aplicación 
se puede instalar un adaptador 3SB en el polo 
N (sólo interruptores tetrapolares).

▲▲
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La gama completa de interrupt-
ores automáticos se encuentra

en el catálogo NS PS
VL160X a VL1600
3 y 4 polos, hasta 1600 A

Interruptores automáticos
SENTRON VL

Otras ejecuciones

Para hacer el pedido, completar la referencia con "–Z" y 
añadir la(s) correspondiente(s) clave(s).

Clave Referencia con  "– Z"
1 2 3 4 5 6 7  8 9 10 11 12 13 14 15 16

3VL . . . . – . . . . . – . . . . –Z
y clave(s) adicional(es)
@@@ + . . + . . . 

Sobreprecio

 Clave para 
 otras ejecuciones –Z

Para interruptores automáticos fijos (cableados de fábrica)
Cableado para accesorios internos
(el suministro no incluye bloques de contac-
tos auxiliares y de alarma ni disparadores 
auxiliares) con salida de los cables de 
conexión (2 m de largo) por detrás

VL160X, VL160, VL250, VL400
VL630, VL800, VL1250, VL1600

çÒÔ @@@

Cableado para accionamiento motorizado
(el suministro no incluye el accionamiento 
motorizado; para el pedido, ver la página 
11/42) con salida de los cables de conexión 
(2 m de largo) por arriba en VL160X a VL400 
ó por la derecha en VL630 a VL1600

VL160X, VL160, VL250,
VL400, VL630, VL800,
VL1250, VL1600 çÓÔ @@@

Accionamiento motorizado
(220-250 V AC/DC)
montado en el interruptor automático (accio-
namiento incluido en el suministro) 
Cableado para accesorios internos del 
interruptor automático (el suministro no 
incluye los bloques de contactos auxiliares y 
de alarma ni los disparadores auxiliares) con 
salida de los cables de conexión (2 m de 
largo) por detrás

VL160X, VL160, VL250 
VL400
VL630, VL800
VL1250, VL1600 èÔÔ @@@

Accesorios
Adaptador 3SB

Para interruptores 
automáticos

Máx. combinación 
posible de bloques 
de contactos auxilia-
res (HS) y bloques 
de alarma (AS)

PE Para montar en el 
polo N del inter-
ruptor 

PE Para montar en el 
polo izquierdo del 
interruptor 

PE Para montar en el 
polo derecho del 
interruptor 

Tipo Grupo Referencia
GP 113

Referencia
GP 113

Referencia
GP 113

VL160X 1 hasta 3 HS 
1) A 3VL9 400-2AH00 A 3VL9 400-2AH00 A 3VL9 400-2AH00

VL160

VL250 2 HS + 1 AS 
1) 2) – A 3VL9 400-2AJ10 A 3VL9 400-2AJ20

VL400

VL630, 2 hasta 4 HS A 3VL9 816-2AL00 A 3VL9 816-2AL00 A 3VL9 816-2AL00
VL800

VL1250 2 HS + 2 AS – A 3VL9 816-2AN10 –
VL1600

Para combinaciones de bloques de contactos 
auxiliares o de alarma que no están incluidos en 
los juegos de montaje estándar, pueden pedirse 
por separado los adaptadores 3SB expuestos 
en la tabla superior junto con los bloques de con-
tactos deseados: 
1 HS o 1 AS con contactos NA 3SB34 00-0J 
1 HS o 1 AS con contacto NC 3SB34 00-0K

Nota:
Puede haber un máximo de 6 bloques de contactos (HS) 
por interruptor VL160X, VL160, VL250, VL400 y un 
máximo de 8 bloques de contactos (HS) por interruptor 
VL630, VL800, VL1250, VL1600.

4 bloques de contactos auxi-
liares 3SB3 y 1 adaptador 3SB 
(a la derecha), aptos para los 
interruptores VL630, VL800, 
VL1250, VL1600

Bloque de contactos 3SB3

Para bloques de contactos 
auxiliares/de alarma

PE Interruptores automáticos

Tipo

VL160X a VL1600

Referencia
GP 113

1 NA A 3SB34 00-0J

1 NC A 3SB34 00-0K

▲

▲

▲
▲

▲

��������

1) Excepto el montaje en el polo izquierdo para 
los interruptores SENTRON VL160X con 
módulo DI (RCD) y para los interruptores
SENTRON VL160, VL250 con disparador de 
sobreintensidad.

A la derecha sólo se puede montar un dispara-
dor auxiliar o una combinación de bloques de 
contactos auxiliares/de alarma (ver también la 
página 11/23).

Únicamente para esta aplicación se puede 
instalar un adaptador 3SB en el polo N (sólo 
interruptores tetrapolares).

2) En el caso de VL400: 3VL9 400-2AJ20 no es 
apto para montarlo en el compartimento de 
accesorios derecho.
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VL160X a VL1600
3 y 4 polos, hasta 1600 V

Accesorios

Para el reequipamiento (ver las posibilidades de equipamiento en la figura de la página 11/23)
Cableado directo en los accesorios PE Para VL160X a VL400 PE Para VL630 a VL1600

Referencia Referencia

GP 113 GP 113

3 ó 4 polos

Bloque de contactos auxiliares (HS) 
y bloque de alarma (AS)
para montaje posterior
Juegos de montaje Lado montaje

2 HS (1 NA + 1 NC) N, izda.1), dcha. A 3VL9 400-2AB00 –

4 HS (2 NA + 2 NC) N, izda., dcha. – A 3VL9 800-2AC00

2 HS (1 NC + 1 NA) izda., dcha. 3) A 3VL9 400-2AD00 A –
+ 1 AS (1 NA) 
(juego de montaje) izda.

– 3VL9 800-2AE00

1 AS (1 NC + 1 NA) 4) izda., dcha.1) A 3VL9 400-2AG00 –

HS adicional y AS grupo 1, ver la pág. 11/38. grupo 2, ver la pág. 11/38.

Disparadores de apertura2)
para montaje posterior
AC V DC V

– 12 sólo polo derecho A 3VL9 400-1SB00 A 3VL9 800-1SB00

– 24 sólo polo derecho A 3VL9 400-1SC00 A 3VL9 800-1SC00

– 48-60 sólo polo derecho A 3VL9 400-1SJ00 A 3VL9 800-1SJ00

– 110-127 sólo polo derecho A 3VL9 400-1SK00 A 3VL9 800-1SK00

– 220-250 sólo polo derecho A 3VL9 400-1SQ00 A 3VL9 800-1SQ00

48-60 – sólo polo derecho A 3VL9 400-1SM00 A 3VL9 800-1SM00

110-127 – sólo polo derecho A 3VL9 400-1SR00 A 3VL9 800-1SR00

208-277 – sólo polo derecho A 3VL9 400-1ST00 A 3VL9 800-1ST00

380-600 – sólo polo derecho A 3VL9 400-1SV00 A 3VL9 800-1SV00

Disparador de mínima tensión
para montaje posterior
AC V DC V

– 12 sólo polo derecho A 3VL9 400-1UN00 A 3VL9 800-1UN00

– 24 sólo polo derecho A 3VL9 400-1UP00 A 3VL9 800-1UP00

– 48 sólo polo derecho A 3VL9 400-1UU00 A 3VL9 800-1UU00

– 60 sólo polo derecho A 3VL9 400-1UV00 A 3VL9 800-1UV00

110-127 – sólo polo derecho A 3VL9 400-1UG00 A 3VL9 800-1UG00

– 110-127 sólo polo derecho A 3VL9 400-1UR00 A 3VL9 800-1UR00

208 – sólo polo derecho A 3VL9 400-1UM00 A 3VL9 800-1UM00

220-250 – sólo polo derecho A 3VL9 400-1UH00 A 3VL9 800-1UH00

– 220-250 sólo polo derecho A 3VL9 400-1US00 A 3VL9 800-1US00

277 – sólo polo derecho A 3VL9 400-1UQ00 A 3VL9 800-1UQ00

380-415 – sólo polo derecho A 3VL9 400-1UJ00 A 3VL9 800-1UJ00

440-480 – sólo polo derecho A 3VL9 400-1UK00 A 3VL9 800-1UK00

500-525 – sólo polo derecho A 3VL9 400-1UL00 A 3VL9 800-1UL00

600 – sólo polo derecho A 3VL9 400-1UT00 A 3VL9 800-1UT00

Retardador para disparador de 
mínima tensión
Tensión asignada de mando Us AC/DC 
220 V–250 V

Tiempo de retardo

> 200 ms A 3TX4 701-0AN1 A 3TX4 701-0AN1

��������

�
�
�
��

��
�

1) Excepto el montaje en el compartimento de 
accesorios izquierdo de los interruptores 
SENTRON VL160X con módulo RCD y de los 
interruptores SENTRON VL160, VL250 con dis-
parador de sobreintensidad ya que dicho com-
partimento está ocupado con el electroimán de 
disparo.
Únicamente para esta aplicación se puede ins-
talar un adaptador 3SB en el polo N (sólo inte-
rruptores tetrapolares).

2) En VL160X a VL400: 
Disparador de apertura con contacto de corte 
(3SB3 para la posición ON/OFF) sin aisla-
miento galvánico (ver la página 11/68).

3) En VL 400: 
No es apto para montarlo en el compartimento 
derecho. Se recomienda el juego de montaje 
3VL9 400-2AB00 sólo con bloques de contac-
tos auxiliares.

4) Se puede montar un bloque de contactos.

Interruptores automáticos
SENTRON VL
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Accesorios

Accionamientos

Para VL160X a VL250

PE Referencia

GP 113

3 ó 4 polos

Accionamiento frontal giratorio1) 
para montaje directo en el interruptor, 
sin bloque de contactos auxiliares de acción 
anticipada, 
grado de protección IP 30 

2), negro, 
máx. 3 candados

A 3VL9 300-3HA00

Ejecución de EMERGENCIA, 
maneta roja, placa de fondo amarilla A 3VL9 300-3HC00

Cerraduras de seguridad para ser montadas 
por el cliente; ver las páginas 11/46 y 11/47.

Accionamiento giratorio p/ puerta, compl.1)

Montaje en puertas y tapas
Grado de protección IP 65, incl. maneta negra 
con panel, placa indicadora, acoplamiento 
para puerta desmontable, eje de prolonga-
ción de 300 mm y accionamiento frontal para 
el interruptor, posibilidad de bloqueo con 
máx. 3 candados, con enclavamiento para 
puerta A 3VL9 300-3HF00

Ejecución de EMERGENCIA, 
maneta roja, placa de fondo amarilla, sin blo-
ques de contactos auxiliares de acción antici-
pada A 3VL9 300-3HG00

Cerraduras de seguridad para ser montadas 
por el cliente; ver las páginas 11/46 y 11/47.

Bloques de contactos auxiliares de acción 
anticipada para montar en accionamiento 
giratorio frontal o accionamiento giratorio 
para puerta
Ejecución estándar o de EMERGENCIA 
Bloques de contactos auxiliares anticipados 
de "OFF a ON" al cerrar
1 contacto conmutador con cables de 1,5 m 
de largo

A 3VL9 300-3AS10

2 contactos conmutadores con cables de 
1,5 m de largo

A 3VL9 300-3AT10

Bloques de contactos auxiliares anticipados 
de "ON a OFF" al abrir
1 contacto conmutador con cables de 1,5 m 
de largo

A 3VL9 300-3AU10

2 contactos conmutadores con cables de 
1,5 m de largo

A 3VL9 300-3AW10

Estribo de sujeción con dispositivo de 
bloqueo

A 3VL9 300-3HP00

El estribo de sujeción se monta en el acciona-
miento, recomendado para ejes de prolonga-
ción de >250 mm, dispositivo de bloqueo 
para 3 candados, posibilidad de bloqueo con 
la puerta abierta

Accionamiento giratorio con muñón de eje 
sin maneta

A 3VL9 300-3HE00

sin bloque de contactos auxiliares anticipa-
dos; ver estos bloques más arriba

�
�
�
��
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Accionamiento giratorio para
puerta (maneta-puerta-eje-pieza 
intermedia)

VL160X a VL1600
3 y 4 polos, hasta 1600 A

Interruptores automáticos
SENTRON VL

1) No es posible en VL160X con módulo RCD. 2) IP 40 con marco ciego adicional montado en 
el recorte de la puerta.
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VL160X a VL1600
3 y 4 polos, hasta 1600 A

Interruptores automáticos
SENTRON VL

Para VL400 Para VL630 a VL800 Para VL250 a VL1600

PE Referencia PE Referencia PE Referencia

GP 113 GP 113 GP 113

A 3VL9 400-3HA00 A 3VL9 600-3HA00 A 3VL9 800-3HA00

A 3VL9 400-3HC00 A 3VL9 600-3HC00 A 3VL9 800-3HC00

A 3VL9 400-3HF00 A 3VL9 600-3HF00 A 3VL9 800-3HF00

A 3VL9 400-3HG00 A 3VL9 600-3HG00 A 3VL9 800-3HG00

A 3VL9 400-3AS10 A 3VL9 600-3AS10 A 3VL9 800-3AS10

A 3VL9 400-3AT10
A 3VL9 600-3AT10 A 3VL9 800-3AT10

A 3VL9 400-3AU10 A 3VL9 600-3AU10 A 3VL9 800-3AU10
A 3VL9 400-3AW10 A 3VL9 600-3AW10 A 3VL9 800-3AW10

A 3VL9 400-3HP00 A 3VL9 600-3HP00 A 3VL9 800-3HP00

A 3VL9 400-3HE00 A 3VL9 600-3HE00 A 3VL9 800-3HE00
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VL160X a VL1600
3 y 4 polos, hasta 1600 A

1) Se recomienda utilizar como máximo 2 sistemas auxiliares enchufables por interruptor automático (16 posiciones).
2) Se recomienda utilizar como máximo 3 sistemas auxiliares enchufables por interruptor automático (24 posiciones).

Accesorios

Accionamientos
Para VL160X a VL250

PE Referencia

GP 113

3 ó 4 polos

Accionamiento motorizado5)

Grado de protección IP 30, con disposi-
tivo de cierre para 3 candados

con acumulador por resorte
tE < 100 ms

AC 50/60 Hz V DC V

– 24 A 3VL9 300-3MJ00
42-48 42-48 A 3VL9 300-3ML00
60 60 A 3VL9 300-3MS00

110-127 110-127 A 3VL9 300-3MN00
220-250 220-250 A 3VL9 300-3MQ00
con cerradura de seguridad incorporada3)

– 24 A 3VL9 321-3MK00
42-48 42-48 A 3VL9 321-3MM00
60 60 A 3VL9 321-3MT00

110-127 110-127 A 3VL9 321-3MP00
220-250 220-250 A 3VL9 321-3MR00

Ejecución enchufable/extraíble
Para VL160X Para VL160 Para VL250

PE Referencia PE Referencia PE Referencia

GP 113 GP 113 GP 113

3 ó 4 polos

Juego de montaje para zócalo
completo con placa base, zócalo, con-
tactos tipo cuchilla para interruptor, 
tapas de conexiones para grado de 
protección IP 20, tornillos de fijación, 
clavija de enclavamiento
Conexión posterior

3 polos A 3VL9 100-4PA30 A 3VL9 200-4PA30 A 3VL9 300-4PA30
3 polos con módulo DI (RCD) A 3VL9 100-4PB30 A 3VL9 200-4PB30 A 3VL9 300-4PB30
4 polos A 3VL9 100-4PA40 A 3VL9 200-4PA40 A 3VL9 300-4PA40
4 polos con módulo DI (RCD) A 3VL9 100-4PB40 A 3VL9 200-4PB40 A 3VL9 300-4PB40

Adaptador de conexión, ángulo 90°

para conexión posterior, 3 polos A 3VL9 300-8PE30 A 3VL9 300-8PE30 A 3VL9 300-8PE30
para conexión posterior, 4 polos A 3VL9 300-8PE40 A 3VL9 300-8PE40 A 3VL9 300-8PE40
Conexión frontal

3 polos A 3VL9 100-4PC30 A 3VL9 200-4PC30 A 3VL9 300-4PC30
3 polos con módulo DI (RCD) A 3VL9 100-4PD30 A 3VL9 200-4PD30 A 3VL9 300-4PD30
4 polos A 3VL9 100-4PC40 A 3VL9 200-4PC40 A 3VL9 300-4PC40
4 polos con módulo DI (RCD) A 3VL9 100-4PD40 A 3VL9 200-4PD40 A 3VL9 300-4PD40

Juego de montaje p/ versión extraíble
para ampliar el juego de montaje del 
zócalo a

ejecución extraíble, 
incl. separadores y 
mecanismo de des-
plazamiento.

3 polos – A 3VL9 300-4WF30 A 3VL9 300-4WF30
3 polos con RCD – A 3VL9 300-4WG30 A 3VL9 300-4WG30
4 polos – A 3VL9 300-4WF40 A 3VL9 300-4WF40
4 polos con RCD – A 3VL9 300-4WG40 A 3VL9 300-4WG40

Versión extraíble
igual que el juego de montaje para 
zócalo enchufable, pero con separado-
res y mecanismo de desplazamiento

Conexión posterior
3 polos – A 3VL9 200-4WA30 A 3VL9 300-4WA30
3 polos con módulo DI (RCD) – A 3VL9 200-4WB30 A 3VL9 300-4WB30
4 polos – A 3VL9 200-4WA40 A 3VL9 300-4WA40
4 polos con módulo DI (RCD) – A 3VL9 200-4WB40 A 3VL9 300-4WB40
Conexión frontal
3 polos – A 3VL9 200-4WC30 A 3VL9 300-4WC30
3 polos con módulo DI (RCD) – A 3VL9 200-4WD30 A 3VL9 300-4WD30
4 polos – A 3VL9 200-4WC40 A 3VL9 300-4WC40
4 polos con módulo DI (RCD) – A 3VL9 200-4WD40 A 3VL9 300-4WD40

Cable conex. auxiliar para zócalo
Conexiones de accesorios para inte-
rruptores enchufables (conectores pre-
cableados) y para zócalos enchufables 
o extraíbles (conector aéreo con 
conexión por tornillo) 1) 1) 1)

8 posiciones A 3VL9 300-4PJ00 A 3VL9 300-4PJ00 A 3VL9 300-4PJ00

Bloques de señalización de posición
(pos. de servicio/seccionamiento) para 
zócalo enchufable/extraíble, 1 NA/1 NC 
puede haber máx. 2 bloques de señaliz. A 3VL9 000-4WL00 A 3VL9 000-4WL00 A 3VL9 000-4WL00
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Interruptores automáticos
SENTRON VL
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3) Cerradura de seguridad a modo de juego de montaje para reequipamiento; ver las páginas 11/46 y 11/47. 5)No es posible en VL160X con módulo RCD.
4) Para aplicaciones tripolares se ruega utilizar la ejecución extraíble de 3 polos con módulo RCD de 4 polos.

Para VL400 Para VL630 a VL800 Para VL250 a VL1600

PE Referencia PE Referencia PE Referencia

GP 113 GP 113 GP 113

3 ó 4 polos

con acumulador por resorte
tE < 100 ms

con acumulador por resorte
tE < 100 ms

accionamiento motorizado (sin acumulador por 
resorte)
tE < 5 s

A 3VL9 400-3MJ00 A 3VL9 600-3MJ00 A 3VL9 800-3MJ00
A 3VL9 400-3ML00 A 3VL9 600-3ML00 A 3VL9 800-3ML00
A 3VL9 400-3MS00 A 3VL9 600-3MS00 A 3VL9 800-3MS00
A 3VL9 400-3MN00 A 3VL9 600-3MN00 A 3VL9 800-3MN00
A 3VL9 400-3MQ00 A 3VL9 600-3MQ00 A 3VL9 800-3MQ00

A 3VL9 415-3MK00 A 3VL9 615-3MK00 A 3VL9 815-3MK00
A 3VL9 415-3MM00 A 3VL9 615-3MM00 A 3VL9 815-3MM00
A 3VL9 415-3MT00 A 3VL9 615-3MT00 A 3VL9 815-3MT00
A 3VL9 415-3MP00 A 3VL9 615-3MP00 A 3VL9 815-3MP00
A 3VL9 415-3MR00 A 3VL9 615-3MR00 A 3VL9 815-3MR00

Para VL400 Para VL630 Para VL800 Para VL1250 Para VL1600

PE Referencia PE Referencia PE Referencia PE Referencia PE Referencia

GP 113 GP 113 GP 113 GP 113 GP 113

A 3VL9 400-4PA30 A 3VL9 500-4PA30 – – –
A 3VL9 400-4PB30 – – – –
A 3VL9 400-4PA40 A 3VL9 500-4PA40 – – –
A 3VL9 400-4PB40 – – – –

– – – – –
– – – – –

A 3VL9 400-4PC30 A 3VL9 500-4PC30 – – –
A 3VL9 400-4PD30 – – – –
A 3VL9 400-4PC40 A 3VL9 500-4PC40 – – –
A 3VL9 400-4PD40 – – – –

A 3VL9 400-4WF30 A 3VL9 500-4WF30 – – –
A 3VL9 400-4WG30 – – – –
A 3VL9 400-4WF40 A 3VL9 500-4WF40 – – –
A 3VL9 400-4WG40 – – – –

A 3VL9 400-4WA30 A 3VL9 500-4WA30 A 3VL9 600-4WA30 A 3VL9 800-4WA30 A 3VL9 800-4WA30
– 4) – – – –

A 3VL9 400-4WA40 A 3VL9 500-4WA40 A 3VL9 600-4WA40 A 3VL9 800-4WA40 A 3VL9 800-4WA40
A 3VL9 400-4WB40 – – – –

A 3VL9 400-4WC30 A 3VL9 500-4WC30 A 3VL9 600-4WC30 A 3VL9 800-4WC30 A 3VL9 800-4WC30
– 4) – – – –

A 3VL9 400-4WC40 A 3VL9 500-4WC40 A 3VL9 600-4WC40 A 3VL9 800-4WC40 A 3VL9 800-4WC40
A 3VL9 400-4WD40 – – – –

2)
2) 2) 2) 2)

A 3VL9 400-4PJ00 A 3VL9 600-4PJ00 A 3VL9 600-4PJ00 A 3VL9 800-4PJ00 A 3VL9 800-4PJ00

A 3VL9 000-4WL00 A 3VL9 000-4WL00 A 3VL9 000-4WL00 A 3VL9 000-4WL00 A 3VL9 000-4WL00

VL160X a VL1600
3 y 4 polos, hasta 1600 A

Interruptores automáticos
SENTRON VL
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Accesorios

Sistema de conexión para interruptores automáticos fijos

Para VL160X Para VL160 Para VL250

PE Referencia PE Referencia PE Referencia  

GP 113 GP 113 GP 113

3 ó 4 polos

Pletinas de conexión frontales
Requiere conexión con unión roscada; 
ver la página 11/22.
Separadores de fases incluidos.
estándar

1 unidad 1) A 3VL9 200-4EA00 A 3VL9 300-4EA00

1 juego = 3 unid. 3 polos 1) A 3VL9 200-4EC30 A 3VL9 300-4EC30

1 juego = 4 unid. 4 polos 1) A 3VL9 200-4EC40 A 3VL9 300-4EC40

para mayor distancia entre polos
1 juego = 3 unid. 3 polos 1) A 3VL9 200-4ED30 A 3VL9 300-4ED30

1 juego = 4 unid. 4 polos 1) A 3VL9 200-4ED40 A 3VL9 300-4ED40

Conexiones posteriores

Conexión corta (1 unidad) A 3VL9 100-4RA00 A 3VL9 200-4RA00 A 3VL9 300-4RA00

Conexión larga (1 unidad) A 3VL9 100-4RB00 A 3VL9 200-4RB00 A 3VL9 300-4RB00

Juego de conex. (2 cortas + 1 larga)
3 polos A 3VL9 100-4RC30 A 3VL9 200-4RC30 A 3VL9 300-4RC30

Juego de conex. (2 cortas + 2 largas)
4 polos A 3VL9 100-4RF40 A 3VL9 200-4RF40 A 3VL9 300-4RF40

Conexión plana corta (1 unidad) A 3VL9 100-4RK00 A 3VL9 200-4RK00 A 3VL9 300-4RK00

Conexión plana larga (1 unidad) A 3VL9 100-4RL00 A 3VL9 200-4RL00 A 3VL9 300-4RL00

Juego de conex. planas (2 cortas + 1 
larga) 3 polos A 3VL9 100-4RM30 A 3VL9 200-4RM30 A 3VL9 300-4RM30

Juego de conex. planas (2 cortas + 2 lar-
gas) 4 polos A 3VL9 100-4RN40 A 3VL9 200-4RN40 A 3VL9 300-4RN40

Platina de conexión plana (1 unidad) – – –

Juego de pletinas de conexión planas = 
3 unid. 3 polos – – –
Juego de pletinas de conexión planas = 
4 unid. 4 polos – – –

Borne
Conexión para cables o barras flexibles 
planas de cobre; ver la pág. 11/22

1 unidad A 3VL9 100-4TC00 A 3VL9 200-4TC00 A 3VL9 300-4TC00

1 juego = 3 unidades A 3VL9 100-4TC30 A 3VL9 200-4TC30 A 3VL9 300-4TC30

1 juego = 4 unidades A 3VL9 100-4TC40 A 3VL9 200-4TC40 A 3VL9 300-4TC40

Borne de conexión para conductores 
redondos
sólo para cables (Al/Cu)
Borne de aluminio (galvanizado)

1 unidad A 3VL9 100-4TD00 A 3VL9 200-4TD00 A 3VL9 300-4TD00
1 juego = 3 unidades A 3VL9 100-4TD30 A 3VL9 200-4TD30 A 3VL9 300-4TD30
1 juego = 4 unidades A 3VL9 100-4TD40 A 3VL9 200-4TD40 A 3VL9 300-4TD40

Conexión con unión roscada - rosca 
métrica
con aislador (para el lado posterior) 
para barras y terminal de cable; ver la 
página 11/22
(1 unidad) A 3VL9 100-4TA00 A 3VL9 200-4TA00 A 3VL9 300-4TA00

Tapas de conexiones (cubrebornes) 
para interruptores grado de protecicón 
IP 30 para conexiones principales 
1 juego = 2 unidades
Prolongado 3 polos A 3VL9 300-8CA30
Estándar 3 polos A 3VL9 300-8CB30
Prolongado 4 polos A 3VL9 300-8CA40
Estándar 4 polos A 3VL9 300-8CB40

Separadores de fases para interrupto-
res automáticos, montaje fijo, ejecu-
ción enchufable o extraíble

1 juego = 2 unidades A 3VL9 300-8CE00
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Interruptores automáticos
SENTRON VL

1) Para los interruptores SENTRON VL160X y VL160 se 
necesitan conexiones con unión roscada; ver la página 
11/22.

2) Borne de conexión para cables redondos con 2 orificios 
para 2 cables de cobre o aluminio de 2 × 50-120 mm2 
cada uno 

1 unidad: 3VL9 400–4TF00
3 unidades: 3VL9 400–4TF30
4 unidades: 3VL9 400–4TF40
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La gama completa de interruptores 
automáticos se encuentra 
en el catálogo NS PS

VL160X a VL1600
3 y 4 polos, hasta 1600 A

Interruptores automáticos
SENTRON VL

Para VL400 Para VL630 Para VL800 Para VL1250 Para VL1600

PE Referencia PE Referencia PE Referencia PE Referencia PE Referencia

GP 113 GP 113 GP 113 GP 113 GP 113

3 ó 4 polos

A 3VL9 400-4EA00 A 3VL9 500-4EA00 A 3VL9 600-4EA00 A 3VL9 800-4EA00

A 3VL9 400-4EC30 A 3VL9 500-4EC30 A 3VL9 600-4EC30 A 3VL9 800-4EC30

A 3VL9 400-4EC40 A 3VL9 500-4EC40 A 3VL9 600-4EC40 A 3VL9 800-4EC40

A 3VL9 400-4ED30 A 3VL9 500-4ED30 A 3VL9 600-4ED30 –

A 3VL9 400-4ED40 A 3VL9 500-4ED40 A 3VL9 600-4ED40 –

A 3VL9 400-4RA00 – – – –

A 3VL9 400-4RB00 – – – –

A 3VL9 400-4RC30 – – – –

A 3VL9 400-4RF40 – – – –
A 3VL9 400-4RK00 – – – –

A 3VL9 400-4RL00 – – – –

A 3VL9 400-4RM30 – – – –

A 3VL9 400-4RN40 – – – –
– A 3VL9 500-4RG00 A 3VL9 600-4RG00 A 3VL9 700-4RG00 A 3VL9 800-4RG00

– A 3VL9 500-4RH30 A 3VL9 600-4RH30 A 3VL9 700-4RH30 A 3VL9 800-4RH30

– A 3VL9 500-4RH40 A 3VL9 600-4RH40 A 3VL9 700-4RH40 A 3VL9 800-4RH40

A 3VL9 400-4TC00 – – – –

A 3VL9 400-4TC30 – – – –

A 3VL9 400-4TC40 – – – –

2) A 3VL9 400-4TD00 A 3VL9 500-4TG00 A 3VL9 600-4TG00 A 3VL9 700-4TG00 –
2) A 3VL9 400-4TD30 A 3VL9 500-4TG30 A 3VL9 600-4TG30 A 3VL9 700-4TG30 –
2) A 3VL9 400-4TD40 A 3VL9 500-4TG40 A 3VL9 600-4TG40 A 3VL9 700-4TG40 –

A
A
3VL9 400-4TA00 A 3VL9 500-4TA00 A 3VL9 600-4TA00 A 3VL9 700-4TA00 –

A 3VL9 400-8CA30 A 3VL9 600-8CA30 A 3VL9 800-8CA30
A 3VL9 400-8CB30 A 3VL9 600-8CB30 A 3VL9 800-8CB30
A 3VL9 400-8CA40 A 3VL9 600-8CA40 A 3VL9 800-8CA40
A 3VL9 400-8CB40 A 3VL9 600-8CB40 A 3VL9 800-8CB40

A 3VL9 600-8CE00
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La gama completa de interruptores
automáticos se encuentra

en el catálogo NS PS
VL160X a VL1600
3 y 4 polos, hasta 1600 A

1) Se necesitan dos módulos de enclavamiento y un cable Bowden.
2) Cerradura de seguridad montada en el accionamiento motorizado; ver las páginas 11/42 y 11/43.

Accesorios

Para VL160X Para VL160 Para VL250

PE Referencia PE Referencia Referencia

GP 113 GP 113 GP 113

3 ó 4 polos

Dispositivo de bloqueo para palanca 
basculante para enclavar el interruptor 
en la posición "OFF". Posibilidad de usar 
hasta 3 candados de Ø 5 – 8 mm. Des-
montable (candados no incluidos) A 3VL9 300-3HL00

Enclavamiento de acción recíproca
para el enclavamiento mecánico entre 
dos interruptores adyacentes. Los inte-
rruptores han de ser del mismo tipo de 
montaje y tamaño. 

Interruptor automático, fijo A 3VL9 300-8LC00

Interruptor automático, enchufable/
extraíble

A 3VL9 300-8LD00

Enclavamiento con cable Bowden 1)

para el enclavamiento mecánico 
Posible combinación con el tamaño siguiente o anterior (compárese la referencia)

entre dos interruptores automáticos. 
Módulo de enclavamiento para un
interruptor automático A 3VL9 300-8LA00

Cable Bowden para dos interruptores 1)

Cable de 0,5 m de largo A 3VL9 000-8LH10

Cable de 1,0 m de largo A 3VL9 000-8LH20

Cable de 1,5 m de largo A 3VL9 000-8LH30

Juegos de montaje para cerradura de 
seguridad 2)
Posibilidad de quitar la llave con el inte-
rruptor en posición "OFF"
Para accionamientos giratorios frontales
Tipos de cerradura

Ronis A 3VL9 715-8HA00

CES A 3VL9 711-8HA00

Para accionamiento motorizado con 
acumulador por resorte
Tipos de cerradura
Ronis

–

Filli Giussani A 3VL9 321-8HA00

Juego de tornillos de fijación (rosca 
métrica)
incl. tornillos, arandelas y tuercas para 
fijar un interruptor de 3 ó 4 polos sobre 
la superficie preparada

Juego con 2 tornillos A 3VL9 300-8SA20

Juego con 4 tornillos A 3VL9 300-8SA40

Tapa transparente para disparadores, 
precintable
para evitar el acceso incorrecto o la 
modificación de ajustes a personas no 
autorizadas (precinto no incluido)
Disparador de sobreintensidad electró-
nico

– A 3VL9 700-8BL00

Térmico-magnético A 3VL9 300-8BM00 A 3VL9 300-8BM00

Equipo de comprobación manual para 
disparadores electrónicos 
(funciona a pilas) para disparadores 
ETU/LCD ETU, también interfaz para 
PC portátil o de sobremesa – A 3VL9 000-8AK00

Fuente de alimentación universal 
(AC 50/60 Hz 120–240 V)
Se necesita adaptador si no se usa la 
alimentación por pila para el
equipo de comprobación manual – A 3VL9 000-8AL00
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Interruptores automáticos
SENTRON VL
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La gama completa de interruptores 
automáticos se encuentra 
en el catálogo NS PS

VL160X a VL1600
3 y 4 polos, hasta 1600 A

Interruptores automáticos
SENTRON VL

Para VL400 Para VL630 Para VL800 Para VL1250 Para VL1600

PE Referencia PE Referencia PE Referencia PE Referencia Referencia

PG 113 GP 113 GP 113 GP 113 GP 113

3 ó 4 polos

A 3VL9 400-3HL00 A 3VL9 600-3HL00 A 3VL9 800-3HL00

A 3VL9 400-8LC00 A 3VL9 600-8LC00 A 3VL9 800-8LC00

A 3VL9 400-8LD00 A 3VL9 600-8LD00 A 3VL9 800-8LD00

A 3VL9 400-8LA00 A 3VL9 600-8LA00 A 3VL9 800-8LA00

– –

A 3VL9 000-8LH20 –

A 3VL9 000-8LH30 A 3VL9 000-8LH30

A 3VL9 715-8HA00

A 3VL9 711-8HA00

A
3VL9 715-8HA00
–

– – –

A 3VL9 500-8SA40 A 3VL9 600-8SA40 A 3VL9 800-8SA40

A 3VL9 700-8BL00 A 3VL9 700-8BL00 A 3VL9 700-8BL00 A 3VL9 700-8BL00

A 3VL9 400-8BM00 A 3VL9 600-8BM00 – –

A 3VL9 000-8AK00

A 3VL9 000-8AL00



11/48 Siemens Control y Distribución · 2002

La gama completa de interruptores
automáticos se encuentra

en el catálogo NS PS
VL160X a VL1600
3 y 4 polos, hasta 1600 A

1) Para ejecución extraíble IP 20.

Accesorios

Para VL160X Para VL160 Para VL250

PE Referencia PE Referencia Referencia

GP 113 GP 113 GP 113

3 ó 4 polos

Marco ciego (marco cobertor)
para recorte en puerta

A Interruptor fijo o enchu-
IP 40 fable A 3VL9 300-8BC00

B
IP 40

Interruptor con acciona-
miento giratorio frontal o 
accionamiento motorizado A 3VL9 300-8BG00

C
IP 20

Interruptor extraíble con 
accionamiento por palanca 
basculante. El juego con-
tiene marco ciego y collarín 
de prolongación (no se 
puede usar junto con el 
accionamiento motorizado)

– A 3VL9 300-8BH00

D
IP 40

Interruptor fijo o interrupto-
res enchufables
Marco ciego para interrup-
tor RCD

A 3VL9 300-8BD00

Marco ciego RCD A 3VL9 300-8BD00

E 1)
IP 40

Interruptor con módulo RCD 
y accionamiento giratorio 
frontal. El juego de montaje 
incluye el marco
y el collarín de prolongación – A 3VL9 300-8BH00

Interruptor con módulo RCD 
y accionamiento motori-
zado. El juego de montaje 
incluye el marco y el collarín 
de prolongación – A 3VL9 300-8BJ00

Prolongación de la palanca 
basculante

–

NSE-00574
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La gama completa de interruptores 
automáticos se encuentra 
en el catálogo NS PS

VL160X a VL1600
3 y 4 polos, hasta 1600 A

Interruptores automáticos
SENTRON VL

Para VL400 Para VL630 Para VL800 Para VL1250 Para VL1600

PE Referencia PE Referencia Referencia PE Referencia Referencia

GP 113 GP 113 GP 113 GP 113 GP 113

3 ó 4 polos

A 3VL9 400-8BC00 A 3VL9 600-8BC00 A 3VL9 800-8BC00

A 3VL9 400-8BG00 A 3VL9 600-8BG00 A 3VL9 800-8BG00

A 3VL9 400-8BH00 A 3VL9 600-8BH00 A 3VL9 800-8BH00

A 3VL9 400-8BC00 – –

A 3VL9 400-8BD00 – –

A 3VL9 400-8BH00 – –

A 3VL9 400-8BJ00 – –

– A 3VL9 600-3HN00 A 3VL9 800-3HN00
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La gama completa de interruptores
automáticos se encuentra

en el catálogo NS PS

1) Para montar accesorios, sólo está disponible el compartimento derecho y el del neutro (tetrapolar); ver la página 11/23.
2) El juego de montaje consta de placa de montaje, cableado y tapas para el interruptor y el módulo RCD (para perfil normalizado de 75 mm). El módulo RCD 

(3VL9 112-5GA30/-5GA40) se ha de pedir por separado.

Descripción
El módulo RCD está concebido 
para reequipar un interruptor. El 
reequipamiento también puede 
ser efectuado por el cliente.

La combinación formada por el 
interruptor automático 
SENTRON VL y el módulo RCD 
puede alimentarse por arriba y 
por abajo.

Todos los interruptores automá-
ticos SENTRON VL con módulo 
RCD se pueden suministrar con 
bloque de contactos auxiliares, 
bloque de alarma, disparador 
de mínima tensión y 

disparador de apertura; ver 
también la página 11/23.

Datos para selección y pedidos

Módulo RCD
Interruptor automático para la 
protección de distribuciones, 
sólo para TM, arrancadores, 
seccionadores

Intensi-
dad asig-
nada In

Intensida-
des diferen-
ciales I 
regulables 

Tiempo de 
retardo td 
regulable

Tensión asig-
nada de 
empleo Ue

PE Interruptor de 
3 polos

PE Interruptor de 
4 polos

de 3 ó 4 polos A A s AC V Referencia
GP 113

Referencia
GP 113

VL160X 0,03 instantáneo
(montaje abajo)1) 160 0,10 0,06 127-480 A 3VL9 112-5GA30 A 3VL9 112-5GA40
(juego de montaje para la izda, sin RCD)1)2) 0,30 0,10 A 3VL9 112-5GB30 A 3VL9 112-5GB40

VL160 160 0,50 0,25 127-480 A 3VL9 216-5GC30 A 3VL9 216-5GC40
1,00 0,50 230-690 A 3VL9 216-5GD30 A 3VL9 216-5GD40

VL250 250 3,00 1,00 127-480 A 3VL9 325-5GE30 A 3VL9 325-5GE40

230-690 A 3VL9 325-5GF30 A 3VL9 325-5GF40

VL400 400 127-480 – A 3VL9 440-5GG40
230-690 – A 3VL9 440-5GH40

Interruptores automáticos con módulo RCD
Interruptor automático para la 
protección de distribuciones, 
sólo para TM, arrancadores, 
seccionadores

Intensi-
dad asig-
nada In

Intensida-
des diferen-
ciales I 
regulables 

Tiempo de 
retardo td 
regulable

Tensión asig-
nada de 
empleo Ue

Interruptor de 
3 polos

Interruptor de 
4 polos

de 3 ó 4 polos A A s AC V Referencia con  "– Z"
3VL. . . . - . D . . . - . . . . 

-Z
y clave adicional
@@@

Referencia con  "– Z"
3VL. . . . - . E . . . - . . . . -
Z
y clave adicional
@@@

VL160X 0,03 instantáneo
(montaje abajo) 160 0,10 0,06 127-480 A 0 11) A 0 11)

0,30 0,10

0,50 0,25
VL160 160 1,00 0,50 127-480 A 0 1 A 0 1

3,00 1,00 230-690 A 0 2 A 0 2

VL250 250 127-480 A 0 1 A 0 1
230-690 A 0 2 A 0 2

VL400 400 127-480 – A 0 1
230-690 – A 0 2

Descripción
Aplicación
Protección de distribuciones y 
aparatos contra sobrecarga o  
daños por defectos a tierra (pro-
tección contra defecto a tierra).
Sumando vectorialmente todas 
las intensidades de fase, el 
módulo RCD dispara el interrup-
tor automático cuando las inten-
sidades de defecto a tierra 
superan los valores preajusta-
dos para el tiempo de excita-
ción y el tiempo de retardo. Se 
miden corrientes alternas y 
corrientes continuas pulsantes.

Características
• Montaje sencillo
• Juego de montaje para mon-

taje lateral según DIN 50 023 
para los interruptores
SENTRON VL160X con la refe-
rencia
– 3VL9 112-5GB30,
– 3VL9 112-5GB40

• La tecla de disparo permite 
comprobar el funcionamiento 
del módulo RCD incorporado

• Tecla RESET/Disparo sobre-
saliente (impide que el inte-
rruptor vuelva a conectarse 
antes de rearmar la tecla 
RESET/Disparo)

• El circuito para disparo a dis-
tancia del interruptor no 
requiere ninguna fuente de ali-
mentación externa (para los 
interruptores SENTRON 
VL160 a VL400).

• LEDs de señalización para 
control visual del módulo RCD
– Verde ≤ 25 % I∆ de I∆n
– Verde + amarillo 25 % < I∆ = 

50 % de la I∆n ajustada
– Verde + amarillo + rojo I∆ ≥ 

50 % de la I∆n ajustada

• Bloque de alarma RCD (con-
tacto conmutador) en VL160 a 
VL400 para señalizar los dis-
paros provocados por el 
módulo RCD

• Aplicación de 690 V AC 
• "Power disconnect" permite 

hacer una comprobación 
eléctrica sin desconectar los 
cables

• Las propiedades funcionales 
del interruptor no se ven afec-
tadas al agregar el módulo 
RCD 

• Autoalimentación, no precisa 
fuente externa.

(Ver las figuras en la página 
11/52).

▲▲▲▲▲▲

VL160X a VL400
con módulo RCD (Residual Current Device)

Interruptores automáticos
SENTRON VL
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VL160X a VL400
Sistema de adaptación a barras colectoras 8US1

Interruptores automáticos
SENTRON VL

Datos para selección y pedidos

Sistemas de adaptación a barras colectoras con una distancia media entre barras (pletinas) de 40 ó 60 mm con componentes para 
tramos de barras, adaptadores y soportes de aparatos para equipamiento individual, aparatos con adaptador integrado, acceso-
rios y cobre para barras colectoras. Observar la resistencia a cortocircuito del sistema de adaptación. Para una resistencia a corto-
circuito mayor de 50 kA, se ruega consultar.

Para más información,
consultar la sección 13.

Sistema de 40 mm
Ejecución PE Referencia Peso Unidad 

PG 103 aprox. 
kg

según DIN 43 870 parte 2 para 
barras colectoras de cobre con aris-
tas cortantes (DIN 1759) y redondea-
das (DIN 46 433), 12 y 15 mm de 
ancho, 5 y 10 mm de espesor.

hasta 160 A
Adaptador de barras colectoras, 
175 mm de largo, con lengüetas de conexión, 
con tapabornes (grado de protección IP 10) 1)

para 1 interruptor automático VL160X 108 mm de ancho A 8US10 11–4SL01 0,56 1

Sistema de 60 mm
Ejecución Referencia Peso Unidad 

GP 103 aprox. 
kg

para barras colectoras de cobre con 
aristas cortantes (DIN 1759) y redon-
deadas (DIN 46 433), 12 a 30 mm de 
ancho, 5 y 10 mm de espesor y para 
perfiles especiales en T y doble T

hasta 160 A
Adaptador de barras colectoras, 
175 mm de largo, con lengüetas de conexión, 
con tapabornes (grado de protección IP 10) 1)

para 1 interruptor automát. VL160X/VL160 108 mm de ancho A 8US12 11–4SL01 0,6 1

hasta 250 A
Adaptador de barras colectoras, 
175 mm de largo, con lengüetas de conexión, 
con tapabornes (grado de prot. IP 10) 1)

para 1 interruptor automático VL250 108 mm de ancho A 8US12 11–4SL00 0,66 1

hasta 400 A
Adaptador de barras colectoras, 320 mm de largo, 
con insertos roscados M 4, M 6 y M 8 
para varios aparatos sin cables de conexión, 
con tornillos M 10 arriba y abajo 1)

Adaptador 185 mm de ancho A 8US12 10–4AF00 2,7 1

Placa de montaje para 8US12 10–4AF00
para interruptor automático VL400
(también se puede usar con los interruptores VL160X+RCD, 
VL160, VL250)

El cable de conexión entre adaptador y aparato
se ha de preparar conforme a la intensidad asignada
a modo de conductor redondo, p. ej. H07V-R, con terminal de 
cable o a modo de conductor plano para espárrago M 10 (adapta-
dor).

A 8US19 27–4AF01 0,54 1

1) Para un grado de protección IP 30 se han de pedir las tapas de conexiones de la página 11/44.

8US12 11–4SL00

8US12 10–4AF00
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en el catálogo NS PS
VL160X a VL1600
3 y 4 polos, hasta 1600 A

Datos técnicos

Tipo VL160X
3VL1

VL160
3VL2

VL250
3VL3

VL400
3VL4

VL630
3VL5

VL800
3VL6

VL1250
3VL7

VL1600
3VL8

Intensidad asignada máx. In
función de la ejecución

A 160 160 250 400 630 800 1250 1600

Tensión asignada de aislamiento Ui 
según IEC 60 947-2
Vías principales de corriente AC V 800 800 800 800 800 800 800 800
Circuitos auxiliares AC V 690 690 690 690 690 690 690 690

Tensión asignada de choque soportable Uimp
Vías principales de corriente kV 8 8 8 8 8 8 8 8
Circuitos auxiliares kV 4 4 4 4 4 4 4 4

Tensión asignada de empleo Ue, 50/60 Hz
IEC AC V 690 690 690 690 690 690 690 690
NEMA AC V 600 600 600 600 600 600 600 600

Temperatura ambiente admisible C –25 ... +75 –25 ... +75 –25 ... +75 –25 ... +75 –25 ... +75 –25 ... +75 –25 ... +75 –25 ... +75

Carga admisible con diferentes temp. ambiente
en la inmediación del interruptor, referida a la intensidad 
asignada del interruptor automático

• Interruptores automáticos para protec-
ción de distribuciones

a 40 °C % 100 100 100 100 100 100 100 100
a 50 °C % 100 100 100 100 100 100 100 100
a 60 °C % 93 93 93 93 93 95 95 95
a 70 °C % 86 86 86 86 86 86 86 80

• Interruptores automáticos para protección 
de motores

a 40 °C % – 100 100 100 100 – – –
a 50 °C % – 100 100 100 100 – – –
a 60 °C % – 93 93 93 93 – – –
a 70 °C % – 86 86 86 86 – – –

• Interruptores automáticos para combina-
ciones de arranque e interruptores seccio-
nadores

a 40 °C % 100 100 100 100 100 100 100 100
a 50 °C % 100 100 100 100 100 100 100 100
a 60 °C % 93 93 93 93 93 95 95 95
a 70 °C % 86 86 86 86 86 86 86 80

Poder asignado de corte en cortocircuito (DC)

para interruptores automáticos SENTRON VL con 
disparador TM, constante de tiempo t = 10 ms
1 vía de corriente 2 vías de corriente 3 vías de corriente 

en serie  en serie
hasta 250 V DC 440 V DC 600 V DC kA 30 30 30 30 30 30 30 30

NEMA, constante de tiempo t = 8 ms
1 vía de corriente 2 vías de corriente en serie
250 V DC – kA
– 250 V DC kA

30
30

30
30

30
30

30
30

30
30

30
30

30
30

30
30

Peso, interruptores automáticos de 3 polos
Interruptor base sin disparador de sobreintensidad kg
Disparadores de sobreint. térmico-magnéticos kg
Disparadores de sobreintensidad electrónicos kg
Interruptor base
• con disparador de sobreint. térmico-magnético kg
• con disparador de sobreintensidad electrónico kg

–
–
–

2,245
–

1,70
1,00
1,15

2,70
2,85

1,80
1,00
1,15

2,80
2,95

4,2
1,5
1,7

5,7
5,9

7,90
1,55
1,94

9,45
9,84

19,2
–
1,8

–
16,0

21
–
4,0

–
25,0

27,3
–
4,0

–
31,3

Peso, interruptores automáticos de 4 polos
Interruptor base sin disparador de sobreintensidad kg
Disparadores de sobreint. térmico-magnéticos kg
Disparadores de sobreintensidad electrónicos kg
Interruptor base
• con disparador de sobreint. térmico-magnético kg
• con disparador de sobreintensidad electrónico kg

–
–
–

2,90
–

2,20
1,20
1,45

3,40
3,65

2,40
1,20
1,45

3,60
3,85

5,5
1,9
2,1

7,4
7,6

10,50
2,05
2,50

12,55
13,0

18,2
–
2,3

–
20,5

27,5
–
6,0

–
33,5

34,8
–
6,0

–
40,8

Poder asignado de corte en cortocircuito
según IEC 60 947-2 (con 50/60 Hz)

Poder asignado de corte en cortocircuito, ver la tabla en la página 11/57.

N
S

E
-0

05
82

N
S

E
-0

05
83

SENTRON VL160X 
con módulo RCD
montado a un lado (izqda.) del 
interruptor

SENTRON VL160X a VL400 
con módulo RCD
montado abajo en el interruptor

Interruptores automáticos 
SENTRON VL
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Datos técnicos

Tipo VL160X
3VL1

VL160
3VL2

VL250
3VL3

VL400
3VL4

VL630
3VL5

VL800
3VL6

VL1250
3VL7

VL1600
3VL8

Vida útil mecánica ciclos de maniobra 20000 20000 20000 20000 10000 5000 3000 3000
Frecuencia de maniobra máx. 1/h 120 120 120 120 60 60 30 30

Secciones y tipos de conexión para conductores 
principales (ver la página 11/22)

Borne Borne plana plana plana plana plana plana

Borne tipo marco
Cable unifilar o multifilar sólo cobre mm2 2.5-70 2.5-70 25-150 50-240 – – – –
Flexible con manguito mm2 2.5-50 2.5-50 25-120 50-185 – – – –
Barra/pletina mm 12 × 10 12 × 10 17 × 10 25 × 10 – – – –
Par de apriete para bornes Nm 4/8 4/8 12 25 – – – –

Borne de alimentación múltiple para cable
Cable unifilar o multifilar Cu o Al mm2 10-95 10-95 25-185 – 50–240 – – –
Borne de alimentación múltiple Cu o Al mm2 – – – 2 unidades 

50-120
2 unidades 
95-240

3 unidades 
50-240

4 unidades 
120-240

–

Par de apriete para borne de Al Cu o Al Nm 6/14 6/14 14/31 56/31 34 42 42 –
Par de apriete para tornillo de fijación Nm – – 11 15/15 15 26 26 –
Conexión directa de pletinas Cu o Al mm 17 × 10 22 × 10 24 × 10 32 × 10 40 × 10 2 × 40 × 10 2 × 50 × 10 3 x 60 x 10
Tornillo para conexión M 5 M 5 M 8 M 8 M 6 M 8 M 8 –
Par de apriete para pieza para conex. pletinas Nm 5 5 11 15 15 26 26 –

Secciones de conexión para circuitos de mando con conexión por bornes o regleta

Unifilar mm2 0,75-1,5 0,75-1,5 0,75-1,5 0,75-1,5 0,75-1,5 0,75-1,5 0,75-1,5 0,75-1,5
Flexible con manguito mm2 0,75-1,0 0,75-1,0 0,75-1,0 0,75-1,0 0,75-1,0 0,75-1,0 0,75-1,0 0,75-1,0
Par de apriete para tornillo de conexión Nm 1 1 1 1 1 1 1 1

Potencia disipada por interruptor automático con intensidad máx. asignada de empleo

Protección distribuciones TM 0,8-1,0 W 12-70 15-48 32-80 60-175 85-230 – – –
Protección distribuciones ETU o LCD ETU W – 40 60 90 160 250 210 260
Para combinaciones de arranque o interrupto-
res seccionadores

W 40 40 60 90 160 250 210 260

Para la protección de motores W – 40 60 90 160 – – –

Posición de empleo admisible  

Bloques de contactos auxiliares y de alarma 3SB34 00-0K y 3SB34 00-0J
Intensidad térmica convencional al aire 
libre Ith A

10 10 10 10 10 10 10 10

Poder asignado de cierre en cortocircuito A 10 10 10 10 10 10 10 10

AC (AC-15)
Tensión asignada de empleo V 24 48 110 230 400 600
Intensidad asign. de empleo AC-12 A 10 10 10 10 10 10

AC-15 A 6 6 6 6 3 1

DC (DC-13)
Tensión asignada de empleo V 24 48 110 230
Intensidad asign. de empleo DC-12 A 10 5 2.5 1

DC-13 A 3 1.5 0.7 0.3

Fusible aguas arriba/magnetotérmico A 10 TDz / 10

Bloque de contactos auxiliares de acción anticipada en accionamiento giratorio
Intensidad térmica convencional Ith A 2 2 2 2 2 2 2 2
Poder asignado de cierre en cortocircuito A 2 (ind. 

0,5)
2 (ind. 

0,5)
2 (ind. 

0,5)
2 (ind. 

0,5)
2 (ind. 

0,5)
2 (ind. 

0,5)
2 (ind. 

0,5)
2 (ind. 

0,5)
Tensión asignada de empleo AC V 230 230 230 230 230 230 230 230
Intensidad asignada de empleo A 2 2 2 2 2 2 2 2
Poder asignado de corte, induct., cos ϕ = 0,7 A 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5
Poder asignado de corte A 2 2 2 2 2 2 2 2
Fusible de cortocricuito rápido A 2 2 2 2 2 2 2 2

Bloque de señalización de posición
Intensidad térmica convencional Ith A 16 16
Poder asignado de cierre en cortocircuito A 16 10
Tensión asignada de empleo AC V 250 400
Intensidad asignada de empleo A 16 10
Poder asignado de corte, induct., cos ϕ = 0,7 A 4 4
Poder asignado de corte A 16 10
Fusible de cortocricuito rápido A 16 10

Bloque de señalización de disparado en el módulo RCD1)
Intensidad térmica convencional Ith A 2
Poder asignado de cierre en cortocircuito A 2
Tensión asignada de empleo AC V 250

1) Tensión asignada de empleo con 
DC: máx. 125 V; carga mín.: 50 mA 
con 5 V DC.

Intensidad asignada de empleo A 2
Poder asignado de corte, induct., cos ϕ = 0,7 A 0,5
Poder asignado de corte A 2
Fusible de cortocricuito rápido A 2
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VL160X a VL1600
3 y 4 polos, hasta 1600 A

Interruptores automáticos
de 3 ó 4 polos
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La gama completa de interruptores
automáticos se encuentra

en el catálogo NS PS
VL160X a VL1600
3 y 4 polos, hasta 1600 A

Interruptores automáticos
SENTRON VL

Datos técnicos

Tipo VL160X
3VL1

VL160
3VL2

VL250
3VL3

VL400
3VL4

VL630
3VL5

VL800
3VL6

VL1250
3VL7

VL1600
3VL8

Disparadores Grupo nº 1: VL160X a VL400 Grupo nº 2: VL630 a VL1600

Disparador de mínima tensión

Tensión de respuesta:
Desexcitación (el interruptor se dispara) V 0,35 ... 0,70 × Us 0,35 ... 0,70 × Us
Excitación (el interruptor puede cerrarse) V 0,85 ... 1,1 × Us 0,85 ... 1,1 × Us

Potencia absorbida (en serv. ininterr.) con:

110 ... 127 V AC 50/60 Hz VA 1,0 1,8
220 ... 250 V AC 50/60 Hz VA 1,0 1,8
208 V AC 50/60 Hz VA 1,0 1,8
277 V AC 50/60 Hz VA 1,0 1,8

380 ... 415 V AC 50/60 Hz VA 1,0 1,8
440 ... 480 V AC 50/60 Hz VA 1,0 1,8
500 ... 525 V AC 50/60 Hz VA 1,0 1,8
600 V AC 50/60 Hz VA 1,0 1,8

12 V DC W 0,8 1,5
24 V DC W 0,8 1,5
48 V DC W 0,8 1,5

60 V DC W 0,8 1,5
110...127 V DC W 0,8 1,5
220...250 V DC W 0,8 1,5

Máx. tiempo de apertura ms 50 50

Disparador de apertura

Tensión de respuesta: Us Us
Excitación (el interruptor se dispara) V 0,7 ... 1,1 0,7 ... 1,1

Potencia absorbida (brevemente) con:

48 ... 60 V AC 50/60 Hz VA 158 ... 200 300 ... 480
110 ... 127 V AC 50/60 Hz VA 136 ... 158 302 ... 353
208 ... 277 V AC 50/60 Hz VA 274 ... 350 330 ... 349
380 ... 600 V AC 50/60 Hz VA 158 ... 237 243 ... 384

12 V DC W 110 50
24 V DC W 110 360
48...60 V DC W 110 ... 172 500 ... 820

110...127 V DC W 220 ... 254 302 ... 353
220...250 V DC W 97 ... 110 348 ... 397

Máx. tiempo de apertura ms 50 50

Máx. duración de carga s interrupción automática
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Interruptores automáticos
SENTRON VL
VL160X a VL1600

3 y 4 polos, hasta 1600 A

Definición de las distancias de seguridad permitidas

Distancia entre 
A: interruptor y barras (metal desnudo y puesto a tierra); requiere tapas cubrebornes por encima de 600 V AC, 500 V DC
B: conexión del interruptor y pared inferior
C: lado del interruptor y paredes laterales (metal desnudo y puesto a tierra)
D: interruptor y piezas no conductoras con como mínimo un aislamiento de 3 mm de espesor (aislamiento, barra aislada, placa pintada)

Datos técnicos

Tipo VL160X
3VL1

VL160
3VL2

VL250
3VL3

VL400
3VL4

VL630
3VL5

VL800
3VL6

VL1250
3VL7

VL1600
3VL8

- = accionamiento motorizado
×  = con acumulador de resorte (sincronizable)

× × × × × × - -

Potencia absorbida VA/W <500

Tensión asignada de mando Us

• AC 50/60 Hz V – 48 60 110–127 220–250

• DC  V 24 48 60 110–127 220–250

Fusible o interruptor automático (lento) A 20 16 10 6 2

Zona de trabajo V 0,85-1,1
Duración mínima de la orden con Us ms 50
Tiempo de cierre ms <100 <5000 <5000
Tiempo de apertura s < 5
Tiempo de carga s < 5
Recierre después de aprox. s 1 50 50

Frecuencia de maniobra máx. adm. 1/h 120 120 120 120 60 60 30 30

Máx. duración de mando ms Señal de mando pulsatoria o sostenida (dependiendo del circuito)

Espacio requerido por encima de las cámaras apagachispas

Interruptores 
automáticos

Poder de corte Volumen mínimo 
de la caja

A A A C D

≤415 V >415 – 690 V >415 – 690 V ≤690 V ≤690 V ≤690 V

Tipo m3
sin tapa cubre-
bornes (tapa)

sin tapa cubre-
bornes (tapa)

con tapa cubre-
bornes (tapa)

VL160X estándar
elevado 0,011 35 70 35 25 25 35

VL160 estándar
elevado
muy elevado

0,011 50 100 50 25 25 35

VL250 estándar
elevado
muy elevado

0,015 50 100 50 25 25 35

VL400 estándar
elevado
muy elevado

0,036 50 100 50 25 25 35

VL630 estándar
elevado
muy elevado

0,18 50 100 50 25 25 35

VL800 estándar
elevado
muy elevado

0,22 50 100 50 25 25 35

VL1250 estándar
elevado
muy elevado

0,22 70 100 70 30 30 50

VL1600 estándar
elevado
muy elevado

0,264 100 100 100 100 30 100

�

�

�

�

� � � � 	 
 
 �

Espacio para soplado del arco

Nota: Para tensiones > 600 V AC ó 500 V DC es necesario usar 
tapas cubrebornes para las conexiones superiores (bornes 1, 3, ,5 y 
7). Es necesario aislar los cables que se conecten en la parte supe-
rior del interruptor (bornes 1, 3, 5 y 7). Esto puede logarse usando 
separadores de fase o tapas cubrebornes.
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VL160X a VL1600
3 y 4 polos, hasta 1600 A

Interruptores automáticos
SENTRON VL

Correspondencia entre poder de cierre en cortocircuito, poder de corte en cortocircuito y 
factor de potencia asociado (según IEC 60 947)  

Datos técnicos
Maniobra de corrientes 
continuas
Los interruptores automáticos 
VL160X a VL630 (para la pro-
tección de distribuciones con 
TM, para combinaciones de 
arranque, interruptores seccio-
nadores) son también idóneos 
para maniobrar y proteger 
corrientes continuas.

Los interruptores automáticos 
VL160 a VL1600 con disparado-
res automáticos (ETU) no son 
idóneos para maniobrar 
corrientes continuas.
Al maniobrar corrientes conti-
nuas debe respetarse sin 
embargo la tensión continua 
máxima admisible en cada vía 
de corriente.

Con tensiones superiores a 
250 V es necesario conectar en 
serie 2 ó 3 vías de corriente.
Como para respetar las carac-
terísticas de disparo térmicas 
debe circular corriente por 
todas las vías de corriente, pro-
ponemos los circuitos que se 
indican a continuación. 

Con corriente continua, los valo-
res de excitación del disparador 
de cortocircuito instantáneo 
(disparador "I") aumentan de un 
30 a 40 %.

Propuesta de circuito Tensión continua 
máxima admisibles Ue

Observaciones

Para interruptores automáticos de 3 y 4 polos
250 V DC Maniobra en 2 polos

Cuando esté excluída la posibilidad de un defecto a tierra, o cuando todo 
defecto a tierra sea inmediatamente eliminado (vigilancia de defecto a tierra), 
la tensión continua máxima admisible podrá ascender a 600 V.

440 V DC Maniobra en 2 polos (sistema con puesta a tierra)

El polo puesto a tierra deberá asignarse siempre a la vía de corriente indivi-
dual, para que en el caso de un defecto a tierra, siempre queden 2 vías de 
corriente en serie.

600 V DC Maniobra en 1 polo (sistema con puesta a tierra)

3 vías de corriente en serie. 
El polo puesto a tierra deberá asignarse a la vía de corriente sin contacto.

750 V DC Maniobra en 1 polo (sistema con puesta a tierra)

4 vías de corriente en serie. 
El polo puesto a tierra deberá asignarse a la vía de corriente sin contacto.

Poder de corte en cortocircuito Icu Factor de potencia Valor mínimo para poder de cierre en cortocircuito Icm (n × poder de corte 
en cortocircuito)

A cos ϕ n × Icu

4 500 < Icu ≤ 6 000 0,7 1,5 × Icu 

6 000 < Icu ≤ 10 000 0,5 1,7 × Icu

10 000 < Icu ≤ 20 000 0,3 2,0 × Icu 

20 000 < Icu ≤ 50 000 0,25 2,1 × Icu

50 000 < Icu 0,2 2,2 × Icu

p. ej. VL250H
(H r alto poder de corte):

Icu = 70 kA (AC 415 V)
Icm = 2,2 × 70 000 = 154 kA (AC 415 V)

L

NS1-5178a
M

L

L

NS1-5179a
M

L

L

NS1-5180
M

L

L

NS1-5181
M

L
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Interruptores automáticos
SENTRON VL
VL160X a VL1600

3 y 4 polos, hasta 1600 A

1) Sólo para intensidades asignadas de 25 A y superiores. Intensidades asignadas de 16/20 A con 690 V no están disponibles para VL160X.

Datos técnicos
Poder asignado de 
corte en cortocircuito

Poder asignado de corte último en cortocircuito Icu
Poder asignado de corte de empleo en cortocircuito Ics

Interruptores automáticos para protección de distribuciones e interruptores seccionadores

Tipo VL160X VL160 VL250 VL400 VL630 VL800 VL1250 VL1600

Intensidad asignada In A 160 160 250 400 630 800 1250 1600

hasta 220/240 V AC

• Icu kA 65 100 65 150 200 65 75 200 65 75 200 65 75 200 65 75 200 65 75 200 65 75 200

• Ics kA 65 75 65 75 150 65 100 150 65 100 150 65 100 150 65 100 150 65 100 150 65 100 150

hasta 380/415 V AC

• Icu kA 40 70 40 70 100 40 70 100 45 70 100 45 70 100 50 70 100 50 70 100 50 70 100

• Ics kA 40 70 40 70 75 40 70 75 45 70 75 45 70 75 50 70 75 50 70 75 50 70 75

hasta 440 V AC

• Icu
kA 25 42 25 50 100 25 50 100 35 50 100 35 50 100 35 50 100 35 50 100 35 50 100

• Ics
kA 20 32 20 38 50 20 38 50 26 38 50 26 38 50 26 38 50 26 38 50 26 38 50

hasta 500/525 V AC

• Icu kA 18 42 25 50 65 25 50 65 25 50 65 25 50 65 25 50 65 25 50 65 25 50 65

• Ics kA 14 32 20 38 50 20 38 50 20 38 50 20 38 50 20 38 50 20 38 50 20 38 50

hasta 690 V AC

• Icu kA 81) 121) 141) 181) 201) 141) 181) 201) 20 22 25 20 30 35 20 30 35 20 30 35 20 30 35

• Ics kA 41) 61) 71) 91) 101) 71) 91) 101) 10 12 12 10 15 17 10 15 17 10 15 17 10 15 17

Interruptores automáticos para motores y combinaciones de arranque

Tipo VL160 VL250 VL400 VL630

Intensidad asignada In A 160 250 400 630

hasta 220/240 V AC

• Icu kA 65 100 200 65 100 200 65 100 200 65 100 200

• Ics kA 65 75 150 65 75 150 65 75 150 65 75 150

hasta 380/415 V AC

• Icu kA 40 70 100 40 70 100 45 70 100 45 70 100

• Ics kA 40 70 75 40 70 75 45 70 75 45 70 75

hasta 440 V AC

• Icu
kA 25 50 100 25 50 100 35 50 100 35 50 100

• Ics
kA 20 38 50 20 38 50 26 38 50 26 38 50

hasta 500/525 V AC

• Icu kA 25 50 65 25 50 65 25 50 65 25 50 65

• Ics kA 20 38 50 20 38 50 20 38 50 20 38 50

hasta 690 V AC

• Icu kA 141) 181) 201) 141) 181) 201) 20 22 25 20 30 35

• Ics kA 71) 91) 101) 71) 91) 101) 10 12 12 10 15 17

Poder de corte NEMA

Tipo VL160X VL160 VL250 VL400 VL630 VL800 VL1250 VL1600

Intensidad asignada In A 160 160 250 400 630 800 1250 1600

hasta 480 V AC

NEMA kA 18 42 25 50 65 25 50 65 25 50 65 25 50 65 25 50 65 25 50 65 25 50 65

hasta 600 V AC

NEMA kA 8 12 12 12 12 12 12 12 20 22 25 20 30 35 20 30 35 20 30 35 20 30 35

El poder de corte según NEMA figura en la placa de características de cada interruptor automático según IEC.

= Poder de corte estándar N

= Poder de corte elevado H 

= Poder de corte muy elevado L 
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Curvas características de disparo
Los valores de disparo indica-
dos para los disparadores de 
sobreintensidad retardados en 
función de la intensidad (dispa-
radores de sobrecarga térmi-
cos, disparadores "L") son valo-
res medios de las bandas de 
dispersión de todos los rangos 
de ajuste en estado frío y de la 
carga uniforme de las vías de 
corriente.
Las curvas características de 
disparo de los disparadores de 
cortocircuito (electromagnéti-
cos) instantáneos (disparado-
res "I") se basan en la intensidad 
asignada de fase �n que en los 
interruptores con disparadores 

de sobrecarga térmicos regula-
bles es, al mismo tiempo, el 
valor superior del rango de aju-
ste.
Si la intensidad se ajusta a un 
valor menor, resulta el múltiplo 
mayor correspondiente para la 
intensidad de disparo del dis-
parador "I".

"L" disparador de sobrecarga 
térmico

"I" disparador de cortocircuito 
(electromagnético) instan-
táneo
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Interruptor automático SENTRON VL160X 
Curva característica de disparo para interruptores automáticos para la protec-
ción de distribuciones, Icu 70 kA máx. con 415 V; disparador "I" con ajuste fijo
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Interruptor automático SENTRON VL 160
Curva característica de disparo para interruptores automáticos para la pro-
tección de distribuciones, Icu 100 kA máx. con 415 V; disparador "I" regulable
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Interruptor automático SENTRON VL250
Curva característica de disparo para interruptores automáticos para la pro-
tección de distribuciones, Icu 100 kA máx. con 415 V; disparador "I" regulable

Interruptores automáticos

VL160X a VL1600
3 y 4 polos, hasta 1600 A

SENTRON VL
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Interruptores automáticos
SENTRON VL

Dimensiones
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Interruptor automático SENTRON VL160X

Interruptor automático 
SENTRON VL160

Interruptor automático 
SENTRON VL250

Interruptor automático
SENTRON VL 160 y VL250
Nota para el montaje

Interruptor automático - Nota para el montaje

Interruptor automático 
SENTRON VL160/VL250

Para las dimensiones de los interruptores automáticos SENTRON VL con conexión por el lado frontal y posterior, ejecución enchufable/
extraíble y separadores de fase, ver el catálogo NS PS, sección 4.

Interruptores automáticos

Nota:
La prolongación de 5,5 mm por cada extremo del interruptor SENTRON 
VL250 sólo se debe tener en cuenta cuando se utilizan bornes tipo marco 
o bornes de conexión para conductores redondos.
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VL160X, VL160 y VL250
3 y 4 polos, hasta 250 A

Interruptores automáticos
SENTRON VL

Dimensiones

Accionamiento motorizado con acumu-
lador por resorte
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Accionamiento giratorio frontal

(1) Cerraduras de seguridad
(2) Accionamiento giratorio frontal
(3) Bloqueo por candado
(4) Marco ciego para recorte en puerta 

(para interruptor automático con accionamiento)
(5) Desnivel para la tapa
(6) Superficie exterior de la puerta del tablero/cuadro
(7) Accionamiento motorizado con acumulador por resorte
(8) Aislamiento de los bornes
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Accionamientos
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La gama completa de interruptores
automáticos se encuentra

en el catálogo NS PS
VL160X, VL160 y VL250
3 y 4 polos, hasta 250 A

Interruptores automáticos
SENTRON VL

Dimensiones

Interruptor automático con accionamiento giratorio para puerta
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Marco ciego para recorte en puerta para interruptor automático con palanca basculante
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Marco ciego para recorte en puerta para interruptor automático con accionamiento

(2) Accionamiento giratorio para puerta
(3) Marco ciego para recorte en puerta 

(para interruptor automático con accionamiento)
(4) Marco ciego para recorte en puerta 

(para interruptor automático con palanca basculante)
(5) Tapas de conexiones
(6) Superficie exterior de la puerta del tablero/cuadro
(7) Nivel de montaje

(10) Soportes angulares

Accesorios
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La gama completa de interruptores 
automáticos se encuentra 
en el catálogo NS PS

Interruptores automáticos
SENTRON VL

Dimensiones

VL160X, VL160 y VL250
3 y 4 polos, hasta 250 A
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Recorte en puerta para palanca basculante
(sin marco ciego)
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X

Y

70 (4P) - 35 (3P)

19
4

135 (4P) - 100 (3P)

98

50

17.5

69
35

.5
38

38

NSE-00567

4X ø5.5

Recorte en puerta para palanca basculante
(con marco ciego)

Recorte en puerta para accionamiento giratorio 
frontal, accionamiento motorizado con acumu-
lador por resorte y collarín de prolongación 
(con marco ciego)
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Plantilla de taladros y recorte para zócalo con 
pletinas de conexión posteriores
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Recorte en puerta para accionamiento 
giratorio frontal y accionamiento motori-
zado con acumulador por resorte (sin 
marco ciego)

Recorte en puerta para accionamiento 
giratorio con acoplamiento para puerta
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Plantilla de taladros y recorte para 
conexión posterior

A B C D

VL160X 114,5 65 71,5 133

VL160 131,5 65 75,5 149

VL250 131,5 65 75,5 149

�
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A

Sólo interruptor automático 100

Interruptor automático + zócalo + acciona-
miento motorizado con acumulador por 
resorte

100

Interruptor automático + zócalo + acciona-
miento giratorio frontal

200

Interruptor automático + ejecución extraíble 200

Nota: 
Los recortes en la puerta han de 
guardar una distancia mínima entre el 
punto de referencia Y y el gozne.

Gozne 
de la 
puerta

D > A de la tabla + (P × 5)

Recortes en la puerta
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La gama completa de interruptores
automáticos se encuentra

en el catálogo NS PS

Interruptores automáticos
SENTRON VL

Dimensiones

VL400
3 y 4 polos, hasta 400 A
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Accionamiento motorizado con acumulador por resorte

Interruptor automático - Nota para el montaje
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Accionamiento giratorio frontal

(1) Cerradura de seguridad
(2) Accionamiento giratorio 

frontal
(3) Bloqueo por candado
(4) Marco ciego para recorte 

en puerta (para interruptor 
automático con acciona-
miento)

(6) Superficie exterior de la 
puerta del tablero/cuadro

(7) Accionamiento motorizado 
con acumulador por resorte

(8) Nivel de montaje

Interruptor automático SENTRON VL400

Interruptores automáticos
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La gama completa de interruptores 
automáticos se encuentra 
en el catálogo NS PS
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Interruptores automáticos
SENTRON VL

Dimensiones

VL400
3 y 4 polos, hasta 400 A

Para las dimensiones de los interruptores automáticos SENTRON VL con conexión por el lado frontal y posterior, ejecución enchufable/
extraíble y separadores de fase, ver el catálogo NS PS, sección 4.

(1) Zócalo con tapas de conexiones
(2) Zócalo
(3) Interruptor automático
(5) Tapas de conexiones (estándar)
(6) Superficie exterior de la puerta del tablero/cuadro
(7) Nivel de montaje
(9) Accionamiento giratorio para puerta

(10) Marco ciego para recorte en puerta 
(para interruptor automático con palanca basculante)

Marco ciego para recorte en puerta para interruptor 
automático con palanca basculante

Zócalo para accionamiento giratorio con acoplamiento 
para puerta

Accesorios
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La gama completa de interruptores
automáticos se encuentra

en el catálogo NS PS

Interruptores automáticos
SENTRON VL
VL400
3 y 4 polos, hasta 400 A
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Recorte en puerta para accionamiento 
de palanca basculante
(con marco ciego)

Recorte en puerta para accionamiento girato-
rio frontal, accionamiento motorizado con 
acumulador por resorte y collarín de prolon-
gación (con marco ciego)

Plantilla de taladros y recorte para zócalo 
con pletinas de conexión por el lado poste-
rior
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Recorte en puerta para acciona-
miento de palanca basculante
(sin marco ciego)

Recorte en puerta para accionamiento 
giratorio con acoplamiento para puerta
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Recorte en puerta para accionamiento 
giratorio frontal y accionamiento moto-
rizado con acumulador por resorte
(sin marco ciego)
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A

Sólo interruptor automático 150

Interruptor automático + zócalo + acciona-
miento motorizado con acumulador

150

Interruptor automático + zócalo + acciona-
miento giratorio frontal

200

Interruptor automático + ejecución extraíble 200

Nota: 
Los recortes en la puerta han de 
guardar una distancia mínima entre el 
punto de referencia Y y el gozne.

Gozne 
de la 
puerta

D > A de la tabla + (P × 5)

Plantilla de taladros y recorte para conexio-
nes posteriores
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Recortes en la puerta
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Dimensiones
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La gama completa de interruptores 
automáticos se encuentra 
en el catálogo NS PS

Interruptores automáticos
SENTRON VL

VL630
3 y 4 polos, hasta 630 A
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Interruptor automático SENTRON VL630
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Accionamiento giratorio frontal

(1) Cerradura de seguridad
(2) Accionamiento giratorio frontal
(3) Bloqueo por candado
(4) Marco ciego para recorte en puerta 

(para interruptor automático con 
accionamiento)

(5) Desnivel para la tapa
(6) Superficie exterior de la puerta del 

tablero/cuadro
(7) Accionamiento motorizado con acu-

mulador por resorte
(8) Nivel de montaje

Para las dimensiones de los interruptores automáticos SENTRON VL con conexión por el lado frontal 
y posterior, ejecución enchufable/extraíble y separadores de fase, ver el catálogo NS PS, sección 4.

Interruptor automático - Nota para el montaje
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Accionamiento motorizado con acumulador por resorte

Accionamientos

Accionamiento motorizado con acumulador por resorte

Interruptores automáticos

Dimensiones
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La gama completa de interruptores
automáticos se encuentra

en el catálogo NS PS

Interruptores automáticos
SENTRON VL

Dimensiones

VL630
3 y 4 polos, hasta 630 A
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Marco ciego para recorte en puerta para interruptor auto-
mático con palanca basculante

Marco ciego para recorte en puerta para interruptor auto-
mático con accionamiento
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Accionamiento giratorio para puerta

� � �

� � �

�

� � � 	 
 �

� � � 	 
 � � � �

�
�
	

��
�
�

�
�
	



 � � � � � � �

Prolongación de la palanca basculante (3) Interruptor automático
(4) Prolongación de la palanca basculante
(5) Tapas de conexiones (estándar)
(6) Superficie exterior de la puerta del tablero/cuadro
(7) Nivel de montaje
(9) Accionamiento giratorio para puerta

(10) Marco ciego para recorte en puerta 
(para interruptor automático con palanca basculante)

(11) Marco ciego para recorte en puerta 
(para interruptor automático con accionamiento)

(12) Soportes angulares

Accesorios
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La gama completa de interruptores 
automáticos se encuentra 
en el catálogo NS PS

Interruptores automáticos
SENTRON VL

VL630
3 y 4 polos, hasta 630 A

Dimensiones
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Recorte en puerta para accionamiento giratorio frontal, 
accionamiento motorizado con acumulador por resorte y 
collarín de prolongación (sin marco ciego)

Recorte en puerta para accionamiento de palanca bascu-
lante (con marco ciego)
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Recorte en puerta para accionamiento giratorio con acopla-
miento para puerta
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Recorte en puerta para accionamiento giratorio frontal, 
accionamiento motorizado con acumulador por resorte y 
collarín de prolongación (con marco ciego) �
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A

Sólo interruptor automático 150

Interruptor automático + zócalo + acciona-
miento motorizado con acumulador

150

Interruptor automático + zócalo + acciona-
miento giratorio frontal

200

Interruptor automático + ejecución extraíble 200

Nota: 
Los recortes en la puerta han de 
guardar una distancia mínima entre 
el punto de referencia Y y el gozne.

Gozne 
de la 
puerta

D > A de la tabla + (P × 5)

Recorte en puerta para accionamiento de palanca bascu-
lante (sin marco ciego)
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Y

244 (4P)

63.5
127 (4P)

180 (3P)
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5.
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NSE-00569

7.14x

Plantilla de taladros y recorte para zócalo (con conexión 
posterior por pletinas)

Plantilla de taladros y recorte para interruptor 
(con conexión posterior por pletinas)
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Recortes en la puerta
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La gama completa de interruptores
automáticos se encuentra

en el catálogo NS PS

Interruptores automáticos
SENTRON VL
VL800
3 y 4 polos, hasta 800 A
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Accionamiento motorizado con acumulador por resorte

Interruptor automático - Nota para 
el montaje
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Accionamiento giratorio frontal

(1) Cerradura de seguridad
(2) Accionamiento giratorio 

frontal
(3) Bloqueo por candado
(4) Marco ciego para recorte 

en puerta (para interrup-
tor automático con accio-
namiento)

(5) Desnivel para la tapa
(6) Superficie exterior de la 

puerta del tablero/cuadro
(7) Accionamiento motori-

zado con acumulador por 
resorte

(8) Nivel de montaje

Interruptor automático SENTRON VL800
Interruptores automáticos

Dimensiones
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La gama completa de interruptores 
automáticos se encuentra 
en el catálogo NS PS

Interruptores automáticos
SENTRON VL

VL800
3 y 4 polos, hasta 800 A
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(3) Interruptor automático
(4) Prolongación de la palanca basculante
(5) Tapas de conexiones (estándar)
(6) Superficie exterior de la puerta del tablero/cuadro
(7) Nivel de montaje
(9) Accionamiento giratorio para puerta

(10) Marco ciego para recorte en puerta 
(para interruptor automático con palanca basculante)

(11) Marco ciego para recorte enpuerta 
(para interruptor automático con accionamiento)

Dimensiones

Accionamiento giratorio para puerta

Accesorios

Marco ciego para recorte en puerta para interruptor 
automático con palanca basculante

Marco ciego para recorte en puerta para interruptor 
automático con accionamiento

Prolongación de la palanca basculante

Para las dimensiones de los interruptores automáticos SENTRON VL con conexión por el lado frontal y posterior, ejecución enchufable/
extraíble y separadores de fase, ver el catálogo NS PS, sección 4.
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La gama completa de interruptores
automáticos se encuentra

en el catálogo NS PS
VL800
3 y 4 polos, hasta 800 A

Interruptores automáticos
SENTRON VL
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Recorte en puerta para accionamiento giratorio 
frontal, accionamiento motorizado con acumula-
dor por resorte y collarín de prolongación 
(sin marco ciego)

Recorte en puerta para palanca 
basculante (con marco ciego)
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A

Sólo interruptor automático 150

Interruptor automático + zócalo + acciona-
miento motorizado con acumulador

150

Interruptor automático + zócalo + acciona-
miento giratorio frontal

200

Interruptor automático + ejecución extraíble 200

Nota: 
Los recortes en la puerta han de guar-
dar una distancia mínima entre el pun-
to de referencia Y y el gozne.

Gozne 
de la 
puerta

D > A de la tabla + (P × 5)
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Recorte en puerta para accionamiento giratorio 
frontal, accionamiento motorizado con acumula-
dor por resorte y collarín de prolongación 
(con marco ciego)

Dimensiones

Recorte en puerta para accionamiento 
giratorio con acoplamiento para puerta

Recortes en la puerta

Recorte en puerta para palanca basculante 
(sin marco ciego)
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La gama completa de interruptores 
automáticos se encuentra 
en el catálogo NS PS

Interruptores automáticos
SENTRON VL
VL1250 y VL1600

3 y 4 polos, hasta 1600 A
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(1) Prolongación de la palanca basculante

Interruptor automático SENTRON VL1600 
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Interruptor automático - Nota para el montaje

Interruptor automático SENTRON VL1250 Interruptor automático - Nota para el montaje

Interruptores automáticos

Dimensiones
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La gama completa de interruptores
automáticos se encuentra

en el catálogo NS PS

Interruptores automáticos
SENTRON VL

Dimensiones

VL1250 y VL1600
3 y 4 polos, hasta 1600 A
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Accionamiento giratorio frontal

(1) Marco ciego para recorte en puerta 
(para interruptor automático con accionamiento)

(2) Accionamiento motorizado
(3) Accionamiento giratorio frontal
(4) Superficie exterior de la puerta del tablero/cuadro
(5) Nivel de montaje
(6) Cerradura de seguridad

Accionamiento motorizado

Para las dimensiones de los interruptores automáticos SENTRON VL con conexión por el lado frontal y posterior, 
ejecución enchufable/extraíble y separadores de fase, ver el catálogo NS PS, sección 4.

Accionamientos
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La gama completa de interruptores 
automáticos se encuentra 
en el catálogo NS PS

Interruptores automáticos
SENTRON VL

Dimensiones

VL1250 y VL1600
3 y 4 polos, hasta 1600 A
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Marco ciego para recorte en puerta para interruptor auto-
mático con palanca basculante

(1) Marco ciego para recorte en puerta 
(para interruptor automático con palanca basculante)

(2) Accionamiento giratorio para puerta
(3) Superficie exterior de la puerta del tablero/cuadro
(4) Nivel de montaje

Interruptor automático SENTRON VL1250
Accionamiento giratorio con acoplamiento para puerta

Accesorios
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La gama completa de interruptores
automáticos se encuentra

en el catálogo NS PS

Interruptores automáticos
SENTRON VL
VL1250 y VL1600
3 y 4 polos, hasta 1600 A

Dimensiones
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Recorte en puerta para palanca basculante
(sin marco ciego)
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Recorte en puerta para palanca basculante
(con marco ciego)

Recorte en puerta para accionamiento giratorio frontal, 
accionamiento motorizado y collarín de prolongación 
(con marco ciego)
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Recorte en puerta para accionamiento 
giratorio con acoplamiento para puerta

Recorte en puerta para accionamiento gira-
torio frontal y accionamiento motorizado 
(sin marco ciego)
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Transformador de intensidad para conductor neutro
para protección contra defectos a tierra 
en sistemas trifásicos de 4 conductores 
para interruptor automático 
SENTRON VL250

Transformador de intensidad para conductor neutro
para protección contra defectos a tierra 
en sistemas trifásicos de 4 conductores 
para interruptor automático
SENTRON VL630
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Recortes en la puerta

Transformadores de intensidad
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La gama completa de interruptores 
automáticos se encuentra 
en el catálogo NS PS

SENTRON VL
VL160X a VL800

3 y 4 polos, hasta 800 A

Interruptores automáticos

Combinaciones posibles
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3VL9 300-8LA00
para VL160X, VL160 
y VL250

3VL9 400-8LA00
para VL400

3VL9 600-8LA00
para VL630 y VL800

3VL9 800-8LA00
para VL250 y 
VL1600

3VL9 300-8LA00
para VL160X, VL160 y 
VL250

3VL9 400-8LA00
para VL400

3VL9 600-8LA00
para VL630 y VL800

3VL9 800-8LA00
para VL250 y VL1600

77  Combinación posible

Enclavamiento con cable Bowden
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VL160X, 
VL160, 
VL250

VL400
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VL800 VL630

Dimensiones
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La gama completa de interruptores
automáticos se encuentra

en el catálogo NS PS

Interruptores automáticos
SENTRON VL
VL160X a VL400
3 y 4 polos, hasta 400 A

8US12 11-4SL00
(sistema de 60 mm)

8US19 27-4AF01
(sistema de 60 mm)
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Sistema de adaptación a barras colectoras 8US1

8US10 11-4SL01
(sistema de 40 mm)

8US12 11-4SL01
(sistema de 60 mm)
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Dimensiones
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La gama completa de interruptores 
automáticos se encuentra 
en el catálogo NS PS

SENTRON VL
Interruptores automáticos

VL160X con módulo RCD
3 y 4 polos, hasta 160 A

Dimensiones

Interruptores automáticos
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Interruptor automático - Nota para el montajeInterruptor automático SENTRON VL160X 
con módulo DI (RCD)
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La gama completa de interruptores
automáticos se encuentra

en el catálogo NS PS
VL160X con módulo RCD
3 y 4 polos, hasta 160 A

Interruptores automáticos
SENTRON VL

Dimensiones

Plantilla de taladros y recorte para conexiones 
posteriores
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Recorte en puerta para palanca basculante 
(sin marco ciego)

Recorte en puerta para palanca basculante 
(con marco ciego)
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A

Sólo interruptor automático 100

Interruptor automático + zócalo + acciona-
miento motorizado con acumulador

100

Interruptor automático + zócalo + acciona-
miento giratorio frontal

200

Nota: 
Los recortes en la puerta han de guar-
dar una distancia mínima entre el pun-
to de referencia Y y el gozne.

Gozne 
de la 
puerta

D > A de la tabla + (P × 5)

Para las dimensiones de los interruptores automáticos SENTRON VL con conexión por el lado frontal y posterior, 
ejecución enchufable/extraíble y separadores de fase, ver el catálogo NS PS, sección 4.

Recortes en la puerta
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La gama completa de interruptores 
automáticos se encuentra 
en el catálogo NS PS

SENTRON VL
Interruptores automáticos

VL160 y VL250 con módulo RCD
3 y 4 polos, hasta 250 A

Dimensiones

Interruptor automático SENTRON VL160 y VL250 con módulo DI 
(RCD)

Interruptor automático - Nota para el montaje

Interruptores automáticos

(1) Interruptor automático
(2) Módulo DI (RCD)

Nota para los interruptores automáticos SENTRON VL250: La prolongación de 5 mm 
(altura total: 307 mm) por cada extremo sólo se debe tener en cuenta cuando se utili-
zan bornes tipo marco y bornes de conexión para conductores redondos.
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La gama completa de interruptores
automáticos se encuentra

en el catálogo NS PS

Interruptores automáticos
SENTRON VL
VL160 y VL250 con módulo RCD
3 y 4 polos, hasta 250 A

Dimensiones

Recorte en puerta para palanca basculante 
(sin marco ciego)
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Recorte en puerta para accionamiento 
giratorio con acoplamiento para puerta

Recorte en puerta para palanca basculante 
(con marco ciego)
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Recorte en puerta para accionamiento girato-
rio frontal y accionamiento motorizado con 
acumulador por resorte (con marco ciego)

Recorte en puerta para accionamiento giratorio 
frontal (sin marco ciego)
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Plantilla de taladros y recorte para espárragos 
de conexión posteriores
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A

Sólo interruptor automático 100

Interruptor automático + zócalo + acciona-
miento motorizado con acumulador

100

Interruptor automático + zócalo + acciona-
miento giratorio frontal

200

Interruptor automático + ejecución extraíble 200

Nota: 
Los recortes en la puerta han de guar-
dar una distancia mínima entre el pun-
to de referencia Y y el gozne.

Gozne 
de la 
puerta

D > A de la tabla + (P × 5)

Para las dimensiones de los interruptores automáticos SENTRON VL con conexión 
por el lado frontal y posterior, ejecución enchufable/extraíble y separadores de 
fase, ver el catálogo NS PS, sección 4.
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Recortes en la puerta
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SENTRON VL
Interruptores automáticos

VL400 con módulo RCD
3 y 4 polos, hasta 400 A

Dimensiones
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(1) Marco ciego para recorte en puerta 
(para interruptor automático con módulo DI (RCD))

(5) Marco ciego para recorte en puerta 
(para interruptor automático con palanca basculante)

(6) Superficie exterior de la puerta del tablero/cuadro
(7) Nivel de montaje
(8) Interruptor automático
(9) Módulo DI (RCD)

Plantilla de taladros de montaje para interruptor automático 
SENTRON VL400 con pletina de conexión frontal RCD

Interruptor automático SENTRON VL400
con módulo DI (RCD)

Interruptores automáticos
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Dimensiones

Interruptores automáticos
SENTRON VL
VL400 con módulo RCD
3 y 4 polos, hasta 400 A

Recorte en puerta para palanca basculante 
(con marco ciego)
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Recorte en puerta para accionamiento 
giratorio con acoplamiento para puerta

Recorte en puerta para accionamiento 
giratorio frontal (sin marco ciego)
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Recorte en puerta para accionamiento giratorio 
frontal, accionamiento motorizado con acumulador 
por resorte y collarín de prolongación (con marco 
ciego)

Plantilla de taladros y recorte para 
espárragos de conexión posteriores

Recorte en puerta para palanca 
basculante (con marco ciego)
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A

Sólo interruptor automático 150

Interruptor automático + zócalo + acciona-
miento motorizado con acumulador

150

Interruptor automático + zócalo + acciona-
miento giratorio frontal

200

Interruptor automático + ejecución extraíble 200

Nota: 
Los recortes en la puerta han de guar-
dar una distancia mínima entre el pun-
to de referencia Y y el gozne.

Gozne 
de la 
puerta

D > A de la tabla + (P × 5)

Recortes en la puerta

Para las dimensiones de los interruptores automáticos SENTRON VL con conexión por el lado frontal y posterior, ejecución enchufable/
extraíble y separadores de fase, ver el catálogo NS PS, sección 4.
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Para los disparadores de apertura y los bloques de contactos auxiliares y de alarma, ver los accesorios en la página 11/96.

! Disponible a partir del 2º trimestre de 2002.

Datos para selección y pedidos

Interruptores automáticos de montaje fijo
Clase de potencia A B

Poder asignado de corte último 
en cortocircuito Icu

hasta 240 V
hasta 415 V

kA
kA

65 65
18 25

Poder asignado de corte 
de empleo en cortocircuito Ics

hasta 240 V
hasta 415 V

kA
kA

33 33
9 12

Poder asignado de cierre en 
cortocircuito Icm

hasta 240 V
hasta 415 V

kA
kA

143 143
38 36

Intensi-
dad 
asig-
nada

In

Intensidad 
de ajuste de 
los dispara-
dores de 
sobrecarga 
L de tiempo 
inverso

Ir

Intensidad 
de res-
puesta de 
los dispara-
dores de 
cortocir-
cuito instan-
táneos I

Ii

Interruptor automático VF100
Clase de potencia A

Interruptor automático VF125
Clase de potencia B

PE Referencia PE Referencia

A A A GP 113 GP 113

Interruptores autom. p/ prot. de distribuciones Con disparadores de sobreintensidad térmi-
cos con ajuste fijo

Con disparadores de sobrecarga térmicos 
con ajuste fijo3 polos

16 16 350 A 3VF22 13–0FC41–0AA0 !A 3VF23 13–1FC41–0AA0
20 20 450 A 3VF22 13–0FD41–0AA0 !A 3VF23 13–1FD41–0AA0
25 25 500 A 3VF22 13–0FE41–0AA0 !A 3VF23 13–1FE41–0AA0
32 32 600 A 3VF22 13–0FG41–0AA0 !A 3VF23 13–1FG41–0AA0

40 40 750 A 3VF22 13–0FJ41–0AA0 !A 3VF23 13–1FJ41–0AA0
45 45 750 A 3VF22 13–0FK41–0AA0 !A 3VF23 13–1FK41–0AA0
50 50 800 A 3VF22 13–0FL41–0AA0 !A 3VF23 13–1FL41–0AA0
63 63 800 A 3VF22 13–0FN41–0AA0 !A 3VF23 13–1FN41–0AA0

70 70 900 A 3VF22 13–0FP41–0AA0 !A 3VF23 13–1FP41–0AA0
80 80 900 A 3VF22 13–0FQ41–0AA0 !A 3VF23 13–1FQ41–0AA0
90 90 1000 A 3VF22 13–0FR41–0AA0 !A 3VF23 13–1FR41–0AA0

100 100 1000 A 3VF22 13–0FS41–0AA0 !A 3VF23 13–1FS41–0AA0

125 125 1000 – !A 3VF23 13–1FT41–0AA0

Interruptores autom. p/ prot. de distribuciones Con disparadores de sobreintensidad térmi-
cos con ajuste fijo, con disparador de sobre-
carga y cortocircuito en el 4º polo (N = 100%)

Con disparadores de sobrecarga térmicos 
con ajuste fijo, con disparador de sobre-
carga y cortocircuito en el 4ºpolo 
(N = 100%)

4 polos

16 16 350 A 3VF22 14–0JC41–0AA0 !A 3VF23 14–1JC41–0AA0
20 20 450 A 3VF22 14–0JD41–0AA0 !A 3VF23 14–1JD41–0AA0
25 25 500 A 3VF22 14–0JE41–0AA0 !A 3VF23 14–1JE41–0AA0
32 32 600 A 3VF22 14–0JG41–0AA0 !A 3VF23 14–1JG41–0AA0

40 40 750 A 3VF22 14–0JJ41–0AA0 !A 3VF23 14–1JJ41–0AA0
45 45 750 A 3VF22 14–0JK41–0AA0 !A 3VF23 14–1JK41–0AA0
50 50 800 A 3VF22 14–0JL41–0AA0 !A 3VF23 14–1JL41–0AA0
63 63 800 A 3VF22 14–0JN41–0AA0 !A 3VF23 14–1JN41–0AA0

70 70 900 A 3VF22 14–0JP41–0AA0 !A 3VF23 14–1JP41–0AA0
80 80 900 A 3VF22 14–0JQ41–0AA0 !A 3VF23 14–1JQ41–0AA0
90 90 1000 A 3VF22 14–0JR41–0AA0 !A 3VF23 14–1JR41–0AA0

100 100 1000 A 3VF22 14–0JS41–0AA0 !A 3VF23 14–1JS41–0AA0

125 125 1000 – !A 3VF23 14–1JT41–0AA0

nsk_551

���������

���������

Interruptores automáticos
3VF
3VF2

3 y 4 polos, hasta 125 A

N
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1) Sólo un acesorio posibles por cada interruptor 3VF2; montaje en el lado izquierdo del mismo.

Accesorios para interruptores automáticos 3VF2

Accionamientos PE Referencia Unidad 
de emb.

GP 113

Accionamiento giratorio frontal
para montaje directo en el interruptor, grado 
de protección IP 30, maneta negra, máx. 3 
candados

1 unidad

Ejecución normal, maneta negra A 3VF9 223–1AA00 1 unidad

Ejecución de EMERGENCIA, maneta roja, 
placa de fondo amarilla

A 3VF9 223–1BA00 1 unidad

Ejecución con muñón de eje, sin maneta (ver 
el accionamiento necesario 8UC61 más 
abajo)

A 3VF9 223–1JA00 1 unidad

Accionamientos giratorios para puerta GP 103

Ejecución normal, negro A 8UC61 12–1BD22 1 unidad

Ejecución de EMERGENCIA, rojo/amarillo A 8UC61 22–3BD22

Pedido adicional: GP 113

Accionamiento giratorio frontal con muñón de 
eje 

A 3VF9 223–1JA00 1 unidad

Sistema de conexión, tapas GP 113

Conexión posterior 3VF22 1 juego

para 45 a 100 A (ver las tapas más abajo) para interruptores tripola-
res, 1 juego = 6 unid.

A 3VF9 224–1LD10 1 juego

para interruptores tetrapo-
lares, 1 juego = 8 unid.

A 3VF9 224–1LD20

Tapas cubrebornes

para conexión principal, conexión por cable para interruptores tripola-
res, 1 juego = 2 unid.

A 3VF9 224–1NB10 1 juego

para interruptores tetrapo-
lares, 1 juego = 2 unid.

A 3VF9 224–1NB20

Tapa de 45 mm

para la caja para interruptores tripola-
res, 1 juego = 1 unid.

A 3VF9 220–1CA10 1 juego

para interruptores tetrapo-
lares, 1 juego = 1 unid.

A 3VF9 220–1CA20

Marco cobertor para recorte en puerta

Para interruptores automáticos 1 juego = 1 unidad A 3VF9 220–1AA00 1 juego

Disparadores de apertura1) GP 113 1 unidad

Disparador de apertura

AC 50/60 Hz DC

– 12 V A 3VF9 221–1JC10 1 unidad
– 24 V A 3VF9 221–1JD10
– 48 V A 3VF9 221–1JH10
– 110–125 V A 3VF9 221–1JL10

110–127 V – A 3VF9 221–1JP10
220–240 V – A 3VF9 221–1JM10
380–415 V – A 3VF9 221–1JV10

Disparador de apertura con bloque de contactos aux. 1 conmutador

AC 50/60 Hz DC

– 12 V A 3VF9 221–1KC10 1 unidad
– 24 V A 3VF9 221–1KD10
– 48 V A 3VF9 221–1KH10
– 110–125 V A 3VF9 221–1KL10

110–127 V – A 3VF9 221–1KP10
220–240 V – A 3VF9 221–1KM10
380 V -415 – A 3VF9 221–1KV10

Bloque de contactos auxiliares y bloque de alarma1) GP 113 1 unidad

Bloque de señalización de disparado/
bloque de alarma

1 conmut. A 3VF9 222–1AC10 1 unidad

Bloque de alarma (AS) y 
bloque contactos auxiliares (HS)

1 conmut. (AS) + 
1 conmut. (HS)

A 3VF9 222–1DC10 1 unidad

Bloques de contactos auxiliares 1 conmut. A 3VF9 222–1BC10 1 unidad

2 conmut. A 3VF9 222–1CC10

Interruptores automáticos
3VF
3VF2
3 y 4 polos, hasta 125 A
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Datos técnicos

Normas IEC 60 947, EN 60 947

Intensidad asignada máx. In A 16 a 125 

Tensión asignada de aislamiento Ui
Vías de corriente principales
Circuitos de mando

AC V
AC V

415
415

Tensión de choque asignada soportable Uimp
Vías de corriente principales
Circuitos auxiliares

kV
kV

6
4 

Tensión asignada de empleo Ue, 50/60 Hz
IEC AC V hasta 415

Temperatura ambiente admisible °C –20 a +70 

Carga admisible
con diferentes temperaturas ambiente en la inmedia-
ción del interruptor, referida a la intensidad asignada 
del interruptor automático hasta 100 A hasta 125 A

• Interruptores automáticos para protec-
ción de distribuciones

a 40 °C
50 °C
55 °C
60 °C
70 °C

%
%
%
%
%

100
92
87
83
73 

125
110
95
85
70

Poder asignado de corte en cortocirc. Clase de potencia A B

Poder asignado de corte último 
en cortocircuito Icu

hasta 240 V
hasta 415 V

kA
kA

65
18 

65
25 

Poder asignado de corte 
de empleo en cortocircuito Ics

hasta 240 V
hasta 415 V

kA
kA

33
9 

33
12 

Poder asignado de cierre 
en cortocircuito Icm

hasta 240 V
hasta 415 V

kA
kA

143
36 

143
36 

Vida útil, mecánica
Frecuencia de maniobra

ciclos de maniobra
1/h

10000
120

Secciones y tipos de conexiones para conductores 
principales Borne

unifilar o multifilar hasta 40 A mm2 2,5 a 10
50 a 100 A mm2 16 a 50

 125 A mm2 70

Par de apriete de los bornes Nm 4,0 (hasta 40 A)/5,7 (45 a 100 A)/11 (125 A)

Secciones de conexión para circuitos de mando
con conexión o regleta de bornes unifilar
Par de apriete para tornillos de conexión

mm2

Nm
0,5 a 2,5 
0,9 

Pérdidas por interruptor
con máx. intensidad asignada /n
con carga simétrica en 3 fases
• Protección de distribuciones W 16 

Posición de empleo admisible  

Bloques de contactos auxiliares
Intensidad térmica convencional Ith
Poder asignado de cierre en cortocircuito

A
A

6
15 

Corriente alterna (AC-15)
• Tensión asignada de empleo
• Intensidad asignada de empleo

V
A

240
6

Corriente continua (DC-13)
• Tensión asignada de empleo
• Intensidad asignada de empleo

V
A

125
0,5 

Fusible de cortocircuito A 4

Disparadores
Disparador de apertura (disparador f)

Tensión de respuesta
• Excitación (el interruptor se dispara) 0,7 a 1,1 U

Potencia absorbida (brevemente) con:
AC 50/60 Hz 12–24 V
AC 50/60 Hz 48–60 V
AC 50/60 Hz 48–127 V

12–24 V DC 
48–60 V DC 
110–125 V DC 
220–250 V DC 

VA
VA
VA

W
W
W
W

108
120
162

14,4
19,2
38,4
44 

Máx. duración de carga
Máx. tiempo de apertura ms

interrupción automática
50

���������
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���������
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Interruptores automáticos
3VF
3VF2

3 y 4 polos, hasta 125 A
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Interruptores automáticos
3VF
3VF2
3 y 4 polos, hasta 125 A

Dimensiones

Interruptores automáticos
3VF2 Espacio para soplado del arco

Distancias mínimas para la tensión asignada con las piezas adyacentes puestas a 
tierra así como con las piezas no aisladas que se hallan bajo tensión.
Es imprescindible respetar la distancia mínima de 2 cm entre las tapas de gran ta-
maño y los orificios del arco en el interruptor 3VF2.
Los conductores y pletinas desnudos deben aislarse dentro del espacio para el 
soplado del arco.

Accesorios
Accionamiento giratorio frontal con maneta 3VF9 223–1.A00
para 3VF2

Tapas cubrebornes
3VF9 224–1NB.0
para 3VF2

Tapa de 45 mm 
3VF9 220–1CA10
para 3VF2

Marco cobertor para 
recorte en puerta 
3VF9 220–1AA00
para 3VF2

Accionamiento giratorio con acoplamiento para puerta, completo 8UC61 .2–.BD22
para 3VF2

Conexión posterior 3VF9 224–1LD.0  Vista A Vista B
para 3VF22
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$ Disparadores de apertura o blo-
ques de contactos auxiliares y de 
alarma (ver los accesorios)

Tipo A B C

3VF22 17 32 124

3VF23 23 38 130
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Tipo a

3VF2, 3 polos 78

3VF2, 4 polos 101
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Línea central
$ Interruptor de 3 polos
% Interruptor de 4 polosN

S
K

-8
26

2

73
13

4
6

5

9

5

A

B

A

B

2
13

9
3

8
25 25 25

84

40 31 39

1

2

——— Ejecución de 4 polos
Nota: En los interruptores tetrapolares el 4º polo (N) está siempre a la 

izquierda.
1) Estado en el momento de suministro; adaptar acortando el eje si es nece-

sario. Con largos >130 mm es necesario apoyarlo en la instalación.
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Interruptores automáticos
3VF

Notas


